Google 



This is a digital copy of a book that was preserved for generations on library shelves before it was carefully scanned by Google as part of a project 

to make the world's books discoverable online. 

It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 

to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 

are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that's often difficult to discover. 

Marks, notations and other maiginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book's long journey from the 

publisher to a library and finally to you. 

Usage guidelines 

Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing tliis resource, we liave taken steps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying. 
We also ask that you: 

+ Make non-commercial use of the files We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrain fivm automated querying Do not send automated queries of any sort to Google's system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attributionTht GoogXt "watermark" you see on each file is essential for in forming people about this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can't offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liabili^ can be quite severe. 

About Google Book Search 

Google's mission is to organize the world's information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world's books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on the web 

at |http: //books .google .com/I 



■IB 



^30.52 



Copyright, 1900 
By D. C Heath & Oa 



< 



9ltmpton H^xtt» 

H. M. PUMPTON A CO., PRINTERS A BINDERS, 
NORWOOD, MASS^ U.S.A. 



t 

) 

'■V 

-•J 







PREFACE 



A PROMINENT feature of this Reader consists in the 
stress laid upon the study of English-German cognates as 
affected by the operation of Grimm's Law. In view of 
the great difficulty which the student of German encoun- 
ters in acquiring a vocabulary, every possible help should 
be extended to him in this direction, and nothing proves 
so helpful as an early familiarity with that great phonetic 
law in the light of which we see through the disguise as- 
sumed in the course of time by thousands of words, and 
recognize their origin, kinship and meaning. The follow- 
ing historical exposition of Grimm's Law, however, though 
strictly confined to its leading features, and adapted to the 
wants of the young, is intended more for reference than 

r^ for regular study, the latter being by no means indispen- 
, sable to the end in view, i.e. to enable the learner to rec- 

^ ognize cognates. This end will be reached by simply 
showing him the final results of the operation of the 
"Law" with abundant illustrations. Let no one think 
that this is beyond the grasp of the juvenile mind. If the 
teacher starts from the familiar fact that the th of many 
English words has become d in the negro dialect, as, e.g., 
in dem for them^ and then states that precisely the same 
correspondence exists between English th and German d^ 
any child will at once understand the formula M = b and 

• • • 
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IV PREFACE 

be able to translate at sight the sentence ,,9}ofen l^bett 
2)ornen'' and all other similar examples. This simple way 
of proceeding is observed throughout the entire Introduc- 
tion. 

The illustrations of the Introduction may profitably be 
taken up as soon as the student is familiar with the de- 
clension of nouns, the meaning of the most common prep- 
ositions, and the first two tenses of l^abcn and fein. Toward 
the end of each period, after the sterner drill in grammar, 
when a change in the subject seems desirable, the in- 
structor may give out some formula of consonantal corre- 
spondence and, right then and there, make his pupils apply 
it to the sentences in which it is exemplified. He will notice 
that they are interested and stimulated because their rea- 
soning faculties are called into play; that they are greatly 
encouraged by discovering the close resemblance between 
German and their own tongue; finally, that they rapidly 
increase their vocabulary, since the meaning of a word 
once recognized as a cognate is indelibly fixed on the 
memory. By what other means can so great advantages 
be secured ? 

The usual objection raised against an early study of 
cognates, that a number of them have diverged in meaning, 
is met by the answer that such cases are merely the ex- 
ceptions to the rule. Besides, there is a very bright side to 
this differentiation in meaning inasmuch as it follows log- 
ical lines, so that there is nearly always an obvious rela- 
tion between two differentiated meanings, as, e.g., between 
deer and Stier. This logical relation facilitates mental 
association, so helpful in retaining the meaning of many 
words which, being *quite dissimilar to their equivalents as 
to sound, would otherwise be hard to retain. To remem- 



her, eg., that %Kx means animal is hard for everybody 
except for him who connects %itx with deer. This asso- 
ciating of ideas, this logical bridge-building, as it were, is 
at the same time valuable in affording good mental train- 
ing as welt as an insight into the life and growth of lan- 
guage in general. 

The text of the Introduction contains not merely a 
sprinkling of cognates, but is made up of cognates solely 
and exclusively, so that there is not a single word in it 
which the beginner should not decipher, if he only uses his 
wits. If this is impressed on him from the start he will not 
look to the teacher for assistance while translating at sight« 
but rely entirely upon his own resources. 

Not until the illustrations of a given formula have been 
discussed in class should the student be required to read 
them over at home with a view to the preparation of a 
more fluent translation, for without such a previous dis- 
cussion he would, in all probability, consult the dictionary 
for a number of words instead of reasoning them out by 
an effort of his own, thus losing all the real benefit of the 
method. 

Although the chapter on cognates holds the prominent 
place of an intio.duction, all subsequent connected prose 
is in every respect independent of it, so that the Introduc- 
tion may be taken up at any later stage, or even be en- 
tirely omitted without the rest being the least affected 
thereby. 

The text of the Reader proper is to be treated '- 
the ordinary way, i.e. to be prepared at home with 
aid of the Notes and the Vocabulary. It presuppose; 
other grammatic training than in the declensions 
the weak conjugation, there being strong reasons for 
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universal demand that reading shcmld be started early in 
the course. As to the forms of the strong conjugation 
occurring in the text, help has been furnished in the Vocab- 
ulary, yet for the first half of the prose text only, because, 
beyond that, the student is supposed to know his "irregu- 
lar verbs," or at least to be sufficiently familiar with the 
theory of their formation as to know how to consult the 
list of strong verbs when necessary. 

Each of the earlier and shorter prose selections is fol- 
lowed by a list of the more obvious new cognates in the 
order of their occurrence. It is recommended that each be 
discussed in class. 

The poetical selections have been graded as strictly as 
those in prose, but with a new start, and that from so low 
a level that a number of them may be read very early in 
the course. 

My thanks are due to my colleague. Professor J. P. Hos- 
kins, for reading my manuscript with helpful care. 

H. H. 

Princeton, N.J., September 1900. 
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INTRODUCTION* 



ENGLISH-GERMAN COGNATES 



1. Relation of German to English 

There is a close kinship between German and Eng- 
lish, or, more accurately speaking, the Anglo-Saxon 
element in English, as will appear from a short survey 
of their respective pedigrees. 

1. The Indo-European family of languages, to which 
English and German as younger members belong, con- 
sists of ten branches: Indie, Persian, Armenian, Greek, 
Italic, Albanian, Keltic, Baltic, Slavic and Germanic, all 
of which originated from a common parent-speech, called 
the Indo-European (also the Indo-Germanic or Aryan). 

a. The Indo-European language has not come down to us in 
written records, but has partly been reconstructed by scholars 
who, comparing the ten languages mentioned and finding certain 
characteristics common to all of them, naturally attributed these 
common features to the parent-language, a part of whose grammar 
and dictionary they thus restored. 

2. Germanic^ in turn, which like Indo-European has 
partly been reconstructed, became the parent-speech of 

* On the purpose of this Introduction and the way it is intended to be used, see 
Preface. 

ix 



X INTRODITCnON 

Gothic, Scandinavian, Low-German and High-German. 
Only the last two come into consideration here. 

a. The statement that Germanic became the parent-speech of 
High-German and Low-German implies that there was a time 
when the common ancestors of the High-German and Low-German 
branches dwelt together, forming one community and speaking a 
uniform language. If it did not remain uniform after their 
separation, the reason is because differences in climate, surround- 
ings, occupations, social and political conditions, etc., caused in 
it differentiations ultimately resulting in the formation of two 
separate dialects, distinguished as High-German and Low-German, 
which originally were merely geographical terms, Low-German 
being confined to the lowlands of northern Germany, while 
High-German occupied the mountainous central and southern 
Germany. 

The Anglo-Saxons, who in the fifth century began 
to settle in England, came from northern Germany 
and spoke Low- German, while "German" proper is a 
High-German dialect, so that the kinship between 
German and English, through Anglo-Saxon, is indeed a 
very close one. As a natural consequence, they have in 
common many words of Germanic origin. Such words 
are called "cognates." 

2. Qrimm's Iia^«^ 

I. The chief difference between Indo-European and 
Germanic consists in a set of changes affecting the 
so-called explosive consonants or stops. The alphabet 
of the Indo-European languages originally contained 
nine of these; three being dental — /, dh^ d — ^ three 
labial — /, hh^ h — ^ and three guttural — k^ gh^ g, 

a. The h in the case of dh, bhy gh was uttered separately, dh, 
e.g., sounding as in "godhead." 
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According to another principle of division, three of 
the nine stops — t^ p, k — are voiceless, their utter- 
ance not being accompanied by the vibration of the 
vocal chords; three — dhy hh^ gh — are aspirated, 
and three — d^ b, g — are voiced. Thus: — 

Voiceless Aspirated • Voicec 

Dental Stops / dh or th d 

Labial Stops / bh or ph b 

Guttural Stops k gh or kh g 

2. Now, comparing Indo-European words with the 
corresponding Germanic forms, we observe the remark- 
able phenomenon that they regularly differ as to their 
stops. To Indo-European (Sanskrit) Mrä/är, "brother," 
e.g., corresponds Germanic (Gothic) ^ro/^^ar, the aspirated 
labial bh having been displaced by the voiced labial ^, 
and the voiceless dental / by the aspirated dental th; 
that is to say, the stop of an Indo-European word is 
in the corresponding Germanic one regularly displaced 
by another stop of the same class. 

The order strictly observed throughout this displac- 
ing or shifting process is that voiceless stops become 
aspirated, aspirated voiced, and voiced voiceless, a 
rotation which has been illustrated thus: — 




VOICELESS ASPIRATED 



VOICED 



Xll 
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This phonetic phenomenon of the shifting of stops 
in the order mentioned goes by the name of "Grimm's 
Law," so called after its formulator, the philologist 
Jacob Grimm (i 785-1863). 

3. By the ' operation of Grimm's Law, Germanic, to 
which it was confined, became differentiated from all 
the other Indo-European languages. Now, among the 
four Germanic branches enumerated above (§ 1. 2) 
High-German occupies a similarly isolated position, a 
second shifting of stops having taken place in it, and 
in it alone. To Germanic (Gothic) ^roMar, "brother," 
e.g., corresponds High-German /ruo//ar, the voiced labial 
b having been displaced by the voiceless labial /, and 
the aspirated dental th by the voiced dental //. This 
second shifting set in at the beginning of the seventh 
century. 

4. The two successive shifts mentioned will now be 
considered more in detail. 

If Grimm's Law had no exceptions, then to 



Dental 
Indo-European t th d 

would answer Germ'ic th d t 
and High-German d t th 



Labial 

p ph b 
ph b p 
b p ph 



Gattoral 
k kh g 
kh g k 

g k kh 



yet exceptions do exist, the most important ones being 
the following: — 

a. Indo-European / bebame the spirant / (instead of the as- 
pirate ph) in Germanic, and this / remained unchanged in High- 
German. 

b, Indo-European k became the spirant h (instead of the as- 
pirate kh) in Germanic, and this h remained unchanged in High- 
German. 
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€. Germanic / became ts or s (instead of the aspirate th) in 
High-German. 

d, Germanic / became pf ot f (instead of the aspirate pfi) in 
High-German. 

Taking these modifications into account, we get the 
following table: — 

Dental Labial Guttural 

To Indo-European t th d p ph b k kh g 

answer Germanic th d t f ^ P ^ S ^ 

and High-German d i ts OT s f p pfox f h k choxhh 

Since Low-German did not participate to any marked 
extent in the second shift, and since English, through 
Anglo-Saxon, is a Low-German idiom (§ 1. 2), therefore 
the English consonantal system, in general, coincides 
with that of the Germanic in the above table, while Ger- 
man, being a High-German dialect, shares the latter's con- 
sonants, though retaining Germanic ^, g and k unaltered. 
Hence the real consonantal correspondences between Ger- 
man and English are as follows: — 





Dental 


Labial 


Guttural 


To English 


th d t 


fbp 


hg k 


answer German 


b t J or f (surd) 


f Mforf 


ni 



3. Minor Differences between Cognates 

While some cognates are perfectly alike, as finger 
gittflft, hand ^anb, arm Slrm, the great majority differ 
more or less in spelling. The minor differences are 
the following: — 

I. In a number of cognates nothing differs but the 
vowels; e.g., breast 33ruft, hair ^aar. 
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tf. .The vowel correspondences show so great a variety that to 
treat them by way of rule and example would prove rather 
bewildering than helpfuL They will, in every case, easily be in- 
ferred from the consonants and the context. 

2. Some cognates having a final e in English lack it in 
German and vice versa; e.g., house ^quS, end 6nbe. 

3. The letter ]^ is often a mere orthographic device to 
indicate that the preceding vowel is long, and is then to 
be disregarded; e.g., ©ol^n son» 

Illustrations 

NB. — The text of all the following exercises is made up ex- 
clusively of cognates, and any student familiar with the gram- 
matical requirements mentioned in the preface, page IV, is ex- 
pected to translate it without consulting the dictionary. 

1. 2)er 9linfl ift tunb. 2. ®ic Qfclbcr ftnb im ©ommer 
grün. 3. Sringc bie fiampe. 4. 3^ l^öte eine 35toIine unb 
eine Qflötc in bet ^afle. 5- SBit l^aben gteunbe in 33erlin. 
6. C)a[t bu ©df)iaer§ 2BetIe? 7. %i^ lerne eine gjaflabe Don 
©oetl^e, 8. 60 ift eine 5ReiIe öon l^iet nad^ ber 33an!. 
9. %6) finbe meinen ©tod vXi^i. 10. C^ötft bu ben 2Binb? 
SBir l^aben Dftminb. 11. ©ie^ft bu ba§ tunbe 9lejt? 6s 
ift ein SBefpenneft. 12. ^M il^t junget? ^ier ift Sutter 
unb Stot für äße. 13. 3df) l^abe ein ©ofa unb neun 
©tül^Ie. 14. Stinge ben jammer unb bie Qfeile. 15. 9Mcin 
C)unb ift blinb unb lal^m. 

4. Consonantal Differences between Cognates 

The great majority of cognates differ as to their con- 
sonants. In some cases the difference is very slight, a 
simple consonant merely being doubled; e.g., man 5IBann^ 
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grass @ta§ ; but in others the consonants differ materially, 
and that especially in consequence of the operation of 
Grimm's Law (§ 2). The chief correspondences result- 
ing from the same will now be set forth in detail and 
illustrated. 

5. Correspondences among the Dentals 

According to the table on page xiii the dental corre- 
spondences are : th = b ; d = t ; t = 3 or f (surd). Since g, 
when doubled, is spelled ^, and the sibilant f surd is 
often written jf, ^ or §, the complete formulas are as 
follows: — 

1. th = b* Compare thing and 3)tnfl» 

a. The most common exceptions are: father ^atet; mother 
SWuttcr; weather SGBcttcr; thousand taufenb. 

2. d = t (tt)» Compare drank and tranf ; god and 
©Ott. 

a, German t, in a few words, is accompanied by ^; e.g., door 
X^or; dale X^al 

b. After n and sometimes also after / Germanic d maintained 
itself in German; e.g., hand ^anb; gold ®o(b* 

3- t = äf ^f % %f Ö* Examples: tin 3tnn; net 9lc^; 
water SQBafJer; nut 9lu6; out au^ 

a. In certain combinations Germanic / remains unaltered in 
German; these are tr, ft, (I and d^t. Examples: true treu; oft oft; 
hasU $afl; might SWad^t. 

Note. — Of the words borrowed from other languages only 
those were affected by Grimmas Law that found their way into 
German before the High-German shifting (§ 2.3) set in. Thus, 
Lat. tegula^ "tile," was converted into "^Xt^tX, while Lat. templum^ 
"temple," owing to late introduction, maintained its / in ^etnpeL 
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Illustrations 
/* = b and //=i(tt). 

1. S)te 6rbe i|l ein planet. 2. 3talten t|l bcr ©arten 
ßuropaS. 3. Sllte fiinbcn l^bcn bicfe ©tämme. 4. 2Weine 
Srflbcr finb bcibe blonb. 5. SBoflcn ©ie mehien ©todt eine 
9Mmutc galten? 6. ^abt t^r 2)utji? 7. ^ä) fanb beincn 
9ltng unter meinem 39ett. 8. 2)er 2)iamant ifl bet l^rtcfte 
uni) teuetfte ©tein. 9. 3Mein ©ürtel ift bon fiebet. 10. 35er 
39är f)at eine bicfe C^^ut. 11. ailer guten ©inge ftnb 
btei. 12. ^m 9Ronat Suguft gelten toir nad^ bem 9lotben. 
13. 9Reine Uniform ift grau unb rot. 14. 9iofen fyiben 
S)ornen. 

^=S/ &/ ff/ fe/ 0* 

15. @§ ift su l^ei^ l^ier in ber ©onne, lai und ind ^u§ 
gelten. 16. ^ier i[t ein 3n>ei8 wti* Jtt)ölf SRofen. 17. fringe 
^olj, ba§ gfcuer gel^t auS. 18. SReidf)*^ mir ben jammer 
unb bie 3ottge. 19. fiajfen ©ie baS ®Iaö nid^t fallen. 
20. 2Bir l^aben Sutter mit unb Dl^ne ©alj. 21. 3m grünen 
Omnibus p^en stoei ^erfonen. 22. SBijfen ©ie bie 9lamcn 
ber stoölf Slpojtel? 23. ©rüfeen ©ie alle meine gfreunbe* 
24. 3df) ^abe einen giljl^ut für ben SBinter. 25. SBtr 
l^eijen unfer ^au§ mit l^ei^m SBaffer. 26. 3m ^atl ift 
ein gal^mer SBolf. 

Mixed Examples of Dental Correspondences 

27. SBir fenben aWifftonäre su ben Reiben. 28. SBaö 
benfen ©ie bon biefen perlen? 3^ pnl^c fi^ i^ teuer. 

29. 2Ba§ bieten ©ie für mein ^auö unb meinen ©arten? 

30. ®iefer Sing ift su toeit für beinen gfinger. 31. 3^^ 
toinbe einen SHofensmeig um beinen $ut. 32. SBiffen ©ie. 
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bafe ber ßaifcr tot ift? 33. 2)tc g^rtcbti^iitQfec t[t lang 
unb breit. 34. 3(i^ fi^c ntd^t feft im ©attel unb tüiD nid^t 
reiten. 35. ®a§ rote papier ift ju bid unb ba§ blaue ju 
bünn. 36. ®er Seffel l^ängt über bent Steuer, unb ba§ 
SBajfer fiebet. 37. SBorte finb gut, Staaten [inb beffer. 
38. ®a§ ^arabieö mar ein grower ©arten. 39. ®ie 3eit 
l^eilt alle SBunben. 

6. Correspondenoes among the Labials 

According to the table on p. xiii the Labials correspond 
as follows: /= f ; ^ = b ; / = pf, f. Here a few modifi- 
cations are to be made : — 

1. For initial f, in a few words, t) is substituted; t.g.y full Ooll. 

2. Germanic b, while holding its own in German, remained un- 
changed in English only when initial, as in bind btnbett; medial 
b became z/, as in even eben; and final b was converted into / 
(or ff) ; e.g., half l^alb, off ab. 

In a very few words English medial v corresponds to f; e.g., 
haven $afen. 

Hence the complete formulas are : — 

f = f (ti) or 6, Examples : find finben ; folk 33oIf ; calf ßalb. 
b=B; e.g., bind binben. 

p=|^orf(ffX Examples: slump ^ivcccC^\\ ripe xt\\\ open 

offen. 

After J, however, Germanic / remained unchanged in Grerman; 
cf. spit and @^)tc6. 

v=B or f ; e.g., over über; oven Ofen. 

The correspondence z/ = b exists also between English and the 
negro dialect; cf. "give me" and "gib me," "never" and "nebber." 

Note. — As to words borrowed from other languages, the note 
to § 5 applies to the Labials also. An example of early intro- 
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duction is $ftmb (from Lat pondus) p^und^ while ^loge (froi 
plaga) plague is one of late introduction. 



Ulnstrations 
/=:f(t))orb; / = |)f,f(ff); z^ = borf. 

1. 2)aS ©ilbcr ift ein 9»etaa. 2. 3d^ l^öte eine TOanbo« 
line unb eine ^arfe im ?arf. 3. ©ie^fl bu hie Qflamme 
im Ofen? 4. S)ie Äpfel unb Pflaumen ftnb in ber Pfanne 
über bem Qfeuer. 5. 9Mein ®Ia§ ifi l^alb öoll. 6. ©enben 
©ie ein ^funb Pfeffer an meine 9D)tejfe. 7. 2)ie gfeigen 
ftnb reif. 8. SBir pflücfen SRofen unb fiilien. 9. ßöa nwr 
ba§ SBeib 9D)am§. 10. 3)ein »ruber, l^ore v^, l^t baS 
Qfieber; idf) boffe, bu bifi tool^L 11. @ieb mir eine^nböoB 
Don biefem feinen ©anb. 12. S)ie ©orillaS ftnb Äffen unb 
leben in 9lfri!a. 13. ©iel^ft bu ben SRaben über boS Qfelb 
^fipfen? 

7. BCixed Bxamples of Dental and lAbial 

Correspondenoes 

1. S)iefer alte TOann ifi blinb unb taub. 2. ^aben toir 
©übioinb? Slein, Slorbtoinb. 3. 3df) fpinne, unb meine 
©ruber »eben. 4. S)aS ^auS toar ftill, unb alle Spren 
toaren »eit offen. 5. S5or meiner ^auötl^ür finb fieben 
©tufen. 6. ©el^' in ben ©arten unb pflücfe ein txtar rote 
9lofen; bann fte^, ob bu bie blaue SSafe finbeft. 7. 2BaS 
für eine ^flange ift baS? 6§ ift ^fefferminje. 8. S)u mufet 
baS papier falten, bann gel^t e§ in bie Öffnung. 9. 3)er 
Sob ift !ein Übel. 10. SSergieb beinen gfeinben. 11. Sd^ 
l^offe, bafe ©ie un§ niti^t öergeffen. 12. S)er ^afen ift sroei 
9Meilen t)on l^ier. 13. S)ieö ift ber ^fab na(]^ bem SBaffer» 
fan. 14. 2)er ©anb »ar fo tief, bafe tt)ir bi§ oxi bie ftniee 
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botttt »atctt tttufetctt. 15. 3fm f&kx tft ^opfctt unb TOalg. 

16. gfür ben SBinter l^aben mit gute, bide ^eljmäntel. 

17. ®er beutfd^e ©tubent tft ein S^reunb öon großen ^unben 
unb langen pfeifen. 18. 2)ie TOol^ten l^aben bicfe 2ipb«tt 
unb 3iiwgen. 19. 6in Kilogramm i[t gtoei ^funb. 20. 3)ie 
3)iebe ftal^len meine beften Kleiber. 21. 2Bir leben niii^t, 
urn ju effen; lüir ejfen, urn ju leben. 22. ©tiDe SBajfer 
ftnb tief. 23. ®er 3l|)fel fäüt nid^t toeit öom ©tamm. 
24. 9Kte 2iebe roftet nid^t. 

8. Correspondences among the Gutturals 

The guttural correspondences exhibited in the table on 
p. xiii are: ^ = ]^;^=g; ^ = f. Here several restrictions 
are to be made. 

1. To hz=^, Germanic h remained unchanged in 
English and German only when initial; e.g., hand ^anb. 
When medial or final, it was either dropped in Eng- 
lish, as in ten gel^n, shoe ©d^ul^, or else it became 
gh, as in nigh nal^. In German it is either silent, as 
in jel^n ten, tol^ rough, or it has become i), as in ©id^t 
sight, ]^o(i^ high. It is never found after to; cf. when 
and tt)enn, white and lüeip. 

2. To ^=g. Germanic g maintained itself in Eng- 
lish only at the beginning of words, though even there 
it became ^ in a few cases; e.g., yam @atn. Medially 
and finally it was gradually reduced to a semivowel 
and then blended with the preceding vowel into a diph- 
thong, in which it figures as y, i or «/. Examples: may 
mag ; rain Siegen ; fowl SSogel. 

To the German suffix -ig corresponds English -y; 
e.g., rosy roftg. 
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3. To >^ = f . Germanic k appears in English mostlj 
as ky Cy cky less frequently as ch or tch. In German it 
figures as !, d, d^. Hence the complete formula is 
kj Cy ckj chy tch = \, d, df. Examples: kee/ ftitl, clear 
Mar, stick ©tod, chin ftinn, thatch %oä^, book Sud^, 
stretchy ©ttcdc. 

a, Germanic ks appears in English as x; in German, as c^f; 
e.g., wax toad^feiu 

b. Germanic sk became sh in English and f(^ in German; e^^ 

fish gtf(^. 

With these modifications taken into consideration the 
formulas are ^ follows: — 

li = J|; gli = l|,d|; 

gfyfifW = g; 

k, c, ck, ch, tsch = f , cf , f^« 

Illustrations 

^ = ]^ ; ^// = ]^, ^ ; ^, ^, /; a; = g. 

1. 2)tc Stage tücrben länger, ber SBintcr if! nal^e. 
2. ©ic^ft bu ben Segenbogen? 3. %^x SSeg über btefe ^ügel 
tft raul^ unb fteintg. 4. ^aben ©ie einen leidf^ten grauen 
©toff ju einem Regenmantel? 5. SBann gelten ©ie nad^ 
^aufe? 6. ©agen ©ie mir alle§, maö ©ie über memen 
Slad^bar l^ören. 7. 3^ »iD mein ^iano nadf) C^oi^^urg 
fenben, tft bie gtad^t ^o(^? 8. Sluf %(xd^txi folgt oft SBeinen. 
9. C^önge nid^t alleS an einen 9lagel. 10. 9Ra^t gel^t 
t)or gied^t. 11. ®te ©ingöögel fliegen im C^^rbft na^ bem 
©üben. 

ky Cy Cky Cky tCk ^ \ , d, ^^ \ 

:r = (j^f; shz=i\d^. 

12. S)aS 8t^t f ommt öon ber ©onne. 13. %\t 33tbel ift 
ba§ Su(i^ ber Sü(!^er. 14. ©ofrate^ mar ber meifefte örni 
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aüen ©ticd^n. 15. 3n biefem Slofter finb über l^unbcrt 
2)iön(j^. 16- ®te ©onne blet(!^t btc 2Bäf^c. 17. Unfcrc 
SWagb fptnnt ©am au§ glai^g. 18. 2Btr mxtn aä)t 
SQBod^ett in 3)re§ben; näd^ften ©ommer gelten »it nad^ 
mnniftn. 19. Unfer ©(!^u^ma(!^er ift au§ SQBten. 20. mdn 
Ottfel lann öor tnorgeti SOttttag nid^t fommen. 21. 33 or 
unferetn ^auö ift eine ©teinban!. 22. '^ä) pre eine 3^elb= 
lerd^e fingen. 23. SDer tiint maäjt fein 9left au§ 9Koo§. 
24. 3luf bent ®adf) unferer ßird^e ift ein ©tord^neft. 25. 2)u 
fud^ft beinen Sedier? ©ier ift et. 26. güHen ©ie btefen 
©ad mit ^ol^Ien. 27. 3)er befte Kaffee !ommt aug 2lrabien. 
28. S)ie ^almen »ad^fen im ©üben. 29. ©aben ©ie frifd&e 
gfifci^e unb 3luftetn? 30. ©unger ift ber befte ßo4 
31. Sorgen ma^t ©orgen. 32. Slnf Siegen folgt ©onnen» 
fd^ein. 33. Sei 5iad^t finb aüe Sojen grau. 

9. Some Correspondences outside of Grimm's La'w 

1. To J preceding one of the consonants /, m, n or 
w corresponds f(j^. Examples: sling ©(i^Hnge; smear 
fd^mieren ; snuff fci^nupfen ; swell fcj^meHen. 

2. To initial y^ in a few words, corresponds j; e.g., 
year ^al^r. 

Illustrations 

1. ®er gud^S ift f(!^Iau. 2. ®er Slal fd^Iüpfte mir au^ 
ber ^anb. 3. S)ie ©d^nepfen fliegen raf(!^. 4. 3m ^arl 
finb alte unb junge ©(i^iräne. 5. 3fm SBinter fielet man bie 
Slaben l^ier in großen ©(i^märmen. 6. @§ ift nid^t toeife, 
gegen ben ©trom ju fci^mimmen. 7. 2Ba§ maci^t il^r l^ier? 
aSir fd^meljen Äupfer. 8. S)er ©(j^mieb fd^toingt ben 
jammer. 9. Onfet Som'ö C)ütte ift ein Sudf) für 3ung 
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unb mt. 10. 3Bir l^offen, nä^fleS ^af)x nai) ©^toeben 
}u gelten. 11. (&nxopa toar ^[al^rl^unberte lang unter bem 

10. mixed Bxamples to §§ 3-9 

1. 

1. 6ö ip lalt, tmr ffabtn Worbtoinb. 2. 2Btr lernen 
bie gfabel t)om $ud()$ unb bom Stuben. 3. Smertlu tfi 
xtx^ unb mä^ttg. 4. ®ie 9lrmaba tuur eine gro^e fpantfd^ 
Qflotte. 5. ©d^mcben unb Wortoegen pnb Wad^barlänber. 
6. 2)er ftatfer tran! auS einem golbenen S3ed^r. 7. Unfere 
Qflagge ift grün«tt)el^»rot. 8. S)er ©eneral l^atte eine tiefe 
SBunbe in ber rechten ©fuller. 9. 5)er Sif^of l^at eine 
alte S3ibel au§ ber 3eit Static be§ ©rofeen. 10. ®er 
gngel fd^wang ein feurige^ ©^mert über stbam unb ßöa. 
IL ftain fd^Iug feinen »ruber Slbel tot. 12. S)a§ ©rab 
be§ SKinipcrS ift auf ber redeten ©eite beS ©ottcSacferS. 
13. S)er ©df)Iaf ift ber »ruber beö SobeS. 14. ^ers unb 
©d^merg finb 9leimtt)orte. 15. S)er SBeg über bie ^eibe nad^ 
ber ©ägcmül^Ie ift lang unb fonnig. 16. SBir gelten oft 
SU gfufe m^ bem ©tranb inS S3ab. 17. 2)a5 SBaffer ijl 
fo !Iar/ba^ man bie ©teine auf bem ®runb feigen fann. 

18. S)er ^räftbent reitet täglidf) mit feiner Sod^ter auö. 

19. Sie 3&oö)t ffat \tä)^ SBerftage. 20. S)ie ©d^muggler 
lanbeten in ftiller 3taä)t 21. S)aS Seiegramm fam gel^n 
TOinuten nad^ 9Mittemad^t. 22. S)er aWaSfenbaa fanb im 
ftafino Patt. 

23. ®ie Qflud^t ber S^einbe begann bor ©onnenuntergang. 
24. gin ©d^iff mit brei SKaftcn ift in ®xä)i. 25. 3la(f) ber 
ebbe fommt bie glut. 26. S)aö S3Iut ber griffe ift fatt. 
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27. SScnn \ä) \ä)la\t, mä)t mein Äamctab. 28. 8^aup 
\ä)tDatitx ^ubel »at bet Scufel. 29. S)er ©unb fd^noppt 
nadf) S^Iiegen. 30. 2Btt füttern unferc Äaftc mit SKild^ unb 
S3rot. 31. Wtxn 3taä)iax treibt ein ^aar Oci^fen nad^ ber 
©tabt. 32. (Sieb bem ©tier ein Sünbel ^m. 83. 3n 
biefer ^ni>t finb jwetl^unbert ©df^afe. 34. S)aö ftamel iji 
ba§ ©df)tff ber SBüfte. 35. 3[df) ^ö)o^ ben 9ie^bo(f in bie 
©d^ulter. 36. 5Reine ©d^ul^e finb bon bünnem ftalböleber. 
37. SBir l^aben ^anbfd^ul^e öon SBoOe unb @arn. 38. 3^ilj 
tft lüafferbid^t. 39. SBa§ für Q^ebem l^aft bu auf beinern 
^ut? 40. Unfere (Säfte fönnen nid^t öor SMittag ^ier fein. 

41. aWein Dnfel l^at ba§ gieber unb madf^t un§ gro^ ©orge. 

42. ®ie Stage finb ^ier f)d% bodf) bie MäjU finb fü^I. 

43. S)er gfroft fd^abet ben ^flanjen. 44. Sie ©tärfe mad^t 
bie SBöfd^e jieif. 

3. 

45. 3n bem ©ornbufd^ ift ein 9lad^tigaIIenneft. 46. 2)iefe 
meinen 9lofen toad^fen auf ber ^eibc. 47. SQ8ir »inbcn 
©uirlanben sum ©d^ulfeft. 48. Sie Drangen fommen au§ 
bem fonnigen ©üben. 49. Ser (Sörtner pflanjt 33o]^nen 
unb ©alat. 50. 2Ba§ ift ber 3oa auf (Slaöwaren? 
51. SBir madden gflafd^en unb Süd^fen auö 3^"«/ ^^^ 
Pfannen au§ Äupfer. 52. S)er Sod^ bädft ^fannfud^en. 
53. ®er SädEer fd^iebt ba§ »rot in ben »adEofen. 64. 6in 
^funb -Äalbfleifd^ foftet eine 9Marf. 55. 2BaS für 8^ifd^e 
^aben ©ie? 3lale unb Äarpfen. 56. 2Bir finb burftig, 
l^aben ©ie einen frifd^en 2:run!? 57. S)er alte 9Jlann loar 
l^ungrig unb afe feine ©uppe in großer ^aji. 58. C^ilf ^^^ 
biefen ©adt auf bie ©d^ulter laben. 59. SBir brefd^en mit 
ber 2)refd^maf^ine. 60. S)aS Steuer gel^t au§; bringe 
Sioffkn, l^ier ift eine ©d^aufel. 61. ®ieb mir ben Jammer, 
id^ toitt einen Slagel in ben S^ürpfoften fd^Iagen. 62. S)u 
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lannft bie O^eile unb bie S^i^fi^ nid^t finben? ^{1 bu im 
ftctter flcfu^t? 63. ©et Äorf ifl baS lei^tejle 9»aterioI für 
©df^totmmgürtcL 64. ®oIb unb ©über lag in großen 
Raufen in ber ©rotte. 65. ®ie gflut tarn über 3laä)t, unb 
bie Slot toax (jro^. 66. S)a§ Soot fan! in sel^n ©ehinben* 
67. ^ier ijl mein ^a\x^, treten ©ie ein unb feien ©ie »ilU 
fonlmen. 

4. 

68. Hamburg ift eine beutfd^ ^fenftobt an ber Korbfee« 
tüfte. 69. 3)er ^räftbent grüßte mit ber ^nb, nnt 
fd^mangen bie ^üte. 70. 3n unferem TOufeum fannft bu 
aÜe Siere unb 35ögel fel^n. 71. 3n ber SKenagerie mar 

ein 33är; man gab il^m C^^^wifl/ ^^^ ^^ I^*^ i^« '"it f^iw^ 
raul^en 3wnge rafd^ auf. 72. 9ßeine Sauben finb fo gal^m, 
bafe fie mir auf bie ©df^ulter fliegen unb baö gfutter auö ber 
^anb pidm. 73. Sluf bem ^erb mar !ein Steuer, \>oäf bie 
9lfd^ mar l^ei^. 74. 9Mit Slu^fd^Ien lann man leidf^t Qfeuer 
madf^en. 75. TOeine ^änbe ftnb fait unb fteif, bringen ©ie 
mir l^eifeeö SBaffer unb ©eife. 76. SBir fdf^Iafen nidf^t nad^ 
bem 9Jlittageffen, bod^ gelten mir lange öor SWittemad^t su 
S3ett. 77. es ifl ^ier fo ^ei|, bafe täglid^ C)unberte fterben. 
78. fiafe un§ in ben ©d^tten unter ben gi^en unb Sud^n 
gelten. 79. S)er aWüHer miß alles SQBaffer im %ffal mäf 
feiner TOül^Ie leiten. 80. SBenn bie Slot am größten, ift 
@otte§ ^ilfe am näd^ften. 

81. ®ie Slad^t mar rabenfd^marj, bod^ fanben mir ben 
SBeg burd^ bie 9luinen. 82. ®er ©tubent fang: ,,3m 
füllen Äeller fi^' id^ ^ier." 83. 3)u fud^ft beinen ©todf? 
6r lel^nt am SEl^ürpfojien. 84. SBenn ©ie auSgel^en, ber« 
geffen ©ie bie überfd^ul^e nid^t, e§ regnet unb bie ©trafen 
finb fd^Iüpfrig. 85. SBir l^atten jmei Sienntiere öor unferem 
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<Bä)lxittn. 86. S)a§ SSoffer in bicfetn ^fu^l tft fii^mu^ig, 
boc^ Der ©d^autn ift lüeip. 87. ©iel^ft bu ben S3auer 
feinen Slrfer ppügen? 6r ^at ben beften ^flug, bie ^flu9= 
\^ax ift t)on ©tal^l. 88. 2)ie tJeinbe fod^ten tapfer unb 
baci^ten nid^t on 3^Iu^t, bod^ am @nbe mußten fie unter= 
liegen. 89. ^ä) l^offe, bafe bu bein SSort l^ältft unb morgen 
ju un§ fommft. 90. 2)er SBinb f^iüellte bie ©egel be§ 
SooteS, unb it)ir glitten rafd^ über ben ©trom. 91. ®ie 
©onne fanf, ba§ grüne %^al lag ftill ju unfern Stuften. 
92. 3)er ©d^iffer fafeam ©tranb unb ftopfte feine pfeife; 
ein iix\ä) fd^Iüpfte au§ bem 5Re^ in§ SBaffer. 93. 3fn ber 
^etergfir(!^e ju 9lom ift eine fi^enbe ©tatue be§ l^eiligen 
^etruS ; bie ßatl^olifen füf[en feine grofee t^n^itijt. 94. 2)er 
ßiel unfereS ©d^iffeS l^atte ein Serf, unb mir mußten Stag 
unb Stacht ba§ einftrömenbe SBaffer auspumpen. 2)ann 
barft ber Äeffel, unb fo mußten mir jmei boüe Stage ftiü 
auf offener ©ee liegen. y 
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1. T^aB Snf}baU^pUl 

S)er türftfdie ©efanbte in Sonbon toot ctnft unter ben 
3nfd^auern bet einem lebl^aften gufebaUfpiel. S)ie^ toar 
i^nt etoo^ 9?eueö,^ unb er folgte bem ©piel mit großem 
Sntereffe. 3lte eg Vorüber toot, fragte il^n fein Begleiter: 
,,9hin, ttjog benfen ©ie Dom gufebaHfpiel?" 5Der @e^ 
fanbte antttjortete: „S^ bin nod^ in 3^^if^t barüber;^ für 
ein ©piel fdieint eg mir ein bifed^en ju biel unb für eine 
©d)tad)t ju ttjenig." 

Cognates: — 1. fjuj* 2. @}efattbte. 3* lebl^ft 4. hi^. 
5. folgte. 6. groj. 7. eS. 8. loag. 9. benfen. 10. barüber. 
11. hi^a^n. 12. ju. 



2. Her Hal>e 

S)er SRabe bemerfte, bafe ber 3lbler breifeig boHe 2;agc^ 
über feinen @iem brütete. ,,Unb balder lommt eg offene lo 
bar," fagte er, „ba^ bie Sungen beg Slblcrg fo ftarl unb 
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l^ßfe^b finb. ®ut! ba^ toiü tc^ auc^ t^uit" Unb 
feitbem brütet ber 9ia6e toirtlic^ brcifeig öoUe Xogc fiber 
feinen ©em, aber er fe^t tro^bem nur clcnbc SRoben in 
bie SBelt. 

Cognates: — 1. 9labe. 2» bemertte. 3. haf^ 4. Doll. 5. Xag. 
6. über» 7» ©i» 8. brütete. 9. foinmt. 10. fagte. 11. bie^nngen. 
12. gut 13. bod. 14. t^n. 15. fe^t 



3. Cine bc^dtcibcnc 9itte 

5 ©n jnnger SKann toanberte auf ber ftoubigen Sanb* 
ftrafee. 3lte i^n ein ^err in feinem SBagen einl^otte, toor 
eig fein Sffiunfd^, aud^ fahren ju fönnen. (£r grüßte alfo^ 
ben §errn l^öflid^ unb fagte, an ben SBagen tretenb, ju 
i^m: „^ä) toäre S^nen fel^r banfbar, toenn ©ie meinen 

lo Mod biiS }ur nödiften ©tabt mitnehmen tooHten." 2)er 
§err antwortete: „S)a^ ttjiQ id^ gem t^un, aber tt)ie tooHen 
©ie i^n bann toieberbefommen?" — „D, toenn ber !Korf 
S^nen ©orge mad)t," crtoiberte ber ©d^alf, „fo^ bleibe^ 
i^ ganj gem barin." S)er §err Iäd)elte unb öffnete i^m 

^5 ben SBagenfcfjIag. 

Cognates: — 1. fianbftrafee. 2. fönnen. 3. grüßte. 4. ju. 
5. tretenb. 6. banfbar. 7. nöc^ft. 8. Stabt. 9. bann. 10. @orgc. 
11. mac^t 12. barin. 13. Iftdjcln. 
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4. J^oUot Cttif^er auf bet Wavihnv^^ 

3)oftor 8utl|er fafe in feinem 3^^"^^^ ^uf ber SBartburg 
unb fiberfe^te bie JöibeL S)a^ tear bem 2;enfel gar nid^t 
red^t, unb er lam, bo^ l^eilige SBerf ju ftdren; ate er 
aber ben SÄann ©otteg t)erfud)en tooHte, ergriff biefer fein 
Sintenfa^ unb toarf eiS i^m^ an ben Äopf. 9lo6) l^eute 
jeigt man ßut^erig ©tube unb ben ©tu^I, auf ttjeld^em er 
ju fi^en pflegte, aud^ bie ©teHe an ber SBanb, teol^tn bie 
Sinte geflogen^ tft. 

Cognates: — 1. auf» 2. fag. 3. Simmer. 4. ^^eufel. 5. fam. 
6. l^ilig. 7. ergtiff. 8. Tintenfaß. 9. @tu^I. 10. ju. 11. fijeit. 
12. geflogem 



5. Cine irocfene Uniwovi 

Sin einem l^eipen ©ommertage ging ein ©beimann in 
feinen ©arten unb fal^ ben ©ärtner, ber feinen ^errn lo 
nid^t fommen* l^örte, bel^aglid^ unter einem Saum liegen 
unb in ben blauen ^immet fd^auen. 3*5^^9 i^^f ^^^ 
^err: „S)u fauler Surfd^e Kegft l^ier, anftatt ju arbeiten? 
bu öerbienft nid^t, ba^ bid^ bie ©onne befdtieint." S)er 
®ärtner antwortete: ,,S)a^ tt)ei§ id^, unb be^^alb Ijabe id^ is 
mid^ in ben ©d^atten gelegt." 

Cognates: — 1. l^i^ 2. ©ommertag. 3. ©ärtncr. 4. Prte. 
5. S3aum. 6. liegen. 7. blau. 8. l^ier. 9. anftatt. 10. Sonne. 
11. htiäitint. 12. ttjeiß. 13. ©d^tten. 14. gelegt 
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6. 5ivei Uii#iiaftineii 



«te Jtenig griebrid^ SBtl^clm I. cinft tm ^ßad fpajicren 
ging, trat ein junger WHann ju i^m unb bot il^ um eine 
©tctte- ^SBo^ ftnb ©ie?- fragte ber ftönig. „«u8 
SBerlin," antwortete ber grembe. ^3)a8 bebaure id^,** 

5 fagte ber Sönig, „benn aße JBerliner taugen nic^tö.*' 
— „Sd^ bitte um @ntfc^ulbigung, STOajeftöt,*' ertoiberte 
ber ^Berliner, „ti giebt Äugna^mcn; id^ felbft fcnne 
jtoei'' — „©0? unb toer finb benn^ biefe ätoei?** fragte 
ber ffiönig. „3)ie eine,** toar bie Änttoort, „ift 3^ 

10 SRajeftät, unb bie anbere bin ic^.*' 3)er ftönig ladete 
l^ersfid^ über bai^ feltene Äompliment, fanb ©efaHen an 
bem getoedEten jungen äßann unb gemalerte fein @efud^. 



7. Hofior ^auft# ^auhcvtiii 

Site S)oftor göuftf ber grofee Qcaibtttt, einft burd^ bie 
©trafen t)on ßei^jig ging, fam er an ein SBirt^^auS, too 

15 mel^rere fincd^te ein grofeeS %a% cax^ bem Äeller auf bie 
Strafe ju bringen Ratten, (£r beobad^tete fie eine SBeife 
unb fagte ju feinen ^Begleitern: „SBie ungefd^idö biefe Seute 
bei il^rer Slrbeit finb! ^a^ alleS fönnte^ ja* bequem ein 
einjiger t^un." S)er SBirt l^örte bieS unb fagte: „SBerai 

20 S^r* bog ^a^ aHein l^erauigbringt, fo^ fd^enfe id^ @ud^ bcn 
SBein, ber barin ifi** S)a ftieg® gauft fogleid^ in b^ ÄeHer 
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f)tnab, fe|tc ftc^ auf ba^ gafe, tote auf ein ?ßferb, unb ritt* 
eg jum ©rftaunen aller ßufd^ouer l^tnoug auf bie ©trafee. 



8. «in md^Hv^pvnd^ 

3toei Änaben ftritten miteinanber urn cine 9iu§. „©ie 
gehört mir," rief ber eine, „benn id^ ^abe fie juerft ge* 
feigen." — „9?ein, fie gehört mir," fd^rie ber anbere, „benn 5 
tc^ l^obe fie auf gehoben. " ^ 3^^^* ^^^^ fie ei^^^ größeren 
Sungen, ben ©treit ju entfdieiben. S)er toar fogleid) baju 
bereit, ftcEte fid^ jtoifd^en bie beiben SBiberfad^er, fnadfte bie 
9?u§ unb fprad^ jum linfen: „S)iefe ©d^ale gehört bir, 
benn bu ^aft bie 9?ufe juerft gefe^en;" barauf jum redt)ten: 10 
,,Unb biefe ba gehört bir, benn bu ^aft bie Shtfe aufgc* 
l^oben. S)en Äem bel^alte id^ für ben Urteitefprudt). " 

Cognates: — 1. iRug» 2. gröjcr» 3. beibc« 4. ©d^Ie. 
5. batauf. 6. ber redete. 7. behalte. 



9. Cf{rlid{ wäfivi am län^Hcn^ 

©in armer i^olj^auer liefe auiS SSerfef)en feine Sljt in 
einen tiefen glufe faHen. Sn feiner 9?ot bat er ben glufe* 
gott, fie il^m toieber ju öerfd^affen, unb fie^e, bie SBeHen 15 
teilten ftd^, unb ber fj^ufegott ftieg* auf unb l^ielt* cine 
gotbene Sljt em))or, bie® glänjtc im ©onnenlid^t ,,3ft 
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We«i bctnc «jt?" frafltc er. ^SRctn,'' ontoortetc bcr ^Dtamt, 
„bad ift fie ttic^t.*' 3)arauf touc^te^ ber @ott unter imb 
btaä)U^ eine filbeme ?tjt ^erauf. „SSft fie bad?'' — r»9?cin, 
„bad ift fie auc^ nic^t.*' Unb jum brittemnal erfc^en ber 

5 ®ott, unb btedmal mit einer eifemen Äjt. „3)ad ift fie!" 

rief ba ber äWann freubig unb ftamntelte 3Borte bed 

S)anfed. S)er @ott aber fprad^: „3c^ fe^e, hc/i bu e^Kc^ 

btft; barum nimm jur »elolinung bie Ifste ode btd" 

©n anberer ^oljl^auer, ber baDon l^örte, liefe feine Äjt 

10 abfid^tfid^ in ben glufe fatten unb bat ben S^^fegott um 
§tlfc 3)er ©Ott erfd^ien toieber mit einer golbenen Äjt 
unb fragte: „Sft fie bad, mein ©o^n?" — „Sa, bad ift 
fie," tjerfid^erte ber S)?ann unb ftredtte fd^on gierig bie 
^anb banad^ oud; aber ber glufegott rief: „S)u lügft, unb 

IS 5ur ©träfe foßft bu o^ne ?tjt nac^ ^aufe ge^en/' unb 
öerfd^ttjanb in ber 2;iefe. 

Cognates: — 1. ließ. 2. tief. 3. !ßot. 4.' fic^ 5. ^elt 
6* ©onnenlid^ 7. SBort. 8. 3)an!. 9. IwreU 10* ©ilfe. 
11. ftrccfte, 12* lügft. 13. gc^ 



10. tCf^eorie ttn5 pra^i* 

S)ie äWdufe hielten einft eine SSerfammtung unb berieten 

fiber SKittel unb SBege, fid^ öor ber fia^ ju f^ü^en. 9iad^ 

langer ©ebattc rief eine junge finbige 9Kaud: „3d^ f^aV^l^ 

2o SBir l^ängen ber Äa^e^ gang einfa^ eine ©d^eHe an, barai 
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lönnen totr fie immer t)on ttjeitem fommen^ l^ören unb cmö- 
reifeeit" S)iefer SBorfditag fanb allgemeinen SeifalL „Sa 
ja, fo tPoUen toir'^ madden," quteften ^unberte Don ließen 
Stimmen ju gleidier 3^it. S)od^ fiel^e, ba nal^m eine atte 
erfol^rene 2Rau^ bo^ SBort unb \pxaa): ,,S)er dtat ift aUer^ 
bing^ Dortreff lid^, aber »er tt)ill benn^ ber Äa|e bie ©d)eHe 
anl^ängen?'' S)a fcfjtoiegen aüe 3l6georbneten, fa^en^ ein= 
onber Derlegen an, unb bie SSerfammlung — Vertagte 

Cognates: — 1. aRaug. 2. l^iclten. 3. SBeg* 4^ Äa|e. 
5» tna^n» 6. 3eit 7» bo(]^» 8. alt 



11. Has pfer5 nnb ^er tPolf 

@in junget 5ßferb toeibete in ber 9?ä^e eine^ SBalbeö. lo 
@in SBoIf, ber i^m mit Sift beifommen tooHte, trat* au^ 
bem ®idid)t l^erDor, grfifete bon toeitem unb gab^ fid^ für 
einen Slrjt au^. r,@i, i^err S)oftor," fagte ba^ 5ßferb, „tüie 
lieb mir bai^ ift! ©el)t boc^^ einmaF nad^ meinem ^ufe, 
ber mic^ fe^r fd^merjt.'' 2)er SBoIf freute fid^ nid^t tüenig 15 
über feine glüdEIid^e Sift unb fam fogleid^ l^eran; ate er 
aber nal^c genug toar, gab il^m ba^ 5ßferb mit bem ^inter- 
fu§ einen foldtien Stritt an ben Äo|)f, ba^ er betäubt nieber* 
ftürgte, unb luftig toiel^emb rannte® e^ baöon. 

Cognates: — 1. beifommen. 2. 2)uftc^t. 3. .§uf, 4. fd^erjt 
5. nal^ 6. gab. 7. ^interfuj. 8. rattttte. 
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12. Ha* }cthtodt€m Qufeifen 

©in JBaucr fling mit feinem ©o^ne nod^ ber ©tobt. 
„@ie^, Sl^omo^,'' \pxaa) er untertoegä, „ha liegt ein ®tüd 
Don einem ^ufeifen, l^eb' eö auf unb ftedf e^ ein.** — 
„%ä)f SSater,'' emiberte ber Heine Xf^oma^, „da ©tficf 

saftet Stfen^ — »er toirb fid^ barum bücfen!*' 2)o f)ob^ 

eS ber SSater felbft auf unb fc^ob e^ in bie^ Safd^. Sin 

näd^ften S)orf öerlaufte er e^ bem ©d^mieb für fünf ^ßfemtige 

unb laufte' Äirfd^en für bai^ ®elb. 

SSeibe gingen toeiter. S)ie ©oraie fc^ien fel^ l^eife; toett 

10 unb breit fallen fie fein ^auiS, leinen JBaum unb feine 
Quelle. Silomat öerfdtimad^tete beinahe t)ov S)urft unb 
lonnte bem SSater nur mit äWü^e folgen. S)a liefe biefer 
toie burc^ B^^f^ö ^^9^ Äirfc^e fallen. Sl^omai^ l^ob fie be^ 
gierig auf unb ftedtte fie in ben SRunb. 9?ac^ einigen 

IS ©d^ritten liefe ber SSater toieber eine Äirfc^e fallen, unb 
Z^oma^ bfidfte fic^ ebenfo fd^neß banad^. ©o liefe i^n 
ber SSater nad^ unb nac^ alle Äirfd^en oufl^eben. Äfe 
%i)oma^ bie le^te berje^rt l^atte, toanbte* fid^ fein 9?ater 
um unb ^pxaä): „©ie^, l^ätteft^ bu bid^ ein eiujige^ 9Ral 

20 um bai^ ^ufeifen gebüdEt, fo l^ätteft bu bid^ nic^t fünf jigmat 
um bie Äirfdtien ju büdEen gebraucht." 

Cognates: — 1. ffixhtoiSitn. 2* mtUxtot^i. 3. l^be ed auf. 
4. @d^teb. 5. Pfennig* 6. toeit 7. bteit 8. 2)ui^. 
9. ebenfo. 
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13. Her S^<^^ i^ Brunnen 

Sin einem l^ei^en S^age fam ber SBoIf an einen JBrunncn, 
ber jtuei ©inter l^atte. SBenn ber cine oben tear, fo toor 
ber anbere unten. 3lfe ber SBoIf in ben SBrunnen l^inabfa^, 
erblidfte er- tief unten ben t^viä)^ in bent einen Sinter.^ S)a 
fragte er t^n: „3Ba^ ntad^ft bu benn^ ba unten?" 3)er 5 
liftige %u6)» antwortete: „Sieber greunb, l^ier unten tft c^ 
^errlid^; erfteni^ ift eS l^übfc^ f&% unb bann toimntelt ba^ 
3Baffer öon ben fetteften ^if^^"- ^^ft ^^^ Slppetit, fo fe^ 
bic^ in ben anbem ©nter unb lomm ju mir l^erab." - 

S)iefer DerlodEenben ©inlabung lonnte ber 3BoIf nid^t 10 
toiberftel^en ; er ftoI))erte l)aftig in ben ©imer unb ful^r* 
l^inab. Unterbeffen ftieg ber anbere ©mer in bie ^ö^e; 
fobalb er oben toar, \pvcatQ ber 5^d)8 ^eraug unb lief^ 
lad^enb baöon. S)em SBoIf aber ging c^ fci^Iec^t, ate bie 
©ouern famen unb SBaffer jiel^en toollten. 15 



14. dl>erUftet 

©n ®auer bergrub au^ S^rc^t t)or* 2)ieben cine ©umme 
®elb^ in feinem ©arten. @in Slad^bar, ber c8 bemerit 
l^atte, grub® fie au^. Site ber ©igentßmer feinen ©c^a^ 
öermi^te, fiel fein SSerbad^t fogleic^ auf biefen 9?ad^bar. 
@r ging alfo® ju il|m unb fagte: ,,®uter greunb, id^ l^abe 20 
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mir^ nad^ unb nad^ toufenb STOorf* flefport imb bic ^filftc 
baöon itr meinem ©orten Vergraben. 9?un bin td^ un- 
fd^tfiffig, ob ic^ bie anbete |>Qlfte aud^ bort^in bringen fod; 
toad ratet S^r mir?** — S)er 3)ieb riet il^m bringenb, .btcS 
5 ju t^un unb brac^te^ in ber nfic^ften Stacht bie gefto^Ietten 
ffinf^unbert SRarf ganj ftitl toieber an i^en Ort jurfid^ 
in ber fieberen ©rtoartung, balb ein taufenb bafelbft ju 
finben. 9?un l^olte ber JBauer gefc^toinb feinen ©c^, imb 
ate er il^n jäl)tte, fel)lte fein pfennig. 

Cognates: — 1. 5)teB» 2. Summe. 3. Staä^bat. 4. Deoirtfte* 
5. fiel 6. geftioft. 7. ^Slfte. 8. ob. 9. bnu^ 10. %m^ 
11. geftolifoii. 12. ififfitt. 13. fehlte. 



15. Her l^taiapjcl 

lo Safontaine pflegte jebcn 3lbenb* einen 95rata})fel }u effen. 
©inmal tourbe er au8 feinem 3^^"^^ gerufen unb legte 
feinen 3lpfel auf ben Saminfimd. SBäl^renb feiner ST&toefen^ 
l^eit fam ein guter greunb ind 3^^^^» f^^ ^^^ ^^ti unb 
öerjel^rte i^n. Site Safontaine jurüdfam unb feinen Slpfet 

IS nid^t fanb, rief er in erfimftelter Slufregung: „SBo ift ber 
3lpfet auf bem Äaminfimi^ ^ingefommen? 3d^ ^atte ?[rfenif 
Ijinetngetl^an, um bie Statten ju Vergiften." — „Um ^immefe 
toiHen, ic^ bin bergiftet!" rief ba ber ®aft, ju S^obc'er^ 
fdtirodEen, „fdt)idEe fdtinell jum Slrät!** — „Sieber greunb,** 

20 fagte ber S)idt)ter läd^elnb, „berul^ige bid^ ; id^ erinnere 
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mx6) eben, bafe id^ bteömal Dergeffen \)abe, ®ift ^ineim 
jutl^un. " 

Cognates: — 1. 5Q)feL 2. effen. 3. 9latte. 4. (öoft. 5. Slob. 
6. bctgeffcn. 



16. Her flu^e Sdtäfcviun^c 

Sm fiebenjä^rigen Ärieg raubte ein ruffifd^er ©olbot 
einem ©djäferiungen^ ein ©d)af öon ber SBeibe. S)a lief 
ber ^abe jum Dberften beig 9iegimentö unb hat il^n unter s 
2:f)ränen um feinen Seiftanb. S)er Dberft tröftete xf)n unb 
fagte: „SBenn bu ben ©olbaten ^eraugfinben fannft, foEft 
bu bein ©d^af getüi^ tt)ieberbef ommen. " — „SBenn idt) i^n 
fc^e," Derfid^erte ber Surf dt), ,,fo ttjiü idt) t^n fdtion^ ttjieber- 
erfennen." 2)er Dberft tiefe ha^ ^Regiment antreten. Site lo 
c^ aufgefteHt toar, ging ber ^nabe hinter bie ©lieber unb 
befa^ bie ßeute Don leinten, „(ix/* ^piaä) ber Dberft, „fo 
tt)irft»bu ben S)ieb nid^t finbcn; auf bem SRüdEen fiel^t^ 
einer toie ber anbere aui8." — „S)er, ben id^ fud^e," Der- 
fe^te ber Änabe, „foß anber^ au^fe^en." @r ging toeiter is 
unb jeigte enblid^ auf ben fe^ften SRann im brittcn ©liebe. 
„§ier, ^err Dberft," rief er, „^ier l^abe t^ ben S)ieb." 
Sr jog ein ©tüdE Siotftein au^ ber 3.afd^e unb fu^r* 
fort: „©e^en @ie, ^rr Dberft, tjiermit jeii^nen tt)ir unfere 
©c^afe; id^ l^abe bem ©olbaten^ einen ©tric^ t)inten auf 20 
ben SRod bamit gemad^t, um il)n toieberäuerfennen,^ unb 



12 GERMAN READER 

l^icr tft bcr ©tric^!*' — ^SBraöo!*^ fogtc bcr Dberft ^bcr 
©infall ift einen ^ufoten^ toert*' — „Aber toer toirb mir 
ben S)uf aten geben?" fragte ber Änabe. 3!)er Dberft lac^c 
unb fprac^: „Sd^, bu ©c^elm!" Unb er jog feine 99örfc 
5 unb gab i^m bcS ©olbftfict 

S)er ©olbat mu^ feine S3eute natftrlid^ mieber f^ttcoi^ 
geben, unb ber Surfd^ ging mit feinem @c^af unb feinem 
^ufaten gtficHic^ nnb jufrieben nad^ ^^aufe. 

Cognates: — 1. fiebcnjS^g. 2. raubte. 3. laffen. 4. Xitx. 
5. fu4etu 6. ber fe#e. 7. aHotftdtu 8. Strict 9. ^og. 
10. S3eute. 



17. Her f teilte U\ttoncm 

S)er franjöfifd^ Siaturforfc^er ®affenbt tear fd^on* ate 

lo Heiner Änabe ein ganger* Äftronont Oft ftanb* er um 

Sroittemad^t auf, trat anS g^nfter unb beobad^tete ben 

STOonb unb bie ©terne. 3m Sitter öon fieben Sa^en 

toar er eines SlbenbS^ mit feinen ©pielfameraben in einem 

©arten, unb eS® entftanb unter i^nen ein ©treit über bie 

IS SSettjegung be8 äWonbeS unb ber SBoKen. S)ie anbem 

^aben behaupteten, bafe ber üWonb fic^ bewege^ imb bie 

SBoßen ftißftänben, toä^renb ber Heine ^eter ber entgegen- 

gefegten SReinung toar. Sro§ aller ©rünbe, bie er an^ 

führte, lonnte er fte ntdt)t überjeugen. S^^^^^ führte er 

20 fte unter einen Saum unb jeigte tl^nen, toie ber ä)2onb 

jtoifd^en benfelben S^^W^ fteben® blieb, »ä^renb We 
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3!BoIfcn öorfibersogen. Se^t üerftummte oUer SBibcrfpruci^r 
imb ber Keine Slftronom feierte feinen erften toiffenfc^aft^ 
(id^en Xxiimpf). 

18. ^viappi 

Einem Sauer ^ tourbe ein 5ßferb gefto^ten. 95alb barauf 
fam er auf einen JRofemarft, ber in einer entfernten ©tabt 5 
abgelialten tüurbe, unb fa^ eiS bafelbft in ben ^önben 
eineg gremben. ©d^neE ergriff er ben 3^9^^ beig 5ßferbeig 
unb rief fo taut, bafe aüe Untftel^enben e^ l)ören mußten: 
„S)ag ift mein 5ßferb, Vorige SBod^c ift ^ mir gefto^Ien 
ttjorben!"^ 2)er grembe fagte ru^ig: rrS^^ trrt eud^, 10 
guter ^eunb; ba^ $ßferb gehört mir, unb id^ l^abe^ e^ 
fd^on tauge; eg ift offenbar bem eurigen nur fe^r äl^ntid^." 
3)a l^ielt* ber Sauer bem 2;iere^ beibe Singen mit ben 
|)änben ju unb fagte: „SBenn e^ toirftid^ fd^on tauge 
. euer ift, fo müfet S^r toiffen, auf toeld^em Sluge e^ btinb 15 
ift.'' S)er SKann ertüiberte: „Stuf bem tinfen." — rf©^^t, 
bafe 3^f8 nid^t toifet!" fagte ber Sauer. „3ld^, id^ ^abc 
mx6) nur öerfprod^eiir" öerfe^te ber anbere, „id^ meinte, 
auf bem redeten." Shtn bedtte ber Sauer bic 3lugen be^ 
^erbeS toiebcr auf unb rief: ^Se|t ift e^ Har, bafe S^r 20 
ein S)ieb unb ßügner feib; e8 ift auf feinem Sluge 
btinb." 

S)ie Umftel^enben ladeten unb riefen: „(Sxtopptl ertapljt!*' 
unb ber S)ieb öerfi^toanb im ©ebränge. 
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19. Her Wolf nnb bet S^dt^ 

a)er aSoIf l^ottc ben ^uc^g bei fic^,i unb toaS bcr SBotf 
tüoEte, bo^ mufete ber %n6)^ t^un, toeil er ber fc^toäd^fte 
tt)ar, unb ber gu^iS toäre gem ben ^erm loi^ geworben. 
3lte fie einmal miteinanber burd^ ben SBalb gingen, f|n:ad^ 

5 ber SBoIf: r,gud)^, fc^off' mir toa^^ ju freffen, ober id^ 
freffe bid^ fetber!" 2)er gud^ antwortete: „Sd^ toeife 
einen SWann, ber^ ^at gefc^lad^tet, imb ba^ gefaljene gtcifd^ 
liegt in einem gafe in feinem Seller." S)a fprad^ ber 
SBolf: „gü^re mic^ gleic^ f)mV*—„^a^ toxil id),'* fagte 

lo ber gud^iS unb jeigte il^m bie ©d^lidt)e, auf benen fie 
enblid^ in ben Seller gelangten. 2)a tear nun gl^ifd^ ^ 
Überfluß, unb ber SBolf machte fic^ gleic^ an bie Slrbeit 
unb badete: „Sdt) l^ftre* nid^t auf, b\^ ba^ 5^6 leer iff 
S)er gud^iS liefe fid^^iS aud^ gut fd^mecfen, lief aber oft ju 

15 bem Sodt), bur^ toelc^ei^ fie gefommen toaren, unb t>er^ 
fud^te, ob fein ßeib nod^ fdt)mal genug tear, burd^jit^ 
fdtjlilpfen.^ darüber tounberte fic^ ber SBolf unb fragte: 
„Sieber gud^^, fag' mir, toarum rennft bu fo l^in unb 
I|er unb fpringft l^inauiS unb l^erein?" — „3d^ mufe bod^® 

20 feigen, 06 jemanb fommt," antttjortete ber ßiftige. 2)a 
lobte il^n ber SBolf unb frafe toeiter. 

5ßlö|lid^ fam bcr Sauer, ber ben Särm t)on beig gud^fci^ 
Sprüngen gehört ^atte, in ben Seller. S)er gud^i^, toie 
er i^n fa^, fdtjlüpfte in einem Sht burd^ ba^ Soc^, ber 



r 



GERMAN READER 15 

SBoIf aber ^attc fid^ fo tjoll gefreffen, baJ5 cr nid^t ntcl^r 
burd^ fonnte,^ fonbem fterfen^ blieb. S)a na^nt ber SBauer 
einen Änüppel unb fd^Iug^ i^n tot. S)er %ud)^ aber 
fprang in ben SBalb unb lüar frol), bafe er ben atten 
SWimmerfatt loig tt)ar. 



20. Ha» Hiefenf)^ielfettd 

Sluf einem l^o^en Serg ftanb t)or tanger Qdt cine S5urg, 
unb ber SRttter, ber barin too^nte, tear ein Säefe. ©in- 
mal ging fein ^^öd^terd^en in^ 2i^al ^inab, um ju feigen, 
tt)ie eö ba unten toäre,* unb fam an ein 3ldEerfeIb, ba^ 
gerabe Don ben Säuern befteHt tourbe. S)a blieb^ fie lo 
t)or SSerttJunberung fielen unb flaute ben 5ßflug, bie 5ßferbe 
unb fieute an, benn aüeä ba^ toar i^r ettoa^ 9?eueig.^ 
@i, badete fie, ba^ ne^me^ id^ mir® mit, fniete nieber, 
breitete bie ©d^ürje auö, ftrid^ mit ber §anb über t>a^ 
gelb unb raffte aEeS l^inein. ?hin lief® fie öergnügt 15 
jurüdt nad^ ^aufe, ben SBerg l^inauffpringenb ; too ber 
gelfen fo fteil toar, ba^ ein SKenfd^ mü^fam Kettem mu^te, 
ba tl)at fie nur einen Stritt unb toar oben. 

Site fie freubeftra^lenb ju i^rem SSater in ber §alle 
fam, fprad^ er: „9Ba^ bringft bu ba, mein Äinb?" — 20 
„@i, SSater," rief fie, „ein aEerliebfteiS ©pieljeug; fo toaS^^ 
©d^öne^ l^ab^ id^ nod^ nie gehabt." S)arauf nal)m fie 
ein^ nac^ bem anbem au8 i^rer ©dtjürje unb ftelltc c^ 
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auf ben ^tfd^ — ben ^^9, btc l^cmem nrit i^rcn ^ßferbeit 
— fd^autc Co an, lad^tc unb flatfd^tc Dor ^rcubc in btc 
^onbe, tt)tc ftd^ btc Keinen SBcfcn barauf ^in unb ^ 
betoegten. 2)er alte SKcfc aber mochte ein fel^r cmfte^ 

5 ®efic^t unb ft^rac^: „«ber Äinb, id^ bitte bic^, ba3 tfi 
fein ©|)ieljeug; baut bcr Souer^ fein Äcfcrfclb nid^t, fo 
tiaben toir l^ier oben nid^tS ju cffcn; get}' alfo gleid^ 
unb trag' aQe^ toieber an ben nämlid^ $(a$ jurfld, too 
bu'i^ genommen fiaft." 2)a toeintc bie fileinc, e8 l^f 

10 it|r aber nid^ti^, fie mu^tc bod^. 



21. Ba» QinbutnAbdten 

3n ber bergangenen 9?ad^t, fo crjätilt bcr SJ^onb, glitt 
id^ burd^ bie Rare fiuft Snbicni^, unb f|)iege(tc mid^ in ben 
äSeQen bei^ @(ange& ^a l^fipfte au& bem ^idKd^ na^ 
am @trom ein ^inbumäbd^cn, (eid^t n)ie cine ©ajcQc, fd^ 

15 tpte @t)a. S)ie bomigcn ßianen jerriffen if|r^ bie ©anbolen, 
bennod^ fd^ritt fie rafd^ öortoärtS. ©te t|iett cine brenncnbe 
Sam^jc in ber §anb, unb id^ !onnte beutlid^ baS frifd^e Slut 
in ben rofigen gingern getoal^ren, bie fie ju einem ©d^irm* 
fiber btc glamme toölbte. ©ie nätierte fid^ bem fjluffc, 

20 fc^te bie Sampe auf baS SBaffer, unb fie glitt bal^in;* bie 
glamme fladterte, atö ttJoUte^ fie erlöfd^en, aber fie blieb 
bod^ brennen, unb bie fd^toarjen leud^tenbcn Äugen beS 
SRäbd^en^ folgten i^r mit feelenüollem Slidte. ©ie toufetc, 
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\>a% tomn btc gampe fortbranntc, folong fie tl^r mit 
ben ?lugen folgen fonnte, if)v ©eltebter nod^ lebte; erlofd^ 
fie aber fruiter, fo ipar er tot. ©te font auf bie Äniee 
unb betete. Sieben it|r im ®rafe regte fid^ eine ©d^tonge, 
fie bockte aber nur an 95rat|ma unb il)ren ^Bräutigam. 
Unb fie^e, bie Sampe brannte unb flammte, unb „er lebt!'' 
jubelte fie; unb ,,er lebt!" ^aUte e^^ öon ben Sergen 
toicber, „er lebt!'' 



22. Bie Hia^c 5er Streid^f^dlfer 

@8 tear einmal ein ©unb ©treid^^oljer, bie tooren 
aujserorbentlid^ ftolj auf il^re l^ol^e §er!unft, benn bie lo 
gid^te, t)on ber fie Keine ^öljd^en ttjaren, tiatte einft afö 
I)ol^er unb fetir alter 95aum im SBalb geftanben. Se^t 
lagen fie in einer armfetigen Äüd^e jtoifd^en einem alten 
geuerjeug unb einem toerrofteten eifemen S^opf, unb biefen 
cr jaulten fie toon ifirer Sngenb. „Sld^, ttjie ganj anber^ is 
ttjar e^," fagten fie, „ate ttjir nod^ im grünen 5ßalaft 
unfere^ SSater^ ttjofinten! Seben SRorgcn unb Slbenb 
tranfen toir ©iamantt^ee, baS^ ttjar ber 2:^au; ben ganjen 
%aQ tiatten ttjir ©onnenfd^ein, toenn bie ©onne fd^ien, 
unb aQe SSögel fangen un^ itire beften Sieber t)or. Slud^ 20 
fonnte jebermann fetien, bajj toir in guten 8Serf)ältniffen 
ttjaren, benn bie meiften anberen 93äume tparen nur im 
©ommer befleibet, ttjir aber tiatten äWittel ju grfinen 
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Kleibern aud^ im äBtnter. ^oc^, benft eud^!' auf einmal 
tarn ber ^oljl^auer, unb imfcrc gomilic tourbc jcrfpltttcrt 
S)cr öätcrüd^ ©tamm erhielt einen f)ädj/\t el^rcnöoUcn 
$(q| atö ^auptmaft auf einem großen, ftattßd^ ©ci^ffr 
5 bad bie SBelt umfegelt; bie S^^Q^ ^^ famen anbei* 
n^oljin, unb n^ir l^aben nun bad Slmt, bem gemeinen %olf 
fiid^t anjujunben; fo ftnb n^ir üomel^men £eute l^ier^r 
in bie Sttd^e gefommen." 



23. HeMicft geteilt 

@in Sauer, ber fel^r fd^öne SBimen geemtet l^atte, na^m 

10 einen SorbüoQ, um fie feinem ^erm ju bringen. ?lfe 

er aber jum ©d^Ioffe bedfelben fam, liefet i^n ber Xfßt^ 

ftel)er nid^t el^er ein, ate bid er öerfprad^, mit i^m reblid^ 

JU teilen, toQ& ber §err it|m für bie SBimen fd^enfen 

toürbe. S)er ^err ttjar über bie ?lufmer!famfeit bed 

15 93aucm fefir erfreut, unb um fid^ banfbar jU jeigen, forberte 

er il)n auf, um eine ®unft ju bitten. S)er 93auer fprac^: 

„|)err, ttJoUt S^r mir einen ganj befonberen ©efaüen 

erttjeifen, fo la^t mir fünf jig SRutenftreid^e auf ben 9iüden 

geben. "^ Sine fotd^e Sitte überrafd^te ben ^erm nid^t 

20 toenig, unb er bat um eine Srflärung. SWun erjätilte ber 

Sauer, ttjie ed i^m mit bem 2;prftel^er ergangen toar, 

unb ba§ er i()m bie ^älfte toon bem t)erf)n:od^en l^abe,* 

toa^ ber ^err i^m geben tpürbe. 3)er ^err ladete über 
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ben guten ©iitfalt be^ SBauern uitb Ite§ bem S^l^ürftel^er 
gleid^ feine njo^tüerbienten fünfunbjtoanätg oufjäfiten. S)em 
JBauer aber erlief er feine |)älfte. 



24. 2)er prcuftlfd^e pfiff 

griebrid^ ber ®rofee (jftegte, in einen alten ©otbaten* 
mantel geKeibet, abenb^ in 93erlin um^erjugetien unb bie 5 
aBirtt|öt)äufer ju befud^en, um ju fe^en, toa^ feine ©olbaten 
bort trieben, ©nft traf er einen ©otbaten, ber ta))fer 
trau! unb it)n einlub, mitjutrinfen.^ S)er König na^m^ bie 
©ittlabung an. Slfe er bemerfte, bafe ber ©efelle gar ju 
t)iel auiggab, fagte er ju it)m: „Slber, Samerab, baju reid^t lo 
bod^^ bein @oIb nid^t l^in; h)ie mad^ft bu benn bag 
mögtid^?" — „Si," ertoiberte ber anbere mit fd^Iauer SRiene, 
„mit bem ^jreufeifd^en $ßfiff ift atteg mögüd^.'^ — „3Ba« ift 
ba^, ber |)reu|ifd^e 5ßfiff?'' fragte ber alte gri^. — „S)aS 
fann id^ bir nid^t fagen/' entgegnete ber Samerab, „bu 15 
f önnteft* mid^ Verraten. " S)iefe Slnttoort mad^te ben S!önig 
nod^ t)iet neugieriger; er brang in ben ©olbaten unb rut)te 
nid^t, big i^n| biefer bag ©e^eimnig offenbarte. „©0 l^öre 
benn,"^ begann ber ©otbat, „id^ toerfaufe aU^t tocS ju toer* 
laufen® ift, eg ift ja^ je^t grieben; ttjoju^ braud^e id^, jum 20 
Seifpiel, eine ftä^teme ©äbetftinge! bie ift toerteuft, fief)ft 
bu?'' Unb bamit^ jog er feinen ©äbel aug ber ©d^eibe 
unb jeigte bem S!önig eine fjötjeme SKnge« S)iefer 
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fol^' ftd^ feinen 3)2ann nod^^ einmal gut on unb ging 
fort. 

^m folgenben Xoq erging ber i^efel^I, ho^ unb i>a^ 
Sfegiment foQe t)or bent ^nig jur ^orobe antreten. 9te 

5 e^ QufgefteQt n)arr ritt ber ^önig langfam auf unb ab. 
©obalb er ben Äameraben öon geftem l^aui^efunben 
tiotte, befaf)I er it|m unb feinem 9?ebenmann, J^eröorju- 
treten, unb fagte ju jenem: „Si^'^' W^rt beinen ®Sbd 
unb fd^Iag' beinem 9?e6enmann ben ^op^ ab!*' S)er 

10 ©olbat erfd^raf, fafete fid^ aber fd^neH unb ertoiberte: 
„^ä), aRojeftät, toarum foUte id^ baS t^un? SRein 
Äomerab — " rrBi^^'r" unterbrad^ if|n bonnemb ber atte 
^ri^f^ fffonft foil er bir ben fio|)f abflauen!" 3!)aS toftre 
nun für jeben anberen ein tritifd^er SRoment getoefen, ober 

15 ber SRann mit bem ))reufeifd^en 5ßfiff tear ber ßage gc^ 
toad^fen. ©r legte bie ^anb an ben ©abelgriff, blidftc 
jum §immel unb rief: „9?un* benn, toenn eS nid^t anberö 
fein !ann, fo möge mid^ ber ^immel öor SRorb beptcn 
unb geben, ba^ meine ©äbetflinge ju §oI} ttjirb!''* Unb 

20 fiel^e, ttjie er ben ©äbel f|erauöjief|t, ift bie ÄKnge Don 
^olj. S)a ladete ber alte 5^1 unb f|)rac^: „3d^ fe^, 
bu Derfte^ft ttjirttid^ ben ^jreufeifd^en ^ff." 
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25. t>ev W»li un^ bet menfdt 

35er tJiic^g ersötilte einmal bem SBolf toon bet ©tärfe 
beg äWenfc^eit, fein Xier !önntc i^m Wibcrftefieit, unb 
man mügte Sift gebcaudien, urn fid| bot tl|in ^u erl)alten. 
3>a onttDortetc ber SBolf: „Senn i*^ nur einmal einen 
9Kenf^en ju fefien befäme, idj wollte' bo^ auf it)n IoS= 5 
ge^en." — „©«äu^ fann ic^ btc l^elfen," ((jrac^ ber guc^§, 
„fomm nur* morgen früf) jU mir, unb ic^ roiH bir einen 
jeigen." 

'^et aSoIf ftcütc fic^ ftu^jeitig ein, unb ber %ai^ 
tirade i^n auf ben 9Beg, ben* ber Säger aHe ^Joge ging. 10 
^uerfi !om ein alter abgebontter ©olbat. „3ft ba§ ein 
SKenfc^?" fragte ber SSoIf. „5Retn," antwortete ber ^ud^, 
„bos ift einer gewefen." 3)anai^ Earn ein Heiner Änobe, 
ber aur ©c^ule Wollte.^ „3ft bo8 ein äßenfi:^?" „5ffein, 
ha^ miH etft* einer werben." ©nbtii^ tam ber Soger, bie 15 
3)DppelfIinte' auf bem SRütfen, unb baS Sagbmeffcr an ber 
©eite. 3)a \pvaa) ber gui^g gum SBoIf: „@ie^, bort 
lommt ein äRenfc^, auf ben mu§t bu loäge^en, id) abet 
Witt mii^ in meine §öl)le fortmai^en." 

3)et SBolf fling nun auf ben SRenfc^en loa. 33er 20 
Soger, al^ er il)n nbticfte, bad)te: „Sä ift fc^abe, bag i 
feine ^gel gelaben ^ade," legte an, unb fc^ofi bem 3Si 
baa €^rot ind @efict|t. ^er Solf Uerjog baä ®efi( 
gewaltig, boc^ lieg er fi^ nic^t fcfireden^ unb ging De 



22 GERMAN READER 

toärt^; ba gab tl)m bcr 3agcr bic jtocite Sabung. 3>er 
3Bolf öcrbife ben ©d^mcrj unb rücftc bem Säger ju Scibc; 
ba jog bicfer fein blanfei^ Sagbmeffer unb gab i^ Itnfe 
unb red^tö ein paar |)iebe, baft er, über unb über btutenb, 

5 mit ®e]^eul ju bem guc^ig jurücHief» 

„9?un, »ruber SBoIf," f|)rad^ ber ^uc^, „toic btft bu 
mit bem SKeufd^en fertig geworben?"— ^äd^,'' antwortete 
ber 3BoIf, „fo gro^ ^b' id^ mir bie ©torfe be^ SKenfc^ 
nid^t öorgefteßt. ®rft na^m er einen ©torf t)on ber ©d^ulter 

10 unb blieö^ t|inein, ba flog mir cttoa^ inö ®efid^t, bad 1^ 
mid^ ganj entfe^Iid^ gefielt; barauf b(iei^ er noc^ einmal 
in ben ©todt, ba flog mir'd* um bie SRafe toie 95li| itnb 
^getoetter, unb ate id^ ganj nafie toar, ba* jog er eine 
blaute 9iip|)e aui^ bem Seib, bamit t|at er fo auf mid^ lo^ 

1$ gef dalagen, bafe id^ betnal)e tot liegen geblieben toäre."* 3)a 
fprad^ ber gud^i^ jum 3BoIf: „©ielift bu, toad bu für ein 
^ol^Ii^and bift!'' unb lachte il)n an^. 



26. 2)ie tPe^e 5er Porfef^utid 

©nft l^atte id^ folgenben 3;raum: 3d^ ^atte mid^ in 
einem bunßen SBalbe öerirrt, unb ate id^ feinen ?ludtoeg 
2o fonb, rief td^ um ^ilfe. S)a bot^ fid^ mir ein ^Begleiter 
bor, ber fid^ für einen Sngel ®otted ausgab. ®r brodle 
mid^ glüdEltd^ aud bem SSalbe in ein 9Birtdt)aud, too ber 
SBirt und fe^ gut aufnalim. @r fagte, er ^abe l^eute einen 
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frot)cn Xag; fein geinb l^abe fid^ mit t^m üerfö^trt unb 
itim einen foftbaren filbernen SBcd^er gefdienft. Site toir 
fortgingen, ftat|t i^m mein (£ngel ben Sedier. 3d^ mad)te 
i^m bie ^eftigften SSortoürfe, ober er \pxaä): „©d^toeig' unb 
e^re bie 3Bege ber Sßorfe^ung!" 5 

SRid^t lange barauf fe^rten toir in einem ©oft^au^ ein, 
beffen Sefi^er ein grunbböfer SRenfd^ toax unb un^ nid^tg 
ate SSerbru^ bereitete; toie grofe tpar alfo meine Ü6er^ 
rafd^ung, afö i^m ber @ngel beim 3l6fdf|ieb ben l^errüd^en 
Sedier fd^enfte! 3Bieberum tabelte id^, unb toieberum fagte lo 
er: „©dfjtoeig^ unb e^re bie SBege ber SSorfe^ung!" 

hierauf famen toir ju einem 3Birt, in beffen ^au^ Strmut 
unb SRot tierrfd^te.^ @r toar ein guter unb el)rlid^er SJJann, 
tiatte aber burd^ Unfäße ba^ ©einige Verloren, unb in ad^t 
^agen foEte i^m fogar ba^ §auig genommen toerben. S3eim 15 
aSeggefien^ brannte^ i^m ber"@ngel bag |)aug über bem 
S!o|)f an. 3d^ toar empört, aber ber @ngel fprad^ jum 
brittenmal: „©d^toeig' unb e^re bie 3Bege ber SSorfe^ung!'' 

3ute|t famen toir ju einem 3Birte, ber feine größte 
^reube an feinem einzigen ^nbe, einem pbfd^en Änaben 20 
l^atte. Site toir ttjieber aufbradfien, fagte ber Sngel, er ttjiffe 
ben SBeg nid^t toeiter. S)a gab* i^m ber freunbtid^e 3Btrt 
ben ©o^n ate SBegtoeifer mit, unb toa^ ti)at ber @ngel? 
er erföufte i^n im näd^ften gtu^. ®anj aufeer mir öor 
©ntfe^en, fd^rie id^: „9?ein, feinen ©d^ritt toeiter mit bir! 25 
@itt Teufel magft bu fein, aber fein @ngel!'' S)a um- 
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ftrol^ftc i^ J^tmmltfd^ ©toric, unb cr rief: „Zl^oren ratr 
tobeln ben Stoigen. 3)er 9ed^ tpor vergiftet, bctmm toort) 
er bem @uten genommen ju feinem ^le unb bem 93öfen 
gegeben ju feinem SSerberben. — Unter ber Äfc^ feinet 

5 ^aufeS finbet ber SJerormte einen ©c^, unb ber SJronb 
bringt \i)m SBol^Iftanb. — Sener Änabe toor ein üerjogene^ 
fiinb unb n)ärbe fpäterl^in Scoter unb^ äRutter ermorbet 
lieben; er mugte fterben jum ^le ber Altern. 3)aruin 
fd^n)eigt, ©terblic^, unb eieret anbetenb bie SBege ber 83or- 

lo fel^ung!" 

27. Her flude Hid^ter 

@in reic^ 3Rann l^atte eine ©elbfumme, toelc^ in ein 
%ad) eingenätit toax, Verloren. @r mad^te feinen SSerluft 
betomt unb t)ct^pxad) bem efjrlid^en f^ber eine SJelol^nung 
t)on l^unbert 2Slccd.^ ^a tarn ba(b ein guter unb e^Iic^ 

15 3Rann bafiergegongen.^ „S)ein @elb l^be id^ gefunben, bieg 
toirb'S too^l fein;^ fo nimm* bein ©gentum jurüct" @o 
^ptaä) er mit bem fetteren Slid einei^ el^rlid^en SRomtc^ 
unb eines guten @en)iffen^. 2)er onbere moc^te^ ouc^ ein 
fröl^lid^eS ©efid^t, ober nur, toett er fein @elb toieber fyrttc; 

20 benn n)ie el^rlid^ er toox, boiS tpirb fic^ balb jeigen. (Sx 
)&]^Ite ba^ (Mb unb bad^te^ unterbeffen gefd^nnnb noc^, 
nne er ben treuen ^^inber um bie üerfprod^ene SBelol^nung 
bringen Unnte. ,,®uter S^eunb,'' fprod^ er hierauf, „^'^ 
tocactn eigentlid^ aci^tl^unbert 2St(td in bem ^aäit, id) finbe 
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aber nur fie6en()unbert Watt batin; il)t twbt a(fo Wo^P 
eine 9iot)t aufgetrennt unb eure Ijunbert 3Katf Seto^nung 
fd)on ()erauägenommen. 2)aä ift gans in ber Drbnung; 
id^ ban!e eucl)." 

33et e()rtict|e ^tinber bagegen »crfid^erte, bafe er boa 
^cfdjen genau fo bringe, wie er eä gefuuben ^obe. %m 
Snbe tarnen fie Dor ben SRic^ter. Scibe beftonben aut^ 
^ier auf tt)rer 99et)au)itung; ber eine, ba| at^t^unbert fBlwä 
eingcnä£)t geroefeu feien, ber anbete, bafe er mt^tS baDon 
genommen ^abe. S)er ttuge SRii^ter, ber bic Stirliti^feit !■ 
beä einen unb bte fc^Iec^te @eftnnung beä anbem ju fennen 
fc£|ien, griff" bie ©ac^e fo an: ©r tiefe beibe iffre 9luäfage 
feierlii^ bcfc^roören unb ttjat hierauf fotgenben ^u3f(nnti^: 
„aSenn ber eine öon euc^ acl^t£)unbcrt äBorf Derloren, bet 
anbete aber nur ein ^ädi^en mit fieben^unbert SKorf gc* i 
funbnt ^at, fo fann ba^ @clb beS le^teren nic^t boS nfim= 
tt^e fein, auf tDdä)tS ber erftere ein Mei^t ^at ®u, 
eljrlit^ Ji^eunb, nimmft atfo baä ©elb, loetc^ bu ge= 
funben fjoft, toicbet jurütf unb tiet)ältft eä, bis ber fommt, 
roelc^ nur fiebent)unbert JKatf »ettotcn fiat Unb hn <• 9 
fu^r" er, jum anbem fid) wenbcnb, fort, „gebulbej 
big bcrjenige erfdieint, ber betne a(fitl)unbcrt SHorf f 
©0 fprat^ bet Sfitd^ter, unb bobei blieb eS. 
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28. Her Hitter nnb 5er Cdive 

2)er Slitter SBalter t)on %f)nm ritt cine^ Xoge^ in bcr 
f^rif^cn SBüfte. S)o t|örtc er plö^üd^ ein Mäflßd^ ®e- 
ftö^n, boi^ Qu^ einer na^en ©c^lud^t ju fommen fc^en. 
„Qkmi%** badete er, ^l^oben orabifc^ Simiber einen 9lctfcn=^ 

5 ben angefallen," unb er fprengte fogleid^ nod^ ber <Sd)tudfL 
Ate er ober ben ©ngang berfelbcn erreid^t ^otte, ftit^ 
unb jttterte fein ^ferb, bäumte ftd^ unb fc^äumte ütö 
®ebiJ5, benn bie funfelnben ?lugen eine^ getpaltigen Sötoot 
büßten i^m entgegen. SJiefer tag im Äampf mit einer 

10 ungetieuren ©d^Iange, toeld^e fid^ fd^on um feinen ßcib 

getounben l^atte. D^ne einen ?lugenbli(! ju jögem, fd^tuong 

SBalter fein ©d^toert unb fd^lug mit einem gtücRid^n ©trcid^ 

ber^ ©d^lange ben Äopf ab. 

?lte ber Sötoe fid^ üon ber furd^tbaren geinbin ertflft 

IS fall, ertiob er fid^, brüUtc laut, fd^üttelte bie 9Rä^ne, ftrerfte 
ben Seib unb na^te fid^ feinem SRetter. Sanft fd^meic^btb 
frod^ er ju bem jungen ^Iben unb lecfte if|m bie ^onbi 
5Bon nun an blieb er immer an feiner ©eite unb folgte 
t^m toie ein |)unb überaQ^in, fogar in ben ©treit. 

20 2)er SRitter brad^te^ noc^ mel)rere Sa^re im l^eiligen 
Sanbe ju, öerrid^tete öiele ^elbent^atcn unb ettoarb fid^ 
einen berühmten SRamem ©nblid^ aber cmpfanb er ©e^n^ 
fud^t nad^ bem fernen SSaterlanb unb bcfd^lo^, ba^in 
jurüdtjufe^ren. ©einen guten, treuen Somen gebadete er 
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mttjunetinten, aber !ein ©d^iffcr ttJoEte bo^ Xier in fein 
©d^iff aufnetimen, obgleid^ SKalter bop|)eIten, ja öierfad^en 
So^n bot, unb fo mufete fid) biefer entfd^Iie^en, allein 
abjureifen. %U bo^ @(^iff ft(^ t)om Sanb entfernte, ertipb 
ber Sötoe ein langet Hagenbeö ®ebrüE, lief ängftüd^ am 5 
©tranb auf unb ah, ftanb bann am Ufer ftiE, fa^ bem 
©d^iff fetinfüd^tig nad^ unb ftürgte fid^ enblid^ inö SÄeer. 

9Ran l^atte alle^ t)om @df|iff. an§^ gefe^en unb befd^tofe, 
baö eble ^ier aufjune^men. ©d^on toar ber Sötpe bem 
©d^iff natie, ba öertie^ it)n bie Äraft, er bliätt nod^ einmal lo 
mit treuen Singen ju feinem ^errn empor unb toerfan!. 



@in S^rämer t)atte ein ja^me^ ©c^l)ömd^en, ba^ er mit 
9?üffen fütterte unb überall in feinem Q^wimer neben bem 
fiabcn frei l^erumlaufen liefe. @ö fam oft au^ feinem 
Ääfig tierauö^ unb Hetterte an 3;pr unb genfter hinauf. 15 
9Son bort t)atte cö feine Suft ju fpringen, ppfte feinem 
$errn in bie ^anb unb einmal fogar einem Duäfer, ber 
gerabc in bie 3;^ür fam, auf bie breite ^utfrempe. Site 
ber aSinter fam, fing^ e^ an, fid^ Siefter au^ SBerg ju 
bauen, unb baju t)atte e^ fid£| bie SRodEtafd^e feinet §erm 20 
auöerfe^en. 3Benn er abenbig feinen 9JodE an ben 9?aget 
l^ing, fletterte ba^ SCierd^en mit feinem 3Serg jtoifd^en ben 
3ät)nen, ha^ e^ öor^er, auf ben Hinterbeinen figenb, ju^ 
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fammengeront ^e, bie ^fir l^tnauf, bamt on bent 9bd 
tpteber herunter unb fd^Ifipfte in bie 9lo(ftafc^ l^inein,^ too 
tS \id) bann ein üortrefflid^ tooxtat^ 9{ad^tlager jurec^t^ 
mad^te. ^iemtit legte ed jugleid^ ben @ntnb ju feiner 
5 f|)&teren Serül)mt^eit, unb bo^ ging^ fo ju: 

Sn einer fmftercn ^laäjit torn ein 2)ie6 in bod 3™mer, 
n)0 bod @id^f)dmci^en n)o]^nte, unb fd^lid^ nod^ bent 9bd 
bed ^änterdr um ftd^ ben ©d^Ififfel jur Saffe ju l^len. 
?ÜIed' log im tiefften ©d^Iof, unb ber S)ieb ^e ftd^ bie 

10 ^fe geplünbert, tüctm il^m nid^t etood gonj Unenoorteted 
paffiert toSre. Ate er nämlid^ mit ber ^anb in bie 9lodt 
tofd^e nad^ bem ©d^tüffel langte, ftieg er auf bad (£ic^ 
{)ömd^en, unb biefed big il^n, fein ^audrec^t toa^enb, fo 
berb in ben 2)aumen, bag er einen geUcnben ©c^rei aud^ 

^5 ftieg. Snfolgebeffen ertoad^te ber ^^audtierr unb fam ind 
3immer, ate ber 2)ieb, ber if|n fommen ^örtc, eben jum* 
genftcr f|inaudf|)rang. ©ein Unglfid ttJoHte ed,* bag gerabe 
in btefem Äugenblid ber 9?ad^ttt)äd^ter öorbeifam, ber i^n 
feftna^m. 

2o 3!)urd^ biefcn Sßorfaü tourbe bad ©id^l^ömc^ fd^neü in 
ber ganjen ©tabt be!annt, unb jebermann fam^ i^m feine 
Sluftoartung ju madden. 
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30. 3e5er \inbct feinen Uteifier 

Sluf meiner SRetfeburd) SRufetanb befanb iä) mxä) auf 
einem Sanbfi| be^ §errn bon^ ®., bcffen @dt)ne fid^ fleißig 
im gediten^ übten. SBefonber^ ber ältere, ber eben öon 
ber Uniöerfttöt jurüdEge!ommen tt)ar, mad^te ben SSirtuofen 
unb bot^ mir, ate id^ eine^ SWorgen^ auf feinem 3^^"^^ ^ 
toar, ein 9ia))ier an. 9Bir fod^ten, bod^ eö traf fid^, bafe 
id^ it|m überlegen toar. gaft jeber meiner ©töfee traf unb 
jule^t flog fein 9ta))ier in ben 3Binfel D^ne feinen 5Ser^ 
brufe gang ju berbergen, fagte er, inbem* er bai^ 9ta))ier 
aufhob, bafe er feinen äWeifter gefunben l^abe; bod^ aUeg lo 
in ber SBelt finbe ben feinen, unb je^t tooQe er mid^ bem 
meinigen borfteHen. S)amit^ fütirte er mid^ über ben §of 
in ben ^oljftaU, in toeld^em ein jammer 95är an einen 
^faf)I gefettet lag. 2lfe toir eintraten, rid^tete er fid^ auf 
unb ftanb im näd^ften Slugenbtict aufredet auf ben ^inter- ^s 
ffifeen, mit bem SRüdEen an feinen ^fal^I gelernt, bie rechte 
Zai^t ert)oben, ba^ toar feine ged^terpofitur. „^ier," fagte 
^err t)on ®., „ift ein SWeifter ber ged^t!unft; üerfud^en 
Sie, ob ©ie il)m ein^ beibringen^ fönnen.'' Sd^ tonnte 
nid^t, ob id^ toad^te ober träumte, ate id^ mid^ Dor einem 20 
fold^en ®egner faf). 9?ad^bem id^ mid^ ein toenig bon 
meinem Srftaunen ert)oIt fjatte, führte id^, juerft nur fd^erj^ 
ttjeife, einen leidsten ©tofe nad^ feiner 95ruft. S)er Sär 
mad^te eine furje, gleidfigiltige Setoegung mit ber Xa|e, ate 
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06 er eine Stiege Derfd^ud^te, unb lenftc ba^ 9ict|)ier ab- 
S)a ftie^ id^ fräfttger, bod^ mit feinem beffercn @rfoIg. 
Se^t fing^ id^ an, meinen jottigen ®egner cmfter ju nehmen 
unb fiel^ nad^ aüen Siegeln ber fiunft auf i^n au^; ber 

5 95är mad^te biefelbe !urje, obgleid^ fd^neUere SBetuegung 
mit ber Xa|c unb paxitxtt aUe meine ©töfee. 9'hin öer- 
fud^te id^'ö mit ginten; ber 93är fa^ mir fd^arf in^ ?luge, 
afe ob er meine ©eele barin lafe, unb rü^e ftd^ nid^t 
SRan benfe^ fid^ mein Srftauncn! 3Bieberum nal^m* id^ 

10 aUe Äraft jufammen unb fiel bti^fd^neß auf it|n auö; ber 
S3är |)arierte mit unfehlbarer ©id^erl)ett, unb jtoar mit 

. einem ©ruft, ber aüein l^ingereid^t f)dtte, mir bic gaffung 
5U rauben. äWeine ?lufregung toud^^ t)on SRinutc ju 
SÄinute; ©töfee unb ginten toed^felten in rafd^er Äufein- 

15 anberfolge ab; mir triefte ber ©d^toeife t)on ber ©tim — 
umfonft! Srmattet mu^tc id^ jule^t t)on toeiteren SSerfud^en 
abftetien unb befennen, bafe id^ toirflid^ meinen SÄeiftcr ge^ 
funben l^atte. 

31. Canb^taf Utori^ von Qeffen 

SBeim Sanbgrafen^ SOiori^ biente ein gemeiner ©olbat, 
20 ber tüar ftetg tpo^l gcfleibet unb tiatte immer @elb in 
ber SCafd^e, unb bod^ tpar fein ©olb gering. Shin toufe^ 
im bie anbem ©olbaten nid^t, tüo er ben 9ieid^tum l^er- 
hriegte, unb fagten aüeg bem Sanbgrafen. S)er Sanbgraf 
f|)rad^: „S)a^ tuiü id^ balb genug erfahren;" unb ate ei^ 
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?t6enb toatf jog^ er einen alten Stnnenfittel an, I)tng einen 
raul^en SJan^en fiber, ate toäre^ er ein Söettelmann, unb 
ging ju bem ©olbaten. S)er ©olbat fragte, toa^ fein 
Segel^ren toäre? — „Oh er il^n nid)t fiber Siad^t bet)alten 
njoQte?" — „Sa," fagte ber ©olbat, gab if)m ju effen s 
unb JU trinfen, unb ate er fatt toar, fprad^ er ju it)m: 
„Sannft bu fditoeigen, fo foüft bu in ber 9?ad^t mit mir 
gelten, ba tpiH iä) bir etlpa^ geben, fo ba^ bu nie tpieber 
JU betteln braud^ft." S)er Sanbgraf fprad): „©d^toeigen 
fann id), unb burd^ mid^ foß nidE)tg Verraten toerben." lo 
Shin legten fie fidC) nieber unb |dE)Iiefen h\^ 3Äittemad^t; 
ba n^edEte ber ©olbat feinen ®aft unb fpradf): „©tet)' auf, 
äiet)^ bid^ an unb get)^ mit mir." S)aö tl^at ber Sanbgraf, 
unb nun gingen fie jufammen in Gaffel l^erum* S)er 
©olbat I)atte aber^ ein ©tfidE ©pringtouräel;^ toenn er is 
baö t)or bie ©d^Iöffer ber Äaufmanni^Iäben l^ielt, fprangen^ 
fie auf. SRun gingen fie beibe l^inein, unb ber ©olbat 
öffnete bie Äaffe, bod^ naf)m er nirgenb^ öiel, oud^ teilte 
er aUe^ mit bem Settelmann. 

Site fie in allen äohm getoefen toaren, fprad^ ber Settet 20 
mann: „SBenn toir nur ber ©dE)a|fammer be^ Sanbgrafen 
beifommen fönnten!"^ S)er ©olbat antwortete: „2)ie^ 
toiH id^ bir je^t geigen; ba liegt ein bi^d^en mel^r ate bei 
ben Äaufleuten." ©ie gingen alfo nad^ bem ©d^Io^, unb 
ber ©olbat I)ieft nur bie ©pringtourjel gegen bie fielen 25 
Sifentpren, fo tl)aten^ fie fid^ auf; unb fie gingen l^in^ 



32 GERMAN REXOER 

burd^, btö fie in bie @d^fammer fönten, too bo^ ®ofb 
in grofeen ^onfen lag. S)er Sonbgraf grifft l^incin, ate 
tPoUte cr eine ^^böoH einftetfen; ber ©otbat aber, ate 
er bad fa^, gab il)m brei tfic^tige Ol^rfeigen unb fprac^: 

5 „äReinem gnäbigen f^firften barfft bn nid^te nel^men, bent 

ntufe man tren fein," — ,f9hin, fei nnr^ nic^t böfe,*' 

fprad^ ber Settelntann, „x6) l^abe ja* noc^ nic^tö ge- 

nontmen." 

S)arauf gingen fie jnfantnten nac^ ^anfe nnb fc^Iiefen 

lo toieber, biS ed 2:ag tDurbe; ba gab ber ©olbat bent 

Settler jn effen unb ju trinfen unb noc^ eünaS @elb 

baju unb fagte: „3Benn ba^ ju @nbe ift, fo fomni nur 

getroft toieber ju ntir, betteln foQft bu nid^t" 

S)er ßanbgraf aber ging in fein ©d^lofe, jog* ben ßinnen- 

15 fittel au^ unb legte feine fürftlic^en Sleiber aiu S)arauf 
Iie§ er ben ©olbaten t)or fid^ fommen unb fragte il^n, 
toie cr fid^ fo fd^fln fletben fönnte unb »er il^m bag 
®etb baju gäbe, „^ä) unb meine %t(m mfiffen'g mit 
Slrbeiten t)erbienen,'' antwortete ber ©olbat. „Slber bag 

20 bringt fo Diet nid^t ein,'' fprad^ ber ßanbgraf, „bu mu^t 
ettpaS aufeerbem l^abett" S)ag gab^ aber ber ©olbat 
nid^t ju. S)a fprac^ ber ßanbgraf enblid^: „Sc^ glaube, 
bu get)ft in meine ©d^a^fammer, unb toenn ic^ babei bin, 
giebft bu mir Ohrfeigen." SBie bag ber ©olbat l^örte, 

25 fiel er öor ©d^redten jur 6rbe l^in. S)er ßanbgraf aber 
Iie§ il^n öon feinen S3ebienten auft)eben, unb ate er toieber 
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ju ftd^ gefommen toot unb urn Onabc bat, fagtc cr ju 
tj^in: „SBetl bu boo ®oIb ntd^t ongerül^ l^aft, fo totH 
td^ bit aUt^ öergeben, unb toetl iä) fe^c, baft bu treu 
gegen mtd^ bift, fo toiH id^ für bid^ forgen," unb gab 
tl)m cine gute ©tette unter feinen S)ienent 
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S)er ^erjog tjon Srabant toar geftorben, ol^ne männ^ 
lid^e @rben ju l^intertaffen, l^atte aber in einer Urfunbc 
beftimmt, ba§ fein Sanb ber ^erjogin unb feiner 2:od^ter 
jufaQen foUte. Slllein fein Somber, ber ^er^og t)on 
©ad^fen, mad^te geltenb, ba§ nad^ beutfd^em 9iedE)te bo^ lo 
Sanb auf feine SBeiber forterben fflnne, unb bemdd^tigte 
fid^ be^felben. S)ie ^erjogin befd^Iofe balder, bet bem 
Sönig ju Hagen, unb dfe balb barauf Sönig Sarl^ einen 
SReidfi^tag ju 9?eumagen am JRl^ein I)ielt, fant fie mit i^rer 
Xod^ter baf)xn unb begel^rte Siedet Slud^ ber ©adfifen- 15 
l^erjog erfd^ien, um fid^ ju red^tfertigen. SBdlirenb nun 
bie ^erjogin il^re Älage in ber SSerfammlung borbrad^te, 
fd^aute ber S!önig jufaHig burd^ ein genfter unb erblidfte 
einen toei^en ©d^toan, ber fam auf bem 9il)ein bal^er^ 
gefdf)tt)ommen^ unb jog an einer filbemen Settc, bie l^efl 20 
glänjte, ein ©d^ifflein nad^ ftd^. Sn bem ©dE)iff rut)tc ein 
fd^Iafenber SRitter. 3)er ©d^toan fteuerte toie ein gefd^idfter 
©eemann unb hxaä)tt fein ©d^iff an^ ®eftabe. 
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S)er Söitig unb ber ganje ^of öertpunbcrtc^ fid^ f^Mißä) 
fiber btcfeS feltfame ©reigni^; jebermann tjergafe bie Äloge 
ber ^aueii unb lief f)xnab anö Ufer. Uitterbeffen tpor ber 
9ittter ertoad^t unb oM ber Sarfe gefttegen. Äorl emfing 

5 i^n mit fürftlid^en &)xm unb nal^m il^n bei ber ^nb, 
urn il)n naä) ber Surg ju führen; bod^ e^e ber Slitter 
bem Sönig folgte, fprad^ er ju bem SSogel: „Shin fd^wimm 
beinen SBeg^ jurficf, lieber ©d^toon, tpenn id^ beiner toieber 
bebarf, toiH id^ bid^ rufen.'' Unb fogleid^ fd^toomm ber 

lo ©d^toon mit bem ©d^ifflein tpieber l^intoeg. 

Sebermann fd^aute ben fremben ©aft neugierig an; Äarl 
ffil^rte il^n in bie SSerfammlung unb toieö^ il^m einen ^lo^ 
unter ben gürften on, toä^renb er felbft feinen Xl^ron 
toieber einnal^m. 

IS S)ie ^erjogin t)on ©rabant fe^te nun i^re Äloge fort, 
unb I)emac^ öerteibigte fid^ ber ^erjog bon ©ad^fcn. Qa^ 
le^t erbot er fid^, für fein Siedet ju Bimpfen, unb forbertc, 
ba^ bie ^erjogin il)m einen ©egner fteHen foHe, um bc^ 
it)rige ju betoäl^ren. ©aruber erfd^raf fie, benn er toor 

20 ein unbergleid^ßdfier ^Ib, gegen ben, toie fie fürchtete, me» 
manb in bie ©d^ranfen treten toörbe. SSergeben^ fc^autc 
fie überall im ©aale uml)er; niemanb erbot fid^. ©d^on 
trium|)l^ierte ber ftolje ^erjog, unb bie ©ad^e ber ^jogin 
fd^ien fo l^offnung^Iog, ba^ if)xt 2:od^ter in 2;i^ränen oxtä^ 

zs btaä), eis ptbißd) unertoartete ^ilfe fam: ber Slitter, btn 
ber ©d^toan gebrad^t l^atte, ert)ob \x6) unb gelobte, il^r 
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Säm^fer ju fem. ©ogleid^ rüftete man ftd^ auf betbcn 
©etten jam ©trctt, unb nad) einem langen unb I)ei§en 
Äampfc toar ber ©teg enbltd^ auf ©eiten^ be^ ©d^toan= 
titter^, ©ein ®egner bettor baö Sefeen, unb bie ^erjogin 
fam toieber in ben J8efi| il^reä Sanbei^. %x& ©anfborfcit 5 
trug^ fie il^rem Sietter bie ^qnb il^rer 2;od^ter an, unb 
er nal^m^ fie au6) freubig an, jebod^ nur unter ber 
Sebingung, bafe fie il)n niemate fragen foHe, tooI)er cr 
gefommen unb toeld^e^ fein ©efd^Ied^t fei, benn fonft 
müßten fie fid^ trennen.* 10 

S)er ^äog unb bie ^erjogin lebten fel^r güicflid^ mit== 
cinonber, bod^ mel^r unb mel)r briicfte e^ bie junge grau, 
bafe fie nid)t tou^te, toer il^r ®emal^I toar, unb enblid^ 
tl^at fie an il^n bie verbotene grage. S)er Siitter erfd^raf 
unb fprad^: „9?un l^aft bu felbft unfer ©liicf jerftört unb 15 
mid^ am längften gefeiten." 3)ie ^erjogin bereute bie 
grage bitter unb bat il)n um SSergeiliung ; feine S)ienft= 
mannen fielen il)m ju gü^en unb baten il)n, ju bleiben, 
bod^ umfonft; er toaffnete fid^, unb ate er reifefertig tear, 
fiel^c ba fam ber ©d^toan mit bemfelben ©d^ifflein 20 
gefd^toommen, baö il)n t)or Salären gebrad^t ^atte. ®a 
filmte ber SKtter feine Äinber, nal)m Slbfd^ieb bon feiner 
@emal)lin unb fegnete allei^ SSotf; bann trat er tn^ ©d^iffr 
ful^r^ ab unb fet)rte nimmer toieber* 
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33. imov nnb fein jammer 

^or tft bet: 2)onnergott bet l^eibmfc^en ©emumeit 
@r tft etuig jung unb fd^ön unb t)on l^ol^ äBud^. 9(n 
Sörperfraft übertrifft er aQe ®ötter. ©men SKefen tami 
er mit blofeer Sauft nieberfd^lagen- @r tfet unb trinft un* 

5 mä^tg, tft leibenfd^aftltd^ unb 1^ ^fige 3^'^Mä'ttc 
©einen SBagen jiel^en jtoei SitQmbbdt; fäl^rt cr^ rafd^ 
mit raffelnben 9täbem burd^ bie SBoI!en bo^in, fo l^ören 
bie SWenfd^en boS Stoßen be^ 3)onner8. 3)en Slig fel^ 
fie, toenn er feinen jammer toirft 3)iefer jammer tft 

lo eine furd^tfeare SBaffe; ber ftorle ®ott trifft bamit unfel^t 
bar unb mit öemid^tenber SBirfttng, toorauf ba^ ®efd^o§ 
immer toieber t)on felbft in feine ^cmb jurücße^ ©0== 
lang 2t)or feinen jammer fd^toingen fann, braud^ ftd^ 
bie ©otter öor feinem geinb ju fürchten, bcnn er befd^ü^ 

15 fie aQe; of)ne ben jammer aber tDären fie mad^ttoiS unb 
in größter ®efal)r. 

Shin gefd^al^ e8 in einer bunflen Siac^t, ofö 23^or 
fd^Kef, ba§ ber SiiefenfiJnig^ Sl^r^m fid^ in bie ©otter* 
burg einfd^Iid^ unb ben ^mmer raubte. Site Zf)ot auf* 

20 toad^te unb feine SBaffe öermifete, fannte fein 3^^ ^^^ 
©reujen, unb er toanbte fid^ an fiofi, ben liftigen ^tatt> 
Qott, um 9iat Sou, beffen SSerbad^t fogleid^ auf ben 
SKefenfiJnig fiel, f[og nad^ 9Kefenf)eim imb fanb i^n auf 
einem §ügel fi^enb* S)er Sönig fragte il^n: ,,3Bie ftcl^fi^ 
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mit ben ®öttem?" Soft antoortcte: ,,2»it ben ©öttem 
fte^t'g fd)Itmm; l^ättft bu %f)OV^ jammer berborgett?" 
Srocfen atttoortete bet 9Kcfc: „Sd) t)abe tf)tt aä)t SWeilen 
tief unter ber @rbe t)er6orgen, unb niemanb foU tl)n 
tpieberertoerben, aufeer toenn er mir gre^a jur^ Sraut 5 
giebt." Sre^a toar bie lieblid^e Oöttin ber Sugenb unb 
@d^önl)eit; Z^vtfm l^atte fie einft in ber SBoI)nung ber 
©otter gefeiten unb tear in Siebe ju i^r entbrannt. 

Sofi feierte mit 2:i)r^m8 Slnttoort ju %i)ox jurüA Seibe 
gingen ju S^e^a, unb %l)ox forberte fie oI)ne toeitere^ auf, 10 
Sroutfleiber anjulegen unb mit il^m nad^ 9fliefenl)eim ju 
fal)ren. 3)od^ %v^t)a geriet fiber biefe ßi^^iitoi^fl iii 3^^ 
unb tpfitete fo ffird^terlid), ba§ bie ®öttert)alle erbebte. 3)a 
I)ielten bie ©otter SRat, unb einer ber toeifeften riet, man 
folle %i)ox ate gre^a öerfleiben unb tpie eine ©rout 15 
gefd^mfirft jum SRiefenfiinig fd^icfen. Stnfang^ fträubte fid^ 
ber mannl)afte %f)ox gegen eine SBeiberroHe, ate aber Sofi 
it)n toamte, bafe bie SRiefen balb in Slfenlieim^ tootinen 
tofirben, toenn ber jammer nid)t jurödHäme, toiHigte er 
ein. Shin legte man il^m bräutlid^e^ Sinnen an. ^nft^ 20 
öoH flod^t man il^m ba^ §aar; urn ben ^ate legte man 
il)m gre^aö fun!elnbe^ ^atebanb; auf bie Sruft l^eftete 
man tf)m gro^e Srofd^en. ©n SBeiberrodE mu^te if)m 
fiber bie Äniee fallen, ein ©d^Ififfelbunb an feinem ©firtel 
flirren unb ein ©deleter tf)m baS ^aupt DerpHen. Soft 25 
öerfleibete ftd^ ate SWagb, unb nun f^annten fie bk 3ic9cn«= 
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börfc an, beftiegen ben SBagen unb fuhren nac^ Sticfett- 
I)eim. 

©er reid^c 9Wefcn!ömg rfiftctc in feiner tJ^eube ein 
glänjenbeö ^od^jeitöma^L Ate man in ber reic^ 

5 gef^müdten ^alte bei 2:ifd^e fafe, jeigte 2;^r, toa^ er 
letften fonnte. @r afe einen ganjcn Dd)fen, aä^t Sac^fe 
unb oüe^ fü^e Sactoerf, toeld^eö fur bie grauen beftimmt 
toar, rein auf unb tranf brei gafe^ 2Ket darüber Der- 
tounberte fid^ fein SBirt unb fprad^: „SBo ^ man je eine 

lo SSraut fo I)ungrig gefel^n unb ein SKobd^enr baiS fo öiel 
effen unb trinfen fonnte!" Slber bie fc^laue SRagb, bie 
neben %f)ox fafe, ertoiberte: „©eit aä)t %aQm fyd ^tt)a 
nid^tö gegeffen, fo gro^eig SSerlangen trug fie nad^ Süefen- 
l^im." S)ieö fdf)meidf)elte bem öerliebten SKefen, unb er 

15 lüftete ben ©d^leier feiner ©raut ein toenig, bod^ erfd^rodEen 
mad^te er einen getoaltigen ©a^ rüctoortg burd^ bie ganje 
§alle, inbem^ er aufrief: „3Barum finb gre^ klugen 
fo fted^enb? SÄid^ bänft,^ fie fprüt^en geuer.*- ©od^ 
toieberum erHärte ber fd^Iaue Sofi: „©eit ad^t 2;agen l^at 

20 gre^a nid^t gefd^Iafen, fo grofee^ SSerlangen trug fie nad^ 
SRiefenl^eim, hcSf)alh finb il^re ?lugen fo rot »ie @iat*' 
Sn biefem Slugenbtidfe trat* bie ©d^toefter be§ SKefen^ 
fönig^ ein, unb biefer rief i^r ju: ,rS3ring' mir ben 
Jammer, meine S3raut ju toeil^n, leg' if)n ber SKaib in 

25 ben ©d^ofe unb öermä^r un^ im 9?amen ber ©öttin 
SBar."^ 
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S)er ^onttncr tourbe gebrad^t, unb n^er toat glüdltd^er 
ate %l)0Xf ate er feine geliebte SBaffe toiebcr l^atte! 
©ogleid^ auffpringenb, fd^tpang er ben jammer in feiner 
getpaltigen Siedeten nnb äerfd^ntetterte juerft ben 9iiefen== 
!önig unb bamad^ ba^ ganje 9iiefengefdC)ledC)t hierauf s 
beftieg er mit SoK feinen SBagen unb ful^r nad^ Slfenl^eim 
jurüdE. 

34. Hi^ot an^ett Me Tl[lib^avb\dilan^c^ 

©in fdEirecflidfieig Ungetieuer toot bie SRibgarbfd^longe. 
SKit il^rem JRiefenleibe umfdE)Iang fie bie ganje ®rbe, unb 
burd^ i^r blo^e^ Sltmen betoirfte fie (&bbt unb %hit lo 

Site Zi)ox nod^ ganj jung unb ein greunb öon Slben^ 
teuem tear, jog er einft au^, urn biefe^ Ungetüm ju ongeln. 
J)a er aber nidE)t genau toufete, too e^ fid^ auffielt, ging er 
gum Siiefen ^^mir unb bat il^n, ate gül^rer mit il^m aufö 
äJieer I)inau^äurubem. S)er Siiefe em))fing il^n mit ©pott 15 
unb ^ol^n, unb meinte, e^ fei für einen garten Süngling 
öiel beffer, ju §aufe 5U bleiben, benn ba brausen auf ber 
eifigen @ee fei e^ falt, unb' ba toürbe it|n frieren; bod^ 
gab^ er- julegt nad^ unb öerfpradE), mitjugelien. 

Shin begel)rte %^ox einen Sober für feinen Slngell^afen, 20 
ber 9itefe aber anttoortete barfd^: „©ud^^ bir felbft einen!" 
J)a ri§^ %i)ox ol^ne toeitere^ bem größten Dd^fen au^ ber 
^rbe be§ SKefen ben Äopf ab unb ftedfte il^n an feinen 
Slngell^afen. 
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©0 oui^gcrfiftct bcfticg 2t)or mit feinem Segleiter baö 
©d^iff unb ruberte mit getoaltiger Äroft l^ittaiig auf bie 
l^o^c ©ee. Site er, toie ber SKefe Derfid^erte, bie rid^tige 
©teile erreid^t l^atte, toarf er fofort feine Slngelfd^nnr in^^ 

5 9Keer. 9?id^t lange barauf judEte e^^ an ber ©d^mir, unb 
ätoar fo ftarf, bafe 2:t|or faft über S5orb geriffen tporben 
toäre.^ Sm nad^ften SlugenblidE taud^te baö entfe^lic^ 
^aupt ber ©d^lange auig ben benjegten SBogen Dor i^m auf, 
©iftiger ©eifer flofe auö bem ungel)curen SRad^en, ben fie 

10 broI)enb aufriß- S^l^or ftanb furd^tloö mit blifeenben Singen 
im S5oot unb fd^toang mit ber Siedeten ben Jammer, bod^ 
beöor er '^txi l^atte, ben bemid^tenben ©c^lag bamit ju 
tl^un, jerfd^nitt ber SRiefe bie Slngelfd^nur, unb ba^ Ungetüm 
fanf in bie S^iefe jurüdL B^^ifl ft'cinbte^ fid^ ber Donnerer 

15 um unb gab bem SRiefen einen folcf)en Sacfenftreid^, baft er 
lopfüber ing 2Jfeer ftürjte. 



35. Dofior Uttwinen5 

@8 ttjar einmal ein Sauer Siamen^ Ärebig, ber ful^r mit 
jtoei Dd^fen eine Sabung ^olj in bie ©tabt unb öerlaufte 
fie an einen S)oftor. Site il^m baö ®elb au^geja^lt tourbe, 
20 faß ber 3)o!tor gerabe bei 2;ifd^e; ba fa^ ber SBauer, toie 
fein er afe unb tranf, unb toünfd^te fid^,* aud^ ein 3)oftor 
ju fein. Sllfo blieb er nod^ ein SBeild^en fielen unb fragte 
enblid^, ob er nid^t aud^ ein S)oftor toerben fönne. „D 
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ja," fagte ber 3)o!tor, „md)tö tft leidster ate ba^." — 
„3Ba^ ntu§ xä) tl)un ?'' fragte ber SBauer. — „©rften^ fauf 
btr ettt Slbcburf), fo etn^,^ tpo^ öom ein ®öcfell)a^n^ brtn ift; 
ätoeiten^ mad)' betnen SBagen unb betne Dd^fen ju @elb 
unb fd)aff' btr bamtt Sletber an unb toaö fonft jur 5 
S)oftorei* gctjört; britten^ la^ btr ein ©d^ilb malen mit 
ben SBorten: ,3d^ 6in ber S)o!tor ?ttltoiffenb/ unb lafe e^ 
über beine ^auigt^ür nageln." 

3)er Sauer tl)at aüeö, toie it|m get)ci§en^ toorben toot. 
Site er nun ein U)enig geboftert^ l^atte, gefd)a^ eö, ba^ 10 
einem reid^en, großen ^errn @elb geftol^Ien tourbe. 3)a 
^örte berfelbe öon bem 3)oftor SHItoiffenb, ber in bem unb 
bem S)orfe tool^ne unb toiffen muffe, UJO ba^ ®elb I)inge= 
fommen fei ?Hfo lie^ ber §err feinen SBagen anfpannen/ 
ful^r nad^ bem 2)orf unb bem ^au^ be^ 2)oftor^, unb fragte 15 
it|n, ob er ber 2)o!tor SKItoiffenb Ujare. 3)er SBauer ant^ 
toortete: ,,Sa, ber bin id^." 3)a forberte i^n ber $err auf, 
gleidf) mitjugel^en unb ba^ gefto^Ienc ®elb toieberjufdC)affen, 
unb er toar aud^ fofort baju bereit unb fagte: ,,©d^on® 
red^t, aber meine S^au, bie ®rete,^ mufe^^ aud^ mit." S)er 20 
^err fiatte nid^t^ bagegen, liefe beibe in bm SBagen fteigen 
unb ful)r nad^ ^aufe jurücf. 

Site fie auf ben ©bel^of famen, toax ber 3;ifd^ gebecft, 
unb ber ^rr lub ben S)o!tor ein, mitjueffen. „3a, aber 
bie ©rete aud^," fagte er, unb fe^te fid^ mit il^r an ben 25 
3;ifd^. SBie nun ein SBebienter bie ©uppe brad^te, fticfe ber 
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85auer fcinc grou an unb fagte: „®retc, ba^ tft bcr crfte,*' 
unb meinte bamtt, ba^ toäre ber erfte 2)iener. S)er S5e=^ 
biente aber badete, er l^e bamit gemeint: „3)a^ tft ber 
erfte ©ieb," unb ba er toirHid^ ein fc^Ied^te^ ®en)iffen i)attt, 

5 tourbe i^m angft, unb er fagte brausen ju feinen Äame= 
roben: ,,3)enft^ eud^! biefer S)oftor toei§ oHe^; ti ge^t^ 
un^ fd^ted^t, er l^at gefagt, id^ toäre ber erfte." 2)a toaren 
fie aHe ju Stobe erfd^rodfen, unb ber jipeite tooUte gar nid^t 
l^inein ; er mu^te aber bod^. SBie er nun mit feiner ©c^üffel 

10 I)ereinfam, ftie§ ber Sauer feine ^rau an: „@rete, ba§ tft 
ber jtpeite»" 3)em britten ging'i^ aud^ nid^t beffer, ber 
Saner fagte toieber: „S)a^ ift ber britte.'' S)er vierte 
mu^te eine berbecfte ©dE)üffeI auftragen, unb ber ^rr 
fagte jum 3)oftor, er foUe feine ^nft jeigen unb raten, 

15 toa^ barin fei: e8 toaren nämlid^ Ärebfe barin. S)er SBaucr 
^ai) bie ©dE)üffeI an, tonnte nid^t, toie er fid^ l^elfen^ foUte, 
unb fprad^ in ber SSergtoeiflung : „^d), 16) armer fireb^!'' 
SBie ber §err bo^ I)örte, rief er ganj erftaunt: „^a, er 
toeife e^; nun toei§ er aud^, toer baö ®elb ^at** 

20 S)a toarb bem SBebienten fd^redlid^ angft, unb er gab 
bem S)o!tor einen SBinf, einmal*. I)erau^äufommen. SBie 
er nun brausen toar, geftanben il)m aHe üier, jittemb t)or 
gurd^t, fie l^ätten ba^ ®elb geftotjlen, fie toollten e^ aber 
gern toieber l^erau^geben unb it|m eine fdf)toere ©umme 

25 baju, toenn er fie nid^t Verraten tooQte. @ie jeigten il^m 
auc^ bie ©teHe, too baö ®elb berftedEt lag. S)amit toar 
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ber S)oftor jufrtebenr ging toieber l^inein, fefete \xä) an ben 
Xtfd) unb fpr ad): ,r^err, nnn toxU id) in meinem Söuc^e 
fud^en, too ba^ ®elb ftedt." Unterbeffen frod) ber fünfte 
Wiener in ben Dfen, um ju l^ören, ob ber 3)oftor nod) 
me^r toüfete. 3)er fd^Iug fein Slbcbud^ auf, blätterte l^in 5 
unb l^er unb fud)te ben ®öc!ell^at)n. Stte er il^n nid^t 
gleid^ finben fonnte, fprad^ er: „S)u bift bod^^ barin unb 
mu^t I)erau^." S)a glaubte ber im Dfen, er toäre gemeint, 
fprang entfefet I)erau^ unb rief: „3)er 3Äann toeijs aUeö!" 

Jhin jeigte ber ©oftor SlUtoiffenb bem ^^erm, too baiJ lo 
®elb lag, fagte aber nid^t, toer'i^ gefto^len I)atte, befam 
Don beiben ©eiten Diet @elb jur Selo^nung unb toorb 
ein berühmter SKann. 



36. Der WcHlauf fwifd^en bem Qafen unb bcm 3del 

@^ toar an einem fc^önen ©onntagmorgen in ber ^bft* 
jeit, gerabe ate ber Sud^toeijcn blühte. ®ie ©onne toar 15 
golben am §im*mel aufgegangen, ber SBinb ging frifc^ über 
bie ©toppein, bic Serd^en fangen in ber Suft, bie Sienen 
fummten in bem JBuc^meijen, unb bie Scute gingen in i^en 
©onntag^fleibem nad^ ber Äird^; birj, aUe ftreatur toar 
Dergnügt unb ber 3gel ouc^. 20 

S)er Sgel ftanb öor feiner 2;^, ^otte bie Arme über* 
einanbergefc^Iogen unb fang ein fiiebd^ in ben SKorgem 
toinb l^inein 2 fo gut^ unb fo fc^let^ ate ein 3get am lieben 
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©ontttagmorgen fingen fann. S)abei^ fiel il)m auf einmal 
ein, er fönne, toö^renb feine ^aa bte fiinber tpfifd^e unb 
anjöge, ein bi^d^en im gelbe fpajieren unb fe^n, toie feine 
SÖiben ftänben. S)iefe SRfiben toaren nämßd^ naf)e bei 

5 feinem §aufe; er pflegte mit feiner gamilie baöon ju 

effen, unb bei^l^alb fal^ er fie afö bie feinigen an. @r 

mad^te alfo bie Sl^ür I)inter ftd^ ju unb fc^Iug ben SBeg 

nad^ bem gelb ein. 

@r tpar nod^ nid^t toeit t)om §aufe, ate er bem ^ofen 

lo begegnete, ber in ä^nlid^en ®efd^äften ausgegangen toar, 
nämlic^ um feinen Sol^I ju befe^en. Site ber Sgel ben 
§afen fal^, bot er il^m einen freunblid^en guten SRorgen. 
S)er ^afe aber, ber nad& feiner SBeife tin gar bomeI)mer 
§err toar unb fd^recflid^ I)od^mütig baju, ertoiberte beS 

15 Sgefö ®ru§ nid^t, fonbern na^m eine l^o^e 9Riene an unb 
fagte: „SBie fommt ti benn, ba§ bu fo frü^ am 9Rorgen 
im gelb fierumlöufft?" „3d^ gel)e fpajieren,'' fagte ber 
Sgel. „©pajieren?'' tackte ber §afe, „mid^ bünft, bu 
fönnteft beine Seine ju befferen 3)ingen gebraud^en,'' 3)iefe 

20 ?lnttt)ort öerbro^ ben Sgel über afle SWa^en, benn alles 
fann er Vertragen, nur feinen ©pott auf feine Jöeine, toeil 
fie t)on 9?atur frumm ftnb. „3)u bilbeft bir too^I^ ein," 
ertpiberte ber Sgel, ,Mh ^^ ^i* beinen langen Seinen 
mef)r auSridC)ten fannft?" „3)aS benf id^ aHerbingS," fagte 

25 ber §afe. „9hin, öerfud^en toir'S," fprad^ ber Sgel, „id^ 
toette, tomn toir laufen, fo laufe ic^ bir öorbei'' „S)aS 
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tft läd^erüc^, bu mit betnen frmnmcn Seinen!*' Derfe^ bet 
^afe, „bod^ meinettoegen^ mag e^ fein, toenn bu fo über* 
gro^e Suft I)aft 3Ba^ gilt bie SBette?" „(Sinen golbenen 
Souisbor unb eine glafd^e ©djUQp^f*" fagte ber Sgel. „An* 
genommen, "2 fprad^ ber §afe, r,fd^Iag^ ein unb bann fann'^ 5 
gleic^ lo^gel^n." ,,3iein, fo grofee @ile l^at e^ nid^t," 
meinte ber Sgel; „erft toiH iä) nad) ^aufe ge^en unb ein 
bifed^en früf)ftüden. Sn einer falben ®tunbe bin id^ auf 
bem 5ßla^e.'' S)arauf ging ber Sgel fort, benn ber $afe 
^atte nid^t^ bagegen. lo 

Unternjeg^ badete ber Sgel bei fid^: „3)er ^afe üerläj^t 
fid^ auf feine langen Seine, aber id^ toiQ il)n fd^on Wegen.* 
@r bünft fid^ ein öome^mer §err ju fein, ift aber nur 
ein bummer Äerl, unb bejatjlen mu& er bod^." Site nun 
ber 3gel nad^ ^cmfe fam, fagte er ju feiner ^au: „^rau, 15 
ik^ bid^ eilig an, bu mu^t mit in^ gelb l^inau^." „3Ba8 
giebt e§ benn?" fragte bie grau. „3d^ f)abt mit bem 
^afen um einen golbenen Souiöbor unb eine S^afd^e 
©dC)nap§ getoettet, id^ toiH mit il)m um bie SBette laufen, 
unb bu foUft babet fein.*" rr^lber, mein lieber 9Rann," 20 
fd^rie ba be^ Sgete grau, „I)aft bu ben SSerftanb berloren? 
SBie fannft bu mit bem §afen um bie 3Bette laufen tooHen?'' 
„§att ben ajhinb, SBeib," fagte ber Sgcl, „bcS tft meine 
©adE)e; toc^ öerfte^ft bu bon SWönnergefd^äften! SÄarfd^, 
jiel^ bic^ an unb fomm mit." SBaS foUte beS Sgete grau 25 
madfien? ©ie mu^te folgen, fie mod^te^ toolten ober nid^t 
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Site ftc nun mitctnanber untcmcg^ ttjorcn, fprod^ bcr 
Sgcl ju feiner fjrou alfo : „Shin pafe auf, ttjoö id^ bir foge. 
©tc^, auf bent langen Stcfer bort ttJoHen mx unfern SBett? 
lauf madden. S)er ^fe läuft in ber einen gurd^e unb id^ 
5 in ber anbem, unb t)pm obem @nbe fangen toir an ju 
laufen. 9ton l^aft bu toeiter nid^tö ju tl)un, ate bic^ I)ier 
unten in bie ^nx(i)c ju fteüen; toenn bann ber ^afe an== 
fommt, fo rufft bu i^m ju: „Sd^ bin fd^on ba'' 

S)antit^ tparen fie beim 2(dEcr angelangt; ber Sgel jeigtc 

« 

lo feiner %xan i^xm 5ßla^ unb ging bann ben Slder I)inauf. 
Site er oben anfam, toax bcr ^afe fd^on ba „Äann eö 
loöge^en?" fragte ber ^afe. „3an)o{)t," antwortete ber 
Sgel. „%täxQ benn!" Unb jugleic^ fteHte fic^ jeber in 
feine gurd)e. S)er |>afe ja{)tte: ,,©n^, jttjei, brei!'' unb 

15 flog tt)ie ein ©turmtoinb feine gurd^e I)inunter. S)er Sgel 
aber lief nur ungefäl)r brei ©d^ritte, bann budfte er fic^ in 
bie ijurd^e nieber unb blieb rul^ig fi^en. 

^te nun ber ^afe in tjoüem Sauf unten anlam, rief 
i^m be^ Sgete grau ^n: „Sd^ bin fd^on ba!" 3)er $afc 

20 ftu^te unb tjertounberte fid^ nic^t ttjcnig, benn er meinte, 
e^ ttjäre ber Sgel felbft, toeil, toit jebermann tt)eife, beig 
Sgete grau gerabe fo toie il)r SRann au^fiel^t; er ba^te 
alfo, ba^ gel^e nid^t mit redeten S)ingen jU unb rief: ,,JWod^ 
einmal gelaufen,^ jurüdE!" Unb fort flog er ^ieber toic 

25 ber ©turmtoinb. S)c^ Sgete grau aber blieb ru^ig auf 
i^rem 5ßld^e. Site nun ber $afe oben anfam, rief il^m 
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bcr Sget ju: „3^ bin fd^on bo!" ©onj aufecr fid^ tjor 
©fer fc^rte ber §afe: „SRo^ einmal geloufcn!" ,,3Rir 
red^t,"^ antwortete bcr Sgelf ,rnteinettt)egen fo oft ate bu 
ßuft l^aft.'' S)a Kef ber ^fe breiunbftebjigmol, unb ber 
Sgel l^iett^ e^ immer mit il^m cax^, Sebe^mal, toenn ber 5 
§afe oben ober unten anfam, fagte ber Sget ober feine 
grau: „Sd^ bin fd^on ba!" 

3um tjterunbfiebjigftenmat aber fam ber ^e nid^ me^ 
an ba^ @nbe. SRitten auf bcm Udct ftürjte er jur ®rbe, 
bo^ S3Iut flofe il^m au§ bem §alfe, unb er blieb tot auf 10 
bem ^Ia|e. S)er 3gel aber nai)m ben getoonnenen Soui^- • 
bor unb bie x^io!\(i)t ©d^nop^ unb ging mit feiner %tan 
öergnügt nad^ §aufe. ©eit jener 3^it ift ^^ feinem ^afen 
toteber etngefaQcn, mit einem Sget um bie SBettc ju laufen. 



37. Hie €rfin5und ^e» porfeQan» 

9Sor cttoa ätoet^unbert Sauren lebte in SBerlin ein 15 
Äpot]^efergeI)iIfe 9?amen^ SBöttid^er. Siefer toax ein 
fteifeiger junger SRann unb arbeitete oft bi^ in bie fpäte 
9?ac^t cax feinem ^erbe, tt)o er fd^meljenb unb lod^enb 
allerlei SSerfud^ mad^te. SBie tjiele anbere Seute ju jener 
3cit, fo l^atte auc^ er bie 3bee, bafe e^ möglid^ fei, au^ 20 
gonj geto6I)ntic^en SRetaHen ®oIb ju mac^. SBie ein 
toenig ^fe ben ffifeen Oerftenfaft in beraufd^enbe^ 95ier 
umtoanbeln fann, fo, glaubte man allgemein, fei c^ 
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möglid^, SSUx, 3i«t Äupfer u. f. tt). in ®oÜ) ju t)cr^ 
ttjanbein, totnn man nur eine glüfftgfett erfinben fönnte, 
tpeld^e in i^rer SSirtung ber ^efe ä^nlid^ ttjore. Son 
biefer eifrig gefud^ten ©ubftanj ertoartete man jugleic^, 
5 bafe fie bie unfd^ä|bare Äraft befi^e, jebe Äranf^eit ju 
I)eilen unb aHe SÄenfc^en glücflid^ ju madden. 

@^ ttjor be^l^alb ganj natürlid^, bafe Söttid^er ate 
3lpotI)efer fid^ t)iet SRül^e gab, baS grofee ?ßrobIem ju 
löfen, unb pWfelid^ l^iefe e^ in ber 9?ac^barfc^aft, er l^abe 

10 bie SBunberfubftanj ttjirftid^ erfunben. S)iefe3 ©eriid^t Ver- 
breitete fid^ fc^neH bur^ bie gange ©tabt unb erreichte 
aud^ ben §of. S)er Äönig brandete bamate gerabe biet 
®elb, benn er liefe grofee, fd^öne ®ebäube errid^ten; toa^ 
ttjäre il)m alfo ertofinfd^ter gett)efen, ate einen SÄenfd^en in 

15 feine ©etpalt ju bcfommen, ber il^m auf fiommanbo @oIb 
madden lönntc. 6r gab ba^er ben S3efe^I, man folic ben 
Wj>oti)thx S3öttid^er ergreifen unb jU i^m bringen* 3iJ"t 
®Iüdt erful^r eS Söttic^er, c^e bie ©otbaten aniamen, bie 
il)n fangen tt)oIIten, unb cntflol^ über bie ©renje nac^ 

20 @ad)fen. Wicxn feine glud^t nü^te il^m nic^t§, benn faum 
tpar er in ©adifen angefommen, ate i^n ber S3e^errfd^er 
biefe§ Sanbe^, ^rfürft 3luguft ber ©tarfe, nad^ ©reiben, 
feiner ^auptftabt, bringen liefe unb ebenfalls Verlangte, bafe 
er ®otb für il^n anfertige. S3öttid^cr gab fid^ ^ier alle er^ 

25 benfltd^e SKü^e, irgenb ettpag I)eröorjubringen, tooburd^ er 
ba^ aSerlangen be§ Äurfürften b^iebigen tonnte, e^ getang 
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i^m aber md)t. ©nbltd^, eö tvav gegen ba^ @nbe be^ 
Sa^re^ 1704, machte er burd^ blofeen Su^dii cine ®r= 
finbnng, bte jtoar fein ®oIb lieferte, tt)ol^t aber ®oIb trert 
toot. Site ber Äurfürft eine^ 2!age§ in JBöttid^er^ Sabo:^ 
ratorium fam, fanb er ©d)üffeln unb 2!eller unb anbere 5 
®efä§e, bie an ^'axit nnb fd^önem @lanj ganj ä^nlid^ 
bem berül)mten, fel^r teuren ^orjellan toaren, toeldieö man 
bi^ bal^tn nur auö bent fernen 6^ina bejogen I)atte. S)ie 
greube beö gürften fannte feine ®renjen, benn er toav 
ein gang Ieibenfd)aftlic^er Siebl^aber tjon ^orjellan, toa^ lo 
man am beften barau^^ erfel^en fann, ha^ er einft bem 
Äönig ton 5ßreufeen ein ganged ^Regiment S)ragoner für 
nur tjierjig ^orgellangefä^e gegeben l^atte. 

Söttid^er^ ^ßorgeHan toar glatt unb feft, aud^ burd^- 
fdieinenb tt)ie ha^ ed^te, nur faf) e^ nod^ ettoa^ rötlid^ 15 
auö, toäl^renb ba^ d^inefifd)e ganj toeife toar. Seöl^alb 
fud^te S3öttid^er nad^ einem anbern, geeigneteren ©toffe 
unb erfannte i^n enblid^ in einer feinen toeifeen X^onerbe, 
tt)eld^e er bei ber ©tabt ©d^neeberg in ©ad^fen in großer 
SRenge fanb. S)ie^ bamit angeftellten 9?erfud^e gelangen 20 
über aüe ©rtoartung tool^l, unb balb barauf tt)urbe bie 
berühmte ^orjeüanfabrif ju SReifeen gegrünbet, bie noc^ 
l^eutäutage fel^r fd^önei^ ^orjellan liefert. 
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38. Hie <0efcl{icl{te von bcm Keinen TXluä 

Sit 9?icäa, meiner lieben SSoterftabt, tDot)nte ein 3Rann, 
ben man ben Meinen SRudE Iiiefe. @r toat nur brei biö 
öier gufe^ l^oc^ unb ^otte cmfeerbem eine fonberbore ©eftolt, 
benn fein Seib, fo Kein unb jierlic^ er and) toax, mufete 
5 einen Äopf tragen, üiet größer unb bider afe ber Äopf 
anberer Seute. ®r tt)o^nte ganj aüein in einem großen 
^auö, benn er liebte bie ©infamfeit, unb aa^ bemfelben 
®runbe ging er alle bier SSod^en nur einmal, unb jtoar 
immer ben ©rften be§ SRonatö, au^. S)e^ Slbenbö Pflegte 

lo er auf feinem piattm S)acl^e auf unb ab ju get)en; üon ber 
©tra^e au^^ fd^ien e^ aber, ate tiefe nur fein großer 
Äopf auf bem S)ad^e um^er. ^ä) unb meine fiameraben 
tparen böfe S3uben, bie jebermann gern necften;^ ba^er 
tpar e^ altemat ein ^auptfpa^ für un^, trenn ber Heine 

15 SKudt ausging. SBir berfammelten unö am ©rften jebeö 
SKonatö bor feinem ^auö unb karteten, bi^ er l^eraui^fam. 
aSenn bann bie %^üx aufging unb juerft ber grofee Äopf 
mit bem nod^ größeren 2!urban l^erau^gucfte unb bann 
ba^ übrige Äörperd^en nad^folgte, angetl^an mit einem 

20 abgefd^abten 2Käntetd)en, tt)eiten SJeintteibern unb einem 
breiten ®ürtet, an tt)eld^em ein langer S)oId) l^ing, fo lang, 
ha^ man nid^t trufete, ob SRudE an bem 2)oIc^ ober ber 
2)oId^ an SRudE ftaf — trenn er fo ()erau^trat, ba ertönte 
bie Suft t)on unferem toilben Oefc^rei, toir trarfen unfere 
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SRü^en in bie |)ö]^e unb tanätcn trie toU urn it)n l^er.^ 
®er Heine SRud aber grüßte un^ mit ernftt)aftem ^opf- 
nirfen nnb ging mit tangfamen ©d^ritten bie ©trafee 
^inab; babei fditiirfte er mit ben ^^fe^^f^ ^^^^ ^^ f)^tte 
große, toeite. Pantoffeln an, trie^ id) fie nie Dormer ge= 5 
fe()en.* 2Bir Slnaben tiefen i^m nad) unb fd)rien: „Steiner 
mnd, Heiner SRud!" 

@o tiatten toir fc^on oft nnferen ©pafe gehabt, unb — 
ju meiner ©d)anbe mu§ id^ e^ gefte^en — xä) tnar ber 
fd^Iimmfte öon aüen, benn id) jnpfte ben Heinen SKann 10 
oft am 2)?änteld)en, unb einmal trat 16) i{)m fogar öon 
hinten auf bie großen 5ßantoffeIn, fo baß er tjinfiel. S)iei§ 
!am mir ^öd^ft läd^erlid) t)or, aber ba^ Sadden verging 
mir, afe id^ i^n auf^ meinet SSater^ §au§ juge^en fat). 
@r ging n^irHid^ l^inein unb btieb einige Qdt barin. 3d^ 15 
öerftedEte mid^ I)inter bie §au^tpr unb fa^ il^n tt)ieber 
^erau^fommen, t)on meinem SSater begteitet, ber it)n e^r= 
erbietig an ber §anb l^iett unb fid^ an ber %^üv unter 
bieten Sfidtingen öon i^m üerabfd^iebete. 9?ad) bem 3Rit=^ 
tageffen nat)m mid) mein SSater t)or unb fprad^ in fe^r 20 
ernftem 2;one: „SDu ^aft, tr)ie idf) l^öre, ben guten SRud 
gefd^impft. 3d^ n^itt bir feine ©efd^id^te eräät)ten, unb 
bann tDirft bu it)n getDiß nid^t met)r au^tac^en." 

S)er Später bei^ Heinen 9Kud, ber eigenttid) SKutra^ 
^ieß, fo eräät)tte mein Sßater, tDar ein angefel^ener, aber 25 
armer SRann t)ier in SRicäa. @r tebte beinat)e fo ftill unb 
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einfam afe je^t fern ©o^n. S)iefcn fonntc cr nic^t tool^t 
leiben, tDctI er fid^ feiner 3^^^99^ftott fd^amtc, iinb tjer^ 
nac^täffigte balder feine ©rjiel^ung. 2(fe er ))Iö|tid^ ftarb 
unb ben fleinen SRucf arm unb untoiffenb jurüdliefe, Jagten 

5 bie I)arten SSertoanbten ben armen Sungen auö bem ^aufe 
unb rieten i^m, in bie SSelt l^inau^jugelien unb fein @iüd 
ju fud^en. S)er Heine 3Kucf antoortete, er fei fd^on reife^ 
fertig, unb bat nur um ben 3lnjug feinet SSater^. S)iefer 
tpar aber ein grower unb ftarfer SJJann getoefen, bal)er 

lo pa^kn bie Äteiber nid^t; boc^ ttjufete fid^ 3Rud£ ju I)elfen:^ 
er fdfinitt ab, toa^ ju lang toot unb 30g bann bie Kleiber 
an. §ln ber SBeite jebod) änberte er nid^t§; bat)cr fein 
fonberbarer Slnjug, ttjie er nod^ ^eute ju fc^en^ ift; ber 
grofee S^urban, ber breite ®ürtet, bie tpciten Seinflciber, 

15 ba^ btaue SRönteld^en, aHe^ bieö finb ©rbftüdfe, bie er feit^ 

bem getragen. S)en langen S)oId^ feinet 9Sater§ ftedEte er 

in hm ©iirtel, ergriff ein ©töcfc^en unb toanbcrte jum* 

2;f|0^e ber ©tabt l^inaui^. 

gröl^Iid^ n^anberte er ben ganjen S;ag in ber feften 

20 |>offnung, balb fein ®Iüdt ju finben. SBenn cr einen 
©d^erben auf ber ©rbe im ©onnenfd^ein gli^em fal^, fo 
l^ob er il^n auf unb ftedfte il^n ju ftd^, im ®Iauben, bafe 
er fid^ in ben fd)önften S)iamanten üertoanbeln toerbe; fal^ 
er in ber g^ne bie ^uppd einer SRofc^ec glänjen ober 

25 einen ©ee fd^immern, fo eilte er öoll freubiger (Sr^artung 
barauf* ju, benn er badete, in ein ß^i^f^^rfönb gefommcn ju 
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fem. ?tbcr oc^! jene J^rugbilber öerfc^öKutbcn in ber 5RöI)e, 

imb nur olljubalb erinnerte i^n feine SRübigfeit unb fein 

leerer SRogen, baft er fic^ no^ im fionbe ber Sterblic^n 

befinbe, too bie grüd^te be^ getbe^ feine einjige 9taf)mng 

toaren unb bie I)arte 6rbe fein SRad^tlager. Site er fo jtoei 5 

Xage üergebeuiS gereift toor, font i^m ber 3Rut, unb fd^on 

öerjtoeifelte er, fein @\äd ju finben, ofö er am britten 

Xage in eine grofee ©tabt font SOWibe unb hungrig 

toonberte er bur^ eine ©trafee noc^ ber anbem, aber 

nirgenb^ öffnete fid^ il^m eine Xl^ur, ntrgenb^ rief man, lo 

toie er fic^ üorgefteHt ^ottt: ,,ÄIeiner Wnd, fomm herein, 

ife unb trinf unb rui)' bid^ au^." 

@r fd^aute gerabe toieber red^t fe^nfüd^tig an einem 

grofeen, fd^önen ^an^ hinauf, ba öffnete fid^ ein genfter, 

eine alte ^^au f traute t)eraui^ unb rief mit lauter fingenber 15 

©timme: 

^^x 3ta6)iaxn, l^erbei ! 

mo6)i ift ber Srei. 

3ugleid^ tourbe bie Xi)üx beö §aufe^ üon innen geöffnet, 
unb äJfudt fa^ Diele §unbe unb Äa^en I)ineinfpringen. (£r 20 
ftanb einige SlugenblidEe in 3^^if^If ^^ ^^ ^^^ ©inlabung 
ber j^xcm folgen foüe, enblid^ aber fa§te er fidf) ein ^erj 
unb ging in ba^ §auö. S)ie alte grau fa^ i^n un= 
freunblic^ an unb fragte, toa^ er toolte. S)a antwortete 
ber Meine Wind: „S)u ^aft \a^ jebermann ju beinem S5rei 25 
eingelaben, unb toeit id^ großen junger l^abe, bin id^ auc^ 
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gc!ommcn." S)ic 2Ktc lad^tc unb fprac^: „3BoI)cr fommft 
bu benn, mein g^eunb? S)tc ganje ©tobt toeife, bafe iä) 
nur ^unbc unb Äa^n etnlabc.'' S)o ctää^tte tl)r ber 
Heine SRud, toie l^art eö x\)m nad) feinei^ SBater^ Sob 
5 ergangen^ fei, unb bat fie, il^n nur I)eute mit tl^ren Äo^ 
fpeifen ju laffen. S)ie g^au, toelc^e bie treu^erjige (£r^ 
ää^Iung be^ S!leinen rührte, erlaubte x\)m, i\)x ®aft ju 
fein, unb gab il)m reiditid^ ju effen unb ju trinfen. Ätö 
er gefättigt tt)ar, betrad^tete fie i^n lange unb fagte bann: 

lo „Kleiner SRucf, bleibe bei mir in meinem ©ienft, bu foUft 
tpenig Slrbeit l^aben unb gut gel)aften Serben." S)er Heine 
SRurf, bem ber Äafeenbrei gut gefd^mecft l^atte, billigte mit 
greuben ein unb tt)urbe alfo ber SBebiente ber ^au 
Sll^aüji @r f)attt einen leidsten, aber fonberbaren S)ienft 

15 grau 2ll^at)ji l^atte nämüd^ fed^^ ^al^n, biefen mu^te 
SRudE \tbm SJtorgen bm 5ßelj fämmen unb mit ttftlid^en 
©atben einreiben; totxm bie g^au ausging, mu^te er auf 
bie Slai^m ad^tgeben; toenn fie fragen, mufete er i^nen bie 
©df)üffeln tjorlegen, unb nad^t^ mufete er fie auf feibene 

20 Äiffen tegen unb in famtene S)eden einl^ülten. 3lufeerbem 
toaren auc^ einige Heine §unbe im §au^, bie er bebienen 
mufete, boä) tourben mit biefen nid^t fo üiele Umftänbe 
gemacht toie mit ben ^ai^tUf toelc^e grau Stliaüji toie il^e 
eigenen Äinber I)ielt 

25 §lnfang^ gefiel e^ bem Heinen 3RudC fel^r gut in feiner 
©teßung, unb er glaubte fc^on, fein ®iM gefunben ga 
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l^abcn, bcnn cr I)atte immer genug ju effen unb toenig 
ju arbeiten, unb bie alte grau fc^ien ganj jufrieben mit 
i^m JU fein. SlUein balb follte er erfahren, bafe fein ©lücf 
in biefer SSelt üon langer S)auer ift, unb baran toaren in 
feinem gaU bie Äa^en fc^utb. S)tefe fingen balb an, fid) s 
fd^Ied^t JU betragen. SSenn il^re ^errin auj^gegangen toar, 
fprangen fie toie befeffen in ben ßi^^^^^i^n uml)er, tparfen 
alle^ burc^einanber unb jerbrad^en mand^e^ !oftbare ©efd^irr, 
ba^ i^nen im SBeg ftanb; n^enn fie aber bie grou bie 
Zx^pe l^erauffommen l^örten, frod^en fie jn^tfd^en i^re lo 
^ffen, unb toenn fie eintrat, traten fie, afe 06 nichts 
gefc^el)en toäre. S)ie gran Sl^aüji geriet bann in 3örn, 
tpenn fie i^re 3in^^c^ in fotd)er Unorbnung fa^, unb fd^alt 
ben Keinen SKud; unb tüie laut er aud^ feine Unfd^ulb 
beteuerte, glaubte fie il^ren fatfd^en Stauen, bie fo unfd^ulbig 15 
auiSfal^en, me^r afe i^rem treuen S)iener. 

S)er fteine SKudE tr)ar fe^r traurig, afö er mel^r unb mel^r 
jur Überjeugung fam, bafe er fein &iäd t|ier bod^ nid^t 
gefunben ^abe, unb fafete ben @ntfdf)tu§, ben S)ienft ber 
grau Sl^aüji jU tjcriaffen. ®a er aber au^ ©rfal^rung 20 
toufete, tüie fd^Iedf)t man ol^ne @elb reift, fo befc^lofe er, 
ben Sol^n, ben i^m feine ^errin Derfprodfien, aber nie ge= 
geben I)atte, fid^ auf irgenb eine 2lrt ju öerfd^affen. JRun 
befanb fidf) im ^aufe ber grau Sl^aöji ein 3üuiner, baä 
immer öerfc^toffen toar, unb beffen 3nnerei^ er nie gefeiten 25 
Ijatte. S)oc^ I)atte er bie grau oft barin rumoren gehört. 
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unb jcfet fid tl^m cm, ba§ t^rc ©d^ä^e borin öcrftccft fein 
fönntcn. S)icfc SJcrmntung bcfd^aftigte x\)n %aQ unb 9lad)U 
unb er Ijatte leinen anbem SBunfc^, afe einmal in biefeg 
gelieintni^öolle 3i^^^ h^ fommen. 

5 S)a gefdial^ e^ eineg SRorgen^, afe ^ou ^l^aDji auö^ 
gegangen toat, bafe i\)n ein^ ber ^ünbc^en, beffen ®unft 
er fid^ burd^ allerlei Siebe^bienfte in I)o]^em ®rabe ertoorben 
l^atte, an feinen leiten Seinfleibem surfte unb fid^ ge^ 
bärbete, toie tt)enn SKucf il^m folgen f oUte. SÄudE ging mit 

lo il^m, unb fie^e, ba^ ^ünbd^en ffil^rte x\)n in bie ©d^Iaf^ 
fammer ber grau SlI^aDji unb tjor eine fleine Xf^üx, bie 
er nie juöor bemerft I)atte. ©ie toat \)alb offen. 3)a^ 
^ünbdien ging über bie ©din^eüe, 3Stnd folgte i^m, unb 
tüie grofe toat feine greube, afö er fid^ in bem ®ema^ 

IS befanb, ba^ fd^on fo lange ba^ Qid feiner SSünfd^e toar!^ 
®r fud^te in allen @dEen, ob er fein ®elb ober Sutpelen 
entbedten fönnte, fanb aber nid^t^. @^ gab nur alte 
Kleiber unb tt)unberlid^ geformte GJefö^e. ©in^ biefer 
®efd)irre jog feine befonbere Slufmerffamfeit auf fid^. @^ 

20 tpar t)on Är^ftaü, unb fd^öne giguren n^aren barauf auö^ 
gefd^nitten. @r f)ob e^ auf unb breite e^ nad^ aüen ©eiten. 
Slber, ©diredCen! @r \)attt nid^t bemerft, bafe e§ einen 
S)edEet l^atte, ber nur leidet barauf rul^te. ©er S)etfel fiet 
I)erab unb jerbrad) in taufenb ©tüdte. 

25 Sänge ftanb ber Heine SÄudt bor ©d^redfen lebloS. Sefet 
toor fein ©c^idEfat entfc^ieben, jefet mu§te er entfliegen, 
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fonft fd^Iug^ t^n bie 3Hte tot. Soglcid^ toot aud^ feine 
Steife befdiloffen, unb nur nod^ einmal tpoüte er fid^ um= 
fd^auen, ob er nid^t^ tjon ben ©ad^en bcr %xan 2(t)aöäi ju 
feinem SRarfd^ braud^en fönnte. S)a fielen it|m ein 5ßaor 
mädfitige, gro^e 5ßantoffeIn in^ Sluge ; fie t^aren jtoar nid^t s 
fd^ön, aber feine eigenen fonnten feine 9fieife mel^r^ auö= 
flatten. @r jog alfo fd^nett feine nieblid)en 5ßantöffeld^en 
au^ nnb fufjr in bie großen I)inein. &n ©pajierftödK^en 
mit einem fd^ön gefdf)nittenen ßötoenfopf fd^ien il^m aud^ 
^ier aHju müfeig in einer 6dEe ju ftefjen, er nat)m e^ alfo lo 
mit unb eilte baöon nac^ feiner Kammer, madf)te fid^ reife^ 
fertig unb tief, fo fd^neU al^ il)n feine gfifee trugen^ jum 
^au^ unb jur ©tabt I)inau^. ©o fdineU toar er in feinem 
Seben nie gelaufen, unb er mufete fid^ über feine eigene 
®efd^tt)inbig!eit l^öd^tid^ üertounbern. S)od^ batb machte 15 
er eine merftoürbige ©ntbedfung, bie i^m alteg erflärte. 
©obatb er fid^ ftd)er üor^ ber gefürd^teten Sitten fül^Ite, 
tooUte er langfamer ge^en, bod^ eine unfid^tbare ©etoatt 
rife i^n fort, unb batb erfannte er, bafe biefe ge^eimni^üoüe 
Äraft nur bon feinen Pantoffeln auögel^en fonnte. @r 20 
mad^te alle mögtidf)en SSerfud^e ftiEjuftel^en, bod^ umfonft; 
bie ^Pantoffeln fd^offen tt)eiter unb fül^rten i^n mit fid^ fort. 
3ule$t, afö i^m fd^on ganj angft tt)urbe, rief er untoiHförlid^, 
toie man ben 5ßferben juruft: „D^ — ol), ^att, 0^!" S)a* 
erft ^ietten bie 5ßantoffeln an, unb 3Äud fanf ganj erfd^öpft 25 
jur (Srbc nieber. 
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S)ie Pantoffeln freuten i\)n ungemein, benn er öerfprod^ 
fid^ mit Siecht fel^ tjiel tjon il^nen; bo er aber fe{)r mübe 
toax, fd^lief er tro^ feiner g^eube batb ein. 3m 2;raum 
erfd^ien il^m ba^ liebe ^ünbd^en, toeld^e^ i^m im ^aufe ber 

5 Srau Sl^aüji fo I)ilfreic^ gctoefen tpar unb fprac^ ju il)m: 
„Sieber SJhidE, bu tjerfte^ft ben ©ebraud^ ber ?ßantoffeIn 
noc^ nid^t boüfommen. SBenn bu bid^ breimat auf bem 
Slbfa§ I)erumbre]^ft, fo fannft bu Ijinfliegen, tDof)in bu ttjiQft; 
unb mit bem ©tödd^en fannft bu ©c^ä^e finben, benn tt)o 

lo ®oIb tjergraben liegt, ba tt)irb e^ breimal auf bie @rbe 
Hopfen, unb bei^ ©über 3tt)eimaL" 

©0 träumte ber fteine SÄud. Slfe er ertoac^te, badete 
er über ben tt)unberbaren S;raum nac^ unb befc^Iofe, atebalb 
einen SBerfud^ ju madden. ®r jog alfo bie Pantoffeln an, 

15 breite ftc^ breimat auf bem Slbfa^ I)erum unb ttjünfd^te 
fic^ in bie näd^fte grofee ©tabt, unb fie^e, bie 5ßantoffeIn 
ruberten fogleid^ I)inauf in bie Suft, liefen mit SBinbeSeile 
burd^ bie SBoIfen, unb el^e ber Heine SRud red^t ttjufete, 
ttjie i^m gefd^al^,^ befanb er fid^ fd^on auf einem großen 

20 SJJarftpta^, tt)0 biete SJuben aufgefd)tagen toaren unb un^ 
jäl^lige 9Äenfd^en gefd^äftig I)in unb l^er liefen. @r be^ 
badete nun emfttic^, toa^ er tD6f)i^ t^un fönnte, um ftc^ 
dtoa^ ®elb jU tjerbienen. 3^^ t)atte er ein ©täbc^en, 
ba^ i{|m Verborgene ©d^ä^e anjeigte, aber too foHte er glei^ 

25 einen 5ßla§ finben, too ®otb ober ©Über tjergraben toar? 
©nblid^ fielen i^m feine Pantoffeln ein. ^©oDte eö nic^t 



GERMAN READER 59 

mögßd^ fein, mir mit bicfen mein S5rot ju üerbienen ?'' 
badete er, unb bcfc^lofe, einen S)ienft ate ©d^neüläufer 
ju fachen. Unb ba er ertparten burfte, bafe ber Äönig 
folc^e S)ienfte am beften bejahten tpürbe, fo ging er nac^ 
bem lönigtid^en 5ßataft jam 2lnffet)er ber ©Kaöen unb bot 5 
i^m feine S)ienfte ate fönigüd^er Söote an. S)er Sluffel^er 
mafe il^n mit ben 3lugen üom Äopf bi^ ju ben ^fifeen unb 
fprad^ t)öf)nifd^: rrSSie, mit beinen furjen S5eind^en toillft 
bu föniglid^er ©d^nelttäufer toerben? fort mit bir! für 
Jttarren I)abe ic^ feine 3^^**" Slber ber Heine SDiucf üer* 10 
fixierte i^n, bafe er fein 9?arr fei, unb erbot fid^ fogar, 
mit bem ©dineUften um bie SBette ju laufen. S)a^ fam 
bem Sluffe^er überaus lädiertici^ t)or, allein er lachte nic^t, 
fonbem na^m eine ernftl^afte SKiene an unb befahl i^m, 
fid^ für ben Slbenb ju einem SBetttauf bereit ju galten. 15 
9luc^ fül^rte er xt)n in bie Äüd^e unb forgte bafür, ba§ er 
genug ju effen unb ju trinfen befam. hierauf eilte er jum 
Sönig unb erjäl^lte i^m üon bem fleinen fomifd^en 3Renfd)en 
unb feinem §lnerbieten. S)er Äönig toar ein luftiger ^err, 
ba^er gefiet e§ i^m too^l, ba§ ber Sluffe^er ber ©flaöen bie 20 
©elegenl^eit ergriffen unb ben 3^^^9 h^ einem ©pafe be* 
galten i)aht, unb er befaf)l i^m, auf einer großen SBiefe 
l^inter bem ©d)lofe bie nötigen Slnftalten ju bem bebor== 
ftel^enben SBettlauf ju treffen, ©einen ^ßrinjen unb ?ßrin5= 
jeffinnen berfünbete er, toa^ für ein fettene^ ©d^aufpiel fte 25 
biefen Slbenb ^aben toürben. S)iefe fagten e^ toieber il^ren 
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Sicncnt, unb aU ber 3l6cnb l^eranfam, toax aUc^ in gc^ 
fponnter @rtoartung unb eilte naä) ber SBiefe, too ®erufte 
aufgefd^Iagen tooren, urn ben grofefpred^erifd^en 3^^8 toufen 
ju feigen. 

5 ©obalb ber Äönig mit feiner gamtlie auf bent ®eruft 
?ßla§ genommen l^atte, trot ber Heine 9)?urf I)eraui^ auf 
bie SBiefe unb mad^te tjor feiner SRajeftät eine überaus 
jiertid^e SSerbeugung. SBei biefem Slnbßdt entftanb aDge^ 
meine ^eiterfeit unter ben Slntoefenben, benn eine fold^ 

lo gigur I)atte man nod^ nie gefel)en. S)er Heine Körper mit 
bem mäd^tigen Sopf, ba^ SRänteld^en unb bie toeiten Sein^^ 
fleiber, ber lange S)oId^ in bem breiten ®ürtel, bie Keinen 
güfec^en in ben toeiten ?ßantoffeIn — nein! eS toar ju 
broHig anjufe^en; unb bo^ tooüte ein ©d^nellläufer fein! 

15 S)er Heine SRudt aber mad^te fid^ nid^t^ oyx^ bem GJetöd^- 

ter ber '^v^i^OiVitx. 2luf fein ©töcfd^en geftü^t, ftanb er 

mit aSürbe unb ©tolj in feinen ?ßantoffeIn unb erwartete 

feinen ®egner. 

©er Sluffel)er ber ©Hauen l^atte nac^ SWudtig eigenem 

20 aSunfc^ ben beften Säufer auögefuc^t. 2)iefer trat nun 
I)eraui^, ftellte fic^ neben ben 3^^^9f ^^f ^^^^ ^^ üeräd^tüc^ 
l^erabfal^, unb beibe XooxXtitn auf ba^ "^txi^tn. S)a toinfte 
^ßrinjeffin Stmarja, toie e^ auögemad^t toar, mit i^rem 
©d^leier, unb augenbtidHtd^ flogen bie beiben ©d^neQIäufer 

25 über bie SBiefe bal^in. 

©iegeögetoife, toie ber ftetne 3KudE tt)ar, beeilte er ftd^ 
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im Einfang burdE)au§ mä)i, fonbcm Itc§ abftd^tlid^ feinen 
®egner einen großen 9Sor)))rung gettjinnen,' bann aber jagte 
er i^m auf feinem ^antoffetfuf)rlperf nad^. S)a tüurbe bie 
©ntfemung jttjifdien i^m unb feinem ®egner jufe^enb^ 
Heiner nnb Heiner; je^t l^otte er if)n ein, je^t überl^otte 5 
er tl^n, je^t ftanb er am Qkk nnb atmete fo rul^ig, afe 
ptte er einen ©pajiergang gemad)t, tüäfirenb ber anbere 
nod), nad^ Suft fc^nappenb, bal^erlief, SSernjunberung nnb 
©taunen feffelten einige Slugenbüde bie ßiifc^ctuer, bie bem 
SBettlauf mit atemlofer Spannung gefolgt tüaren; aU aber 10 
ber Sönig juerft in bie §änbe Hatfdite, ba jauc^jte bie 
SKenge, unb alte riefen: „§od)^ lebe ber Heine SRud, ber 
©ieger im SBettlauf!" 

SRan l^atte ben f leinen Wud unterbeffen t)erbeigebrad§t; 
er tt)arf fid) tjor bem Sönig nieber unb fprad): „©rofe- 15 
mäd^tigfter S!önig, id) \)abt ^ier nur eine Heine ^robe 
meiner Sunft gegeben, n^oHe nun geftatten, bafe man mir 
eine ©teile unter beincn Säufern gebe." 35er S!önig aber 
antnjortete gnäbig: „SRein, lieber SRud, bu foüft mein 
fieibläufer unb immer um meine ^erfon fein; jälirlid^ foUft 20 
bu ^unbert ©olbftüde atö Sot)n erl^alten, unb an ber 
Safet meiner erften S)iener foHft bu fpeifen." 

Se^t glaubte Wind ganj feft, enblid) bai^ ®lüd gefun- 
ben ju l^aben, ba^ er fo lange fud)te, unb tüar fröt)lid^ 
unb njol^lgemut in feinem ^erjen. ©ein neuei^ 3lmt toav 25 
ganj nad) feinem ®efd)mad, unb er erujarb ftd) fel^r balb 
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baig aSertraucn bc8 Äönig^ in fo ^o^cm ®rabc, ba| btcfer 

^ tt)n ju feinen bringenbften unb gefieimften ©enbungen ge^ 
brauchte, bie er ffimtlic^ mit gröfeter ©enanigfeit unb un- 
begreiflid^er ©d^nelle beforgte. @o ftieg er immer ^ ^ö^er 

5 in ber löniglidien @nn[t. 

Snfotgebeffen tDurben bie anbem 3)iener beö ÄönigiS 
neibifd^ unb eiferffidötig unb gaben fid^ alle erbenfftd^e 
Ttnijt, xf)m ju fd^aben. ©ie öerleumbeten i^n unb ^pan- 
nen Sntriguen gegen i^n. SRucf, beffen SBad^famfeit nid^t^ 

10 bat)on entging, fann nic^t auf SRac^e — baju f)attt er ein 
ju guteig ^erj — nein, auf 3)?ittel unb 9Bege badete er, 
fic^ greunbe auö feinen geinben ju madden. 3)a fiel i^m 
fein ©täbd^en ein, bai^ er in feinem ®Iüdfe ganj tjergeffen 
^attt. SBenn er ©c^ö^e fänbe, badete er, unb mit ben 

15 ^rren teilte, ftjürben fie i^m getoift geneigter toerben. 
dlnn l^atte er fc^on oft gehört, ba§ ber SSater be^ je^igen 
Sönig^ t)iele feiner ©d^äge an öerfd^icbenen Orten t)ergra== 
ben ^abe, aU ber geinb fein fianb überfallen ;2 man fagte 
and), bafe er geftorben fei, of)ne fein ®e^eimni^ feinem 

20 ©o^n mitteilen ju fönnen. S)a^er na^m SRudE t)on nun 
an immer fein ©tödtd^en mit, in ber Hoffnung, einmal 
ba^ ©lud ju l^abcn, an einem fotdEien Ort öorbeijuge^en. 
©neig Slbenbi^ füf)rte if)n ber S^\^^ ^^ ^^^^^ entlegenen 
Seil beö ©d^lofegarten^, unb ptöfelid^ füllte er ba^ ©tSb- 

25 d^en in feiner ^anb juden unb bcutlidEi breimal gegen ben 
SBoben fd)lagen. „®ülb !" badete er, jog fc^ncU feinen 
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©old) ^crau^, mad^te B^i^ien in bie näc^ftcit 93aumc unb 
ging toieber in ba^ ®d)Io^ jurüd; bort t)erfd)affte er fid) 
einen ©paten unb toartete bie 9?ac^t ju feinem Unter- 
nel^men ab. ©obalb aße^ ftiE im ©c^Ioffe toar, fd)Iid^ 
er l^inaui^ unb fing an ju graben. 9?ad)bem er ein paar 5 
Stunben im @d)tt)eiBe feinet 3lngefid)ti^ gegraben I)atte, 
ftie§ er ptö^Iic^ auf tttoa^ ^arteig, ba§ tok @ifen Hang» 
(£r grub jc^t emfiger unb l^atte einen eifernen SDedel btofe* 
gelegt; aU er il^n auf£)ob, fanb er barunter einen großen 
Sopf mit ©olbftüden angefüllt. (£r gitterte Dor greube 10 
unb ©rrcgung; aber feine fd^n)ad)en 3lrme toaren nid)t im= 
ftanbe, hm fd^ujeren %opf gu lieben, unb fo ftedte er t)on 
bem (Solbe, foDtel er tragen !onnte, in feine S:afd)en unb 
feinen ©ürtel, unb auc^ fein 9ÄänteId)en füllte er bamit; 
bann bebedte er \>a^ übrige toieber forgfättig mit (Srbe 15 
unb fd)Iid) naä) feinem ^^"iwter, too er ba^ ®oIb unter 
ben ^ffen feinei^ ®opf)a^ berftedte. 

Site ber fleine äWud fic^ im Sefi^ fo bieten ®oIbe^ 
fa^, fing er, um fic^ greunbe gu mad)en, fogteid^ an, 
e^ mit großer greigebig!eit au^guteilen. Wart fann fid^ 20 
aber leidet beuten, toie grofe ba^ 5luffe^en tt^ar, n)etd)ei^ er 
baburd^ erregte, unb toie fc^nelt er felbft in ben fd)Iimm' 
ften SSerbad^t fommen mufete. S)a^ er gang mitteKoS in 
bie ©tabt gefommen, toar allgemein befannt, lüof)er, fragte 
man atfo, l^at er auf einmal aii biei^ @oIb? ®er ®c^a^ 25 
meifter, ber felbft l^ier unb ba einen ®riff in bie fönig== 
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• 

lid^e Saffe ju t^un pflegte, ging jum fiöntg, erjäl^Itc tl^m 
Don ben Oolbau^teilungen be^ Keinen SKud nnb erregte 
fel^r balb feinen SSerbad^t, ba§ SRud anf irgenb eine Slrt 
boig ®elb an^ ber ©c^a^fammer geftof)Ien f)abt. 3)er 
5 Äönig gab balder ben Sefe^I, alle ©d^ritte ht^ Keinen 
9Äud fc^arf jn beobachten, um i^n toomöglid^ auf ber 
Sfiat ju erta^jpen. 3lte nun Wind in einer finftem 9la6)t 
ben ©paten na^m unb in ben ®arten fc^Iid^, urn neuen 
SSorrat Don feinem ©d^a^c ju ^olen, folgten xi)m t)on 

lo tüeitem bie SBac^en, t)om ©d^a^mcifter angeführt, unb im 
3lugenblide, too er baS ®otb aui^ bem %op\ in fein 
SÄöntelc^en legen tooUte, fielen fie über i^n l^er, banben 
il^n unb führten i^n t)or ben Äönig. S)iefer tjer^örtc 
i^n o^ne SSerjug, SRan l^atte ben S^opf nebft bem ©paten 

IS unb bem SKänteld^en tJoH ®olb^ t)or bie güfee be^ Äönig^ 
gefegt. S)er ©dia^meifter fagte auö, er f)Qbt mit feinen 
SBac^en ben StütxQ fiberrafd)t, aU er gerabe im Segriff 
gettjefen fei, biefen 2;opf in bie @rbe ju Vergraben. S)er 
fleine SRudf beteuerte feine Unfd)ulb unb tjerfic^erte ben 

20 S!önig, er f)abc ben ©d)a^ im ©arten entbedt unb ben 
2;opf nid)t ein=, fonbern ausgegraben. ^ 

Slüe Slntoefenben tackten laut über biefe SluSrebe, ber 
S!önig aber, aufi^ ^öc^fte erjümt über bie bermeintlid^e 
grec^l^eit bei^ 3^c^9'^r tief auS: „3Bie, (£Ienber! bu tt)illft 

25 beinen Sönig fo bumm unb fd^änblic^ belügen, nad)bem 
bu il^n beftül^Ien l^aft? ©dE)a^meifter, id^ forbere bid^ auf, 
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md)t mel^r ju f ürd^ten broud^te ; bod^ lange f oUte fein @türf 
nid^t bouern, bcnn bcr Sönig tiefe t^n üor fid^ lomrnen unb 
fprac^ ju il^m: „3)aö Seben f)abt iä) bir t)erfprod^en, aber 
nic^t bte grei^ett, unb bu bleibft für immer in bem 2;urm, 
5 ttjenn bu mir nid^t gefte^ft, tok bu t^ möglid^ mad^ft, f o 
fd^neU ju laufen." S)a erfd^raf ber Meine SRudt unb be* 
fannte fd^neU, bafe feine ganje Sunft in ben Pantoffeln 
liege, bod^ lel^rte er ben ^önig nid^t baö ®e^eimni^ t)on bem 
Umbrel^en auf bem 3lbfa^. SSon ber Steugier getrieben, 

lo fd^lii^jfte ber Äönig felbft in bie Pantoffeln, um bie 5ßrobe 
ju madden, unb fogleid^ festen fie fidl) in Setoegung unb 
riffen il^n mit fic^ fort, fo bafe er n)ie unfinnig im ©arten 
um^erjagte. Dft moHte er anhalten, fonnte aber nid^t, 
loeil er nid^t nmfete, toie man bie Pantoffeln jum @tet)en 

15 braute; unb ber Meine SRucf, ber fidl) biefe Meine SRad^e 
nid^t tjerfagen fonnte, l^alf it)m nidE)t, fonbern lachte fid^ 
in^ 55äuftdE)en unb liefe il^n laufen unb laufen, bi^ er atemloi^ 
unb o^nmad^tig nieberfieL Site er toieber ju fid^ lam, 
loar er fd^redElid) aufgebrad)t über SWudf toegen beiS ©treid^i^, 

20 ben er il^m gefpielt l^atte. „Sd£) l^abe bir grei^eit unb 
Seben t)erfproc^en," fagte er grimmig, „aber innerhalb jtoölf 
©tunben mufet bu mein Sanb Derlaffen, fonft laffe id^ bid^ 
auffnu^jfen. ^örft bu?" SDieö toar fein lefete^ SBort; bie 
Pantoffeln unb ba^ ©tübc^en bel^ielt er unb liefe beibe^ in 

25 feine ©dia^fammer tragen. 

@o arm aU je zauberte ber f leine SRucf jur ©tabt l^in* 
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oit^. S)a^ Qkf)cn ttjurbc if)m fe^r fauer, imb er öcrmiBte 
feine Pantoffeln fd^mer^ttc^. 3^^^^ ®Ifitf ^^^ ^^ ^^^^ ^^^* 
bte jur ©renje; in faum ad)t ©tunben ^atte er fie ü6er= 
fd^ritten. Site er fid) hungrig fül^Ite, fal^ er ftd§ nac^ eüüo^ 
äu effen um unb erbttdte ntd)t lüeit t)om SBeg eine ®ru))pe 5 
geigenbänme, bie f(f|öne reife grüd^te trugen» ^Begierig 
pflüdEte er einige baöon, liefe fid^'^ gut fd^medten unb ging 
bann an ben naiven SBad^, um feinen S)urft jn löfd^en. 
Slber n)ie grofe toar fein ©d^reden, ate er im 9Baffer feinen 
Sopf burd^ itod gelüaltige Dl^ren unb eine bidfe, lange 9?afc 10 
tjerunftaltet fal^! ©einen Singen nid^t trauenb, griff er 
mit bcn Rauben nac^ ben Dl^ren, unb tüir!tid^, fie n^aren 
über eine I|al6e SHe lang. 2^roftlo§ lief er am SBad^e 
auf unb ah, überalf^in t^erfolgte i^n fein ©chatten mit ben 
(Sfeteol^ren unb ber langen 9?afe. „€) h)äre td^ nie ge^ 15 
boren! "^ rief er au^ unb toarf fid^ in ber SSerjipeiflung 
nieber auf ben Siafen, entf^loffen, fic^ alter ©peife ju 
entl^alten unb fo ben Job ju fuc^en. OlüdHid^erttjeife 
toax er jebod^ Don feinem langen 3JJarfdE|e fo mübe, bafe it)n 
balb ffifeer ©d^laf umfing unb i^n allen S!ummer t)ergeffen 20 
tiefe. 

Site er am folgenben SÄorgen loieber ertoad^te unb aUe^ 
nod^ einmal überlegte, fam er ju bem SRefultate, bafe ^un= 
gerig^ ju fterben boc^ eine gefä^rlid)e ©ad^e fei, unb be- 
fc^lofe, ftatt beffen ju frül^ftüden; unb ba il^m bie geigen 25 
ben 2:ag border gut gefdE)medt Ratten, l^otte er fid^ t)om 
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nädiftctt Saum cine jtocite portion. SRac^bcm cr fie ge^^ 
geffen l^atte, ging er n^teber on ben SBad^, urn ju trinlen, 
unb tt)er befc^reibt fein @Iüd, ate er bemerfte, bafe bie ab^ 
fc^eulid^en @fefeof)ren Derfd^tounbcn luaren unb aud^ ba^ 

5 SRä^d^en feine öorige jierlid^e ©eftalt tpieber angenomuten 
l^atte! hierfür gab eig offenbar nur eine ©rflärung: Don 
bem erften geigenbaum l^atte er bie lange SRafe unb bie 
@feföof)ren befommen, unb ber jttjeite l^atte i^n geseilt 
S)iefe ©ntbedung machte il^m boppelte greube, afö il^m 

lo ptö^Iid^ einfiel, toit er nun ben fd)änblid^en Sönig beftrafen 
fönne, ber i^n feiner Pantoffeln unb feinet 3^6^tobeg 
beraubt ^atte, unb er befc^tofe, bie (Gelegenheit ju benu^en. 
@r pflüdEte einen guten SSorrat öon jebem ber beiben S3öunte 
unb lehrte in ha^ Sanb surüd, ba^ er erft einen 2;ag öor- 

15 I|er öerlaffen l^atte. 3n bem erften ©täbtd^en, burd^ ftjeld^ei^ 

er fam, mad)te er fic^ burd^ anbere SIeiber ganj unfenntlid^ 

unb erfc^ien, fo berfteibet, toieber in ber ©tabt, too jener 

Sönig tool^nte. 

@i^ tüar gerabe bie Sa^re^jeit, too reife geigen nod^ 

20 jiemtid^ feiten toaren; SRud fe^te fic^ ba^er mit einem 
S!örbd)en S^igen unter bie anberen SSerfäufer tjor bem 
%t)ox be^ ^ataftc^, too ber Äüd^enmeifter feinen täglichen. 
SBebarf für bie !önigtid)e S^afel einjufaufcn pflegte. @r 
l^atte no(^ nic^t lange bort gefeffen, afö er ben Äüc^en^ 

25 meifter toirftid) fiber ben §of l^erfiberfc^reiten fal^. S)iefer 
mufterte fämtlidie au^gefteKte 3Baren, unb ate fein ?(ugc 
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auf 9Ku(Jö fd^öne geigen fiel, fragte er fogleic^ nac^ bem 
^ei^ unb faufte ben gonjen Äorb. S)ann übergab er 
benfelben einem ©Kauen unb ging n^eiter, ber fleine Wud 
aber ftedte fein ©etb in bie %a\ä)t unb mad)te fid^ ge=^ 
fd^tüinb bat)on. 5 

Site eig SRittag lüar, fe^te fic^ bie föniglic^e gamitic 
jur Safet. S)er S!önig tüar bei^ guter Saune, afe unb 
trani mit bem beften 9tp))etit unb lobte feinen Äfid^en^ 
meifter bei jebem neuen ®ang ftjegen feiner guten Süd)e; 
ate biefer aber nun gar^ bie fc^önen, einlabenben S^igen lo 
auffegen liefe, ba entflog ein allgemeines 311^! bem 9Kunbe^ 
ber 3lntüefenben. „2Bie reif, lüie a:p))etitlid)!'' rief ber 
Sönig, „^d^enmeifter, bu bift ein ganger Äerl unb t)er' 
bienft unferc l^öc^fte ®nabe!" SRit biefen SBorten teilte 
er mit eigener- §anb bie geigen an feiner S^afel auS. 'S 
Seber ^l^rinj unb jebe ^ßrinjeffin befam jtoei, bie ^ofbamen 
unb bie SSegiere nur eine, bie übrigen puftc er auf feinen 
eigenen Seller unb begann, mit großem SSel^agen eine nad^ 
ber anbern ju berfd^tingen. 

„5tber SSater, tüie tüunbertid^ bu aui^fie^ft!" rief auf 20 
einmal bie ^ngeffin Slmarja. SlUe fallen ben S!önig er= 
ftaunt an, benn ungel^eure D^ren l^ingen i^m am Äopfe, 
unb eine lange, bidfe SRafe jog fid^ über fein Sünn l^er- 
unter. 5Iud^ fid^ felbft Uttaä)kkn fic untereinanber mit 
©taunett unb ©d^redfen, benn aUe teilten bai ©d^idEfal 25 
bed StönigS. 
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SBct befc^retbt ben ©^reden be§ §ofe^! 9Kan fc^icftc 
fogleid) naä) aßen ^rjtcn bcr ©tabt; fie famcn Raufen- 
toeife, t)erorbnetett ^tllcn unb SRijturen, ober bie Dl^ren 
unb bie Stafcn blieben. 

5 SRud, ber in feinem SSerfted Don aHem nnterrid^tct tDor, 
erfannte, bafe eö jegt 3^^* fcir a« ^anbeln. @r laufte fid^ 
mit bem^ avS ben S^igen gelöften ©elb einen Slnjug, tote 
il^n^ bie ©ele^rten trugen; ein langer Sart t)on Skq^xtf^ 
f)aaxm tollenbete bie S^äufd^ung. 9Jiit einem ©ärfd^en 

lo öoß S^igen erfc^ien er im föniglid^en ^alaft nnh bot afö 
frember 3lrjt feine §ilfe an. Stnfangg na^m man feine 
Stotij \)on i^xtif afe er aber bem fteinften ber ^rinjen eine 
geige ju effen gab unb beffen D^ren unb SRafe baburd^ 
Doßftänbig furierte, ba faßte felbft ber Sönig SScrtrauen ju 

IS bem tounberbaren fremben Sfrjt, unb er ffit)rte i^n in feine 
@d^a§!ammer unb fprac^: „^ier, ^err S)oftor, finb aße 
meine ©d)ä^e; toäl^It @ud^, toa^ eö aud^ fei, eiS foß ®ud^ 
getoäl^rt loerben, tomn Sf)r mic^ öon biefem fc^mad^öoßen 
Übet befreit." S5a^ loar füfee 9Kufif in ben Of)ren bei§ 

20 Keinen SJhid, benn er l^atte auf ben erften S3Iidt feine 
Pantoffeln unb nal^e babci aud^ fein ©töcfc^en gefeiten. 
@r ging nun langfam in bem ©aal um^er, ate toenn er 
fid^ ttXüo^ au^fud^en tooßte; faum aber toax er an feine 
$ßantoffeIn gefommen, fo fc^Ülpfte er gefd^tt)inb l^inein, er* 

25 griff fein ©täbd^en, ri§ feinen fatfd^en S3art ^erab unb 
äeigte bem erftaunten König baj^ tüof)Ibefannte ©efid^ 
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fehtC!^ toerftofecncn ©d^ncüläufer^. „Srcutofer Slönig," rief 
er, „ber bu^ treue 3)ienfte mit Unbanf lol^nft, nimm afe 
too^toerbiente ©träfe bie SRi^geftalt, bie bu trägft. S)ie 
Dl^rcn unb bie 9?afe foHft bu bef)alten, bamit fie bid^ 
immer erinnern an ben Meinen Wnd.'* 5 

3lfe ber Heine SRucf, jipor nur ein Q^^^f ^^^ frf'&ft 
bem Äönig furd^tbar, fo gefprod^en l^otte, breite er ftd^ 
fdineH auf bem Slbfa| ^erum, tüünfd^te fid^ tpeit n^eg unb 
toot im näd^ften 3lugen6Iidf öerfd^tüunben. 

©eitbem lebt ber Heine Ttnd l^ier in grojsem SBo^t lo 
ftanb, aber einfam, benn er t)erad)tet bie SRenfdEien. @r 
ift burd^ @rfaf)rung ein lüeifer SRann geworben unb toer- 
bient, tuenn aud^ fein ^ufeere^ etmai^ auffaßenb ift, beine 
S3en)unberung öiel mel^r ate beinen ©pott 

S)amit fd^Iofe mein SSater feine ©rjäfilung. 3d^ jeigtc 15 
aufrid^tige SReue über mein rof)e^ ^Betragen gegen ben 
Keinen SRudE, unb mein SSater erliefe mir bie ©träfe, bie 
er mir jugebad^t l^atte. Steinen Sameraben erjä^Ite id^ 
bie tt)unberbaren ©c^idEfale bei^ Heinen äKannes^, unb toir 
gewannen i^n lieb unb ehrten i^n, fotang er lebte. 20 



39. Her iRolbbaum 

S)a8 ®cmad^, in tocld^em unfere ®efd^id^te beginnt, fa^ 
fel^r einfad^ unb nüd^tem au8. Sin ben gctocifeten 9Bän* 
ben, beren einjigen ©c^mudf ein paar Vergilbte Sanbfarten 
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bitbeten, ftanben jtoei fd)male SBetten, ein Süd^erbrett unb 
ein Äteiberfd^ront auf toeld^em eine ©rbfugel ^Ia$ gc- 
funben Iiatte. S)ie SRttte be^ 3^"^"^^^^ ^^1^^ ein langer, 
mit Dielen S^intenflejen gejierter Sifd) ein, unb an bem 
5 Sifd§ fafecn auf l^arten ^olgftul^Icn jtoei S!naben Don ttxoa 
jn)ölf Salären. 

S)er SSIonbe brütete über einer fd^toierigen ©teQc be<g 
SomeliuS 9?e^o^^ unb lüäljte feufjenb ba^ fd)tt)ere Seji^^ 
!on; ber SSraune aber ntüf)te fid^, au§ einer neunfteQigcn 

10 3al^t bie Äubitourjel ju jiel^en. S)er ^f)iIotoge f)iefe ^auig, 
ber 9Katt)emati!er ^einj. 

3utt)eitcn l^oben bie Änabcn i^re Äöpfe in bie §ö^e 
unb btidEten fef)nfüd^tig nad^ bem geöffneten Sanfter, burd^ 
tüeld^e^ bie Siegen fummenb cim unb auiSftogen.^ 3m 

IS ©arten tag golbener ©onnenfc^ein auf Säumen unb ^edfen, 
unb lüie jum §o^n btidEte ein blül^enbcr ^otunberjtoeig 
in ba^ ©tubierjimmer ber beibcn ^offnungöüoQen. 9iod^ 
eine ©tunbe mußten bie 3lrmen fi^en unb fd^tt)i^en,^ unb 
bie SJJinuten fd)Iid^en bal^in lüie bie ©c^necfen an ben 

20 ©tadielbeerbüfc^en brausen im ©arten. 3m Stebenjimmer 
fafe am ©d^reibtifd^ ber S)oftor ©dilagentätoei,* bem bie 
Snaben jur 3^^^* ^^^ 2c^xt anvertraut tüaren, unb bie 
SSerbinbung^tpr ftanb offen, fo ba^ ber S)oftor fid^ ju 
jeber Qdt Don i^rer Slnlüefenl^cit überjcugcn unb tl^r 

25 3;reibcn* fiiertüad^en lonnte. 

„^annibal^ ^ättc ettoa« ®efd^eitere§ tl^un lönncn,^ ote 
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Über bie Sllpen ju jiefien," fntrf^te ^att^, unb „neunmal 
etnunbad)täig ift fteben^unbertneununbgtoanjtg," nturmeltc 
^etnj mit bum^fcr ©timme. S)ann blidften fie betbe 
Don t^rer 5trbett empor, flauten fic^ an unb galanten. 

^lö^Iid) tjernal^men [ie ein lautet ©ummen. (£in ©olb- 5 
fäfer l^attc ftd^ in^ 3^^^^^ berirrt ©reimat ftog er im 
Sreiö um bie Äö|)fe bcr S!naben, unb bann — plum^ — 
lag er im 2^intenfa^. 

„Sigentlic^ gefd^iel^t e^ if)m gang red^t,'' fagte ^einj, 
„lüarum bleibt er nid^t, lüo e^ i£)m gut gel^t! 3lber in 10 
2;inte erfaufen, ba^ ift bod)^ ein gu elenber %oh. 3Savt\ 
Äamerab, id) tüiE bid^ retten." 

@r tüoHte bem ja^jpelnben Ääfer mit bem geber^atter 
an^ ber 2;inte l^elfen, aber fdEineücr t)oKbrad)te §an§ ba^ 
SRettung^ttjerf mit bem S^^ger. Unb bann trodbieten bie 15 
Snaben ben armen ©c^elm mit bem fiöfd^blatt ob unb 
fallen ju^^ toie er fid^ mit ben SSorberfü^en pu^te. 

„@r l^at einen roten ©))iegel auf bem S3ruftfd)itb unb 
fd^n^arje ^örner," fagte §an^, „ci^ ift ber ®olb!äferfönig. 
@r tüol^nt in einem ©c^tofe, ba^ ift an^ Sa^minblüten 20 
gebaut unb mit SRofenbtättern gebedft. ®rillen finb feine 
SKufüanten unb Sol^anni^toürmdien feine gadelträger. " 

ff%ä), bummeig B^^Jfl!" fptad) §eing. 

„Unb tjer bem ©otbfäferfönig begegnet," ful^r ^an^ 
fort, „ber^ ift ein ©lüdE^finb. ®ieb ad£)t,^ ^einj, un^ 25 
ftel^t^ tttoa^ bet)or, ein 3lbenteuer ober fonft etn)a^ 3lb' 
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fonbctttd^cS, unb ^cutc ift nod) baju bcr crftc SRot,^ ba^ 
gcfd^ie^t me^t ate ein SBunbcr. ©ie^, tpic cr uttg mit 
ben gül^Il^örncm n^inft unb bic S^öfl^I ^<^^^- Se^t tptrb 
cr fid) gleid^ üerttjanbcln unb Dor un^ ftc^cn otö @If, mit 
5 einem Sönigömontet anget^an unb einem ©olb^elm auf 
bem Äopfe." 

'„fortfliegen tt)irb er," fprad^ ^inj unb ladete, 
„©d^nurr — ba l^aft bu'^." 
S)ie ffinaben traten an^g g^nfter unb fallen bem Safer 
10 nad). Sn toeitem Sogen burc^fc^nitt baö bti^enbe fileinob 
bie Suft unb t)erfd^n)anb jenfeit^ ber (Sartenmauer. Se|t 
n)urbe im Stebenjimmer ein SRäufpern toeme^mbar, unb 
bie beiben ©c^üIer lehrten eilig ju il^ren S3üd)em jurüd. 
„3)a ^aben toir bo^ SBunber," pfterte ^n^ feinem 
15 Sameraben ju unb jeigte auf iaä 2;intenfa6. 

3lu§ bem Sintenfa§ l^eraui^ ragte ein grünet JRei^, bad 
nmd^ig jufelienb^ unb ftieg ^ur 3)ede l^inan. 

„2Bir träumen," fagte ^einj unb rieb fid^ bie Slugen. 
„9?ein, ba^ ift ein SRärc^en," jubelte §an^, „ein lebenbi* 
20 ge§ SRärc^eUr unb mir fpielen mit."^ 

Unb ba^ SReii^ tourbe ftarfer unb trieb ^fte unb ß^^fl^ 
mit SBIättern unb SBtüten. 3)ie S)ede h^ Qimmtt^ t)er== 
fdEimanb, bie SBänbe toidien, unb eine bämmernbe SBaIb=^ 
l^aHe umfing bie ftaunenben Snaben. • 

25 „SSortPärt^!"* rief §an^ unb jog ben toiberftrebenben 
^einj mit fid^ fort. „Se^t fommt ba^ 3lbenteuer." 
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S)ic blii^cnben ©efträud^e traten fid) t)on fetbft au§^ 
einanber unb öffneten ben Knaben einen ^fab. &t- 
brod^en btinfte ba^ ©onnentic^t bnrd^ bog ©ttterbad^ ber 
SBalbbaume nnb malte taufenb golbene Singen auf ba^ 
9Äoo^, unb aa^ bem SRooig ftiegen ©temblumen Don 5 
brennenben garben, unb grünet, fraufe^ ©eranfe fd^tang 
fid^ urn bic bemooften ©tämnte. S)roben aber in ben 
3tüetgen flatterten fingenbe SSögel in fd^immernben geber= 
Heibern, unb §irfd^e unb SRcl^e fprangen luftig burd^ bie 
a3üfc^e. lo 

3e^t lid^tete fid^ ber 9BaIb, jtoifd^en ben ©tämmen 
blinftc ciS tDie geuerfc^ein, unb ^an^ raunte feinem @e== 
fährten ju: „Sc^t fommt'^." 

©ie betraten eine SBalbmiefe, in bereu SRitte ein ein* 
jelner Saum ftanb. 2(ber ba§ toar fein gettjö^nlid^er is 
SSaum; ba^ tüar ber SBunberbaum, t)on bem ^an^ fo oft 
gcl^ört l^atte, ber S3aum mit ben golbenen S3Iättern. S)ic 
Änaben ftanben ftarr bor ©taunen. 

S)a trat Jointer ^ bem ©tamm ein 3^^^9 ^ert)or, ni^t 
größer ate ein breijäl^rigei^ S!inb, aber nid^t bidtföpfig unb 20 
|)tattfüfeig, toie bie Qwcxq^ gen)öl)nlid^ finb, fonbern fd^Ianf 
unb jierlid^ geioadEifen. @r trug einen grünen SRantel 
unb einen ®oIb^eIm, unb bie beiben Änaben loufeten, 
toen fie Dor fid) l^atten. 

S)er QtonQ trat ein paar ©d^ritte Dor unb verneigte 25 
fid^. wS)ie Derjauberte ^rinjeffin ^arrt auf it)ren ®r= 



r^L* 
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löfer," fprad^ cr, „tper Don eud^ bcibcn tpiH ba^ SBoge^^ 
ftüd unternel^mcn?" 

rrSci^r" fprod^ ^anS mit freubtgcr ©ttmme. Unb ate^ 
balb fül^rtc ber 3^c^8 ^^^ SRöfelein I)eran, bo^ tear mild^^ 

5 toeijj unb bijj in einen golbenen 309^- 

„%^vC^ nid^t, ^anig!'' mal)nte ^einj angftlid^, aber 
^an^ faJ5 bereite im ©atteL SBiel^ernb ftieg bo^ ^avbtx^ 
pferb in bie ^öl^e, bann tuarf eö ben Äopf jurfid unb 
rannte mit fliegenber SKäl^ne in ben SBalb l)inein. @in 

10 leud^tenber ©olbfilfcr flog ate SBegtoeifer öorauö. SSloi) 

einmal toanbte ^nö ben Äopf jurüd nnb fal) feinen Äame^ 

raben unter bem ©olbbaum ftel)en; bann öerlor er Saum 

unb greunb au^ bem Oefid^t. 

3)0^ toar ein luftiger Siitt. ^anö fajj fo fidler unb feft 

15 im ©attel, ate ob er ftatt eineö Sioffeig bie genjol^nte 
©d^utbanf unter fid^ \)h\it. 3Benn er baran badete, bafe 
er nod^^ bor einer ©tunbe beim ©ornetiug 9?epo^ flcfeufjt 
unb öor bem S)oftor ©d^Iagentjmei gegittert l^abe, mufete 
er lad^en. 3)er Heine ©d^ulfnabe in bem furjen Säcf^en 

20 toar ein ftattlid^er Sieiteri^mann getoorben mit ÄoUer unb 
SRantel, ©d^njert unb ©otbfporen. ©0 flog er l^in burd^ 
ben 3ö^6ertoalb, 

Se|t erl^ob fein Siöjjlein ein fröl^üd^eg ©enjiel^er. S)er 
SBatb tourbe Kd^t 9?od^ ein paar ©prünge, unb 9lofe 

25 unb Sieiter I)ietten öor einem fd^immernben ©d^Iofe. Sunte 
gal^nen toet)ten bon ben Stürmen, ^örner unb S^rom^jeten 
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fd^allten, unb auf bem ©öHer ftanb bie ^rinjcffin unb 
lie§ ein toeifee« Xnä) toel^en. @ie fal) faft au^ toxt Stad)- 
barö Scnd^en, mit ber Siitter §an^ flefpielt l)atte, afe er 
nod^ ein ^abc tear unb in bie ©d^ule ging, nur tear fie 
größer unb taufenbmal fd^öner. 5 

§an^ fprang auö bem ©attet unb eilte mit ftirrenben 
©poren bie 9Karmortre))pe l)inan. Sn bem geöffneten 
<Bä)io^Ü)ox ftanb ein SKann, bermutlid^ ber ^ofmarfd^aQ 
ber 5ßrinjefftn, ber !am unferm §anö fet)r befannt bor. 

Unb ber ^ofmarfd^aH ftredte feine §anb an§, fa^te 10 
Slitter ^anfen^ am Dt)r unb rief: „©ingefd^Iafen ift ber 
©c^IingeL SBart\ ic^ toiO bic^!"^ 

S)a tear ber Qanb^ ju (£nbe. §ang fafe toieber an 
bem tintenbellejrten S^ifd^, bor V)m lag ber 6omeIiu^ SJe- 
poig unb ba^ lateinifd^e Sejifon, ü)m gegenüber fa§ ^einj, 15 
unb neben il^m ftanb ber 3)oftor ©d^lagentgnjei unb blidte 
burd^ feine JBriHe ben S^räumer ftrafenb an. 

Site enbtid^ bie ©tunbe ber ^ei^eit gefd^tagen l^attc unb 
bie beiben Slnaben brausen im ©arten unter bem ^olunber- 
bäum il)r SSefperbrot berjel^rten, teilte ^anä feinem greunb 20 
mit, toa^ er geträumt l^atte. 

,,S)a^ ift tnunberbar," fagtc ^einj, afe ^anö geenbigt 
l^atte, „^öd^ft tüunberbar. S)en gleid^en S^raum l^abe and) 
iä) getjabt. 9tur ber @d^lu§ ift anberi^; ein 3^6erfd^lofe 
!ommt in meinem Sraum nid^t bor." 25 

„Srjäl^le!" brängte §an^. 
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„95iiS jum ®oIb6aum ftimmt mein Xroum genou mit 
bem beinigen überein. S)u ftiegft auf ba^ toeifee ^erb 
unb ritteft fort, nm bie ^rinjeffin ju erlöfen. ^ä) aber 
blieb jurüd, fd^üttette ben Saum unb ftecftc mir aQe 
5 3;afcl^en boQ golbene Slättcr. S)ann toecfte mid^ bcr 
3)o!tor, unb ba tüar e§ mit ber ^errtid^feit borbei." 

„§einj," fprad^ ^an^ feiertid^, unb fajjte ben g^eunb 
bei ber §anb. „SBenn jtoei einen unb benfelben 2^raum 
liaben, fo gel^t er gen)i§ in Erfüllung. 3)er Xraum toar 
10 ein ))ro))l^etifd^er. S)enf' bu^ an mid^." 

S)ann a^en bie Snaben bie Sieftc i^re^ SSefperbrote^ auf 
unb toanbten fid^ bem SSaöfpiel ju. 

(Singen bie 3;räume ber Änaben in ©rffiHung? Sa. 
§an§ tourbe ein 3)id^ter unb liefe fein JRöfelein^ burd^ ben 
15 grünen SÄärd^ennjalb traben, ^einj aber, ber im 2;raum 
ben ©olbbaum gefd^üttelt l^atte, mürbe fein SBerlcger. 



40. Uns Sdtider» ^u^^nb 

©dritter ^atte in feiner Sugenb mit allerlei ^inber* 
niffen unb ©d^njierigfeiten ju föm))fen unb bi^toeilen fogar 
SKanget unb ©ntbe^rung ju teiben. S)al^er toar feine 
20 (Stimmung oft gebrüdft, ja c^ gab 5ßerioben, n)0 er an 
allem, fogar an fid^ fetbft unb feinem ©id^terberufe jtoei^^ 
feite. Site er fid^ einmal njieber in einer fold^en Stifte 

« 
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befanb, wibcrful^r i^m tttoa^ flanj Uncrtuartcteö. ©r er^ 
tjielt in SKannl^etm bnxä) bie ^oft ein ^afet au^ 2et)3jig. 
3)arin tear eine foftbare feibenc SBrieftafd^e mit funfttjoHer 
©ticferei, eine mufifalifd^e Äom))ofttion einei^ feiner Siebcr 
unb öier 5ßortraitö t)on jtuei ©amen unb jtuei ^erren, 5 
bie i^m üöHig unbefannt toavtn. S)ie baö $ßa!ct beglei- 
tenben 93riefe brüdten toormen S)an! unb ent^ufiaftifd^e 
Setpunberung für ben S)id^ter au^. ©driller njar \)oä) 
erfreut über biefe Slnerfennung, unb bie fd^einbar fleine 
Urfad^e l^atte eine grofee SBirfung, benn fie rid^tete feinen lo 
gefunfenen 9Äut lieber auf unb berliel^ it)m neueö ©elbft- 
Vertrauen burd^ bie @ett)i§t)eit, ba§ feine S)id^tung an* 
gefangen l^atte, ba§ erfel^nte @d^o im ^erjen feiner Station 
äu finben. SBic glüdflid^ er fidf) fül^lte, unb njie gehoben 
feine Stimmung toar, ert)eHt au^ einem Sörief,^ hm er 15 
bamati^ an eine greunbin fd^rieb. 9?ad^ Srnjöl^nung be^ 
fürälidf) erhaltenen Oefd^enfeö fä^rt er fort: 

„®in foIdE)C!§ ®efd^enf ift mir größere SSelol^nung ate 
ber laute SöeifaQ ber 3BeIt, bie einzige fü^e @ntfd^äbi= 
gung für taufenb trübe SRinuten. Unb njenn id^ baö 20 
nun toeiter Verfölge unb mir benfe, ba§ in ber 3BeIt 
üieÜeid^t met)r fold^e 3^^^^ f^^^r ^^^ ^i^ unbefannt lieben 
unb fid^ freuten 2 midf) ju fennen, ba§ bieHeid^t in l^unbert 
unb mel^r Sauren, njenn aud^ mein ©taub fdE)on lange 
öertoeft ift, man mein §lnbenfen fegnet unb mir nod) im 25 
@rabc Xl^ränen unb Settjunberung joHt, bann, meine 



80 GERMAN READER 

2^cuerfte, freue id^ mid^ meinet 3)td^ter6erufe^ unb toer^ 
föl)ne mid^ mit ®ott unb meinem oft I)arten SSerliängniS. " 
©d^iHer^ SBunfd^ f)at fid^ erffiQt ©eit er il)n au^ 
gefprod^en, ftnb mel^r afe l^unbert Sal^re toerfloffen, unb 
5 nod^ l^eute ift er ber Siebling^bid^ter beg beutfd^en 
SBoKeg. 



41. <0oett{e f^efra^t 5a» 0rafe( 

Site junger SKann bon breiunbjtpanjig Salären mad^tc 
Ooetl^e eine SBanberung burd^ bo^ fd^öne fial^ntl^al.^ 
©ein Sluge, geübt, bie malerifd^en ©d^önl^eiten ber 9?atur 

10 ju entbedEen, fdE)tt)eIgte in SSetrad^tung ber bebufd^ten %d^ 
fen, ber fonnigen §ö^en, ber feud^ten Orfinbe, ber tl^ronen- 
ben JBurgen unb ber au^ ber gerne lodEenben blauen 
Serge, unb lauter afe je tporb in i^m ber SBunfd^, SRaler 
ju toerben. 

15 „3d^ ttjanberte" — fo erjä^lt er^ — „auf bem redeten 
Ufer beig S^uffe^, ber in einiger S^iefe unb ©ntfemung 
unter mir, bon reid^em SBeibengebüfd^ jum Xeil öerbedtt, 
im ©onnenlid^t l)ingteitete. S)a ftieg in mir ber alte 
3Bunfd^ toieber auf, fold^e ©egenftftnbe toürbig nad^al^men 

20 äu fönnen. S^^fäHig ^citte id^ ein fd^öneS S^afd^enmeffer 
in ber linfen ^nb, unb in bem* SlugenbtidEe trat* 
au^ bem tiefften ®runbe meiner ©eele gteid^fam befe^te^^ 
^aberifd^ l^erüor: id^ foHte biefeg SReffer ungefäumt in 
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ben gtufe fd)leubern. ©öt)e iä) eö l^ineinfaHen, fo tpürbe 
mein fünftlerifd^er^ 3Bunfd) erfüllt tperben; toürbe aber 
ba^ ©ntaud^en beö äWefferö burd) bie fiberpngenben 
SBeibengtüeige üerbedt, fo foHte iä) 3Bnnfd^ unb Söemü- 
^ung fahren laffen. ©o fd^neU afe biefe ©rille in mir 5 

* 

aufftieg, lüar fie and) au^gefü^rt. S)enn ot)nc auf bie 
95raud^barfeit bei^ SJJefferig ju fe^en, baö gar^ mand^e 
©erätfd^aften in fid) bereinigte, fd^Ieuberte iä) eö mit ber 
Sinfen, njie xä) eg l^ielt, getüaltfam nad^ bem ^luffe l^in, 
Slber aud^ t)ier mufete xä) bie trüglid^e ß^^^^^i^^S^^i* ^^^ 10 
Drafel, über bie man fid^ im Slltertum fo bitter beflagt, 
erfahren. S)eö SKefferg (gintaud^cn in ben glu§ tüarb 
mir burd^ bie SBSeibenjtoeige Verborgen, aber ba^ bem 
©turj entgegentoirfenbe SBaffer f))rang njie eine ftarfe 
gontäne in bie §öl^e unb toar mir üoHfommen fid^tbar. 15 
SdE) legte biefe Srfd^einung nid^t ju meinen ©unften aug, 
unb ber burd^ fie in mir erregte 3^^if^t Ujar in ber 
golge fd^ulb, bafe id^ biefe Übungen unterbrod^ener unb 
fa^rläffiger aufteilte unb baburd^ felbft Slnlajj gab, bafe 
bie S)eutung beg Drafefe fid^ erfüllte. 20 
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42. SptidiiwövUv 

1. SBer SI fagt, inu§ and) 95 fagen. 

2. ateben tft ©Über, ©c^njeigen ift ®oIb. 

3. SKit bem ^ut in ber ^nb fommt man burc^^ 
'gonjc Sanb. 

5 4. SBönbc tiaben D^rcn. 

5. ^nbcr unb SWarren reben bic SBal^rl^eit. 

6. ®inc §anb toa\ä)t bic anbere. 

7. SBic bic Slrbcit, fo ber So^n. 

8. @in 9?arr lann mt^x fragen ate fieben SBcifc 
10 fagen. 

9. @^ ift ni^t aHe^ ®oIb, toaä gtänät. 

10. SBiel ^änbe madden balb ein @nbc. 

11. Unter ben 3Bölfen mu§ man t)eulen. 

12. SBer nid^t^ toagt, genjinnt nid^tö. 
15 13. Slnig nid^t^ ttjirb nid^tig. ^ 

14. aSoIfcig ©timmc, (Sotted ©timme. 

15. SBieIc ©treidle fällen bie Gic^e. 

16. Sine ©d^tpalbc mad^t feinen ©ommcr. 

17. $«ot bricht (gifen. 

20 18. SSiel Oefd^rei nnb ttjenig SBoHe. 

19. 2lu§ ben Slugen, au§ bem ©inn. 

20. 3Bie bn mir, fo id^ bir. 

21. §eute rot, morgen tot. 

22. ©in gebrannte^ Äinb fd^eut ba^ geuer. 
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23. ©n ©petting in ber §anb ift beffer ate eine Xaube 
auf bem J)acl^e. 

24. ®e(egenl^eit ntad^t S)iebc. 

25. SBer jute^t lad^t, laä)t am beften. 

26. Seber ift fid^ fetbft ber nä^e. 5 

27. §od^mut !ommt bor bem gait. 

28. $«ot fennt fein ®ebot. 

29. aSer erft fommt, nta^tt erft. 

30. Seber ift feine« ©lüde« ©c^mieb. 

31. J)em Sieinen ift aHe« rein. lo 

32. SSeffer Unred^t teiben ate Unred^t t^un. 

33. S)urd^ ©d^aben toirb man Hug. 

34. 3lHäut)ieI ift ungefunb. 

35. 333a« §än«d^en nid^t lernt, lernt |)an« nimmermel^r. 

36. Übung mad^t ben SKeifter. 15 

37. SBiele SödE)e öerberben ben 93rei. 

38. Srren ift menfd^Iid^. 

39. 5!Äan mufe bie Sla^e nid^t im ©arf f auf en. 

40. aSergeben ift leidster ate Dergeffen. 

41. J)op))eIt giebt, tper glcid^ giebt. 20 

42. atom tparb nid^t an einem lag erbaut. 

43. fingen l^aben furje Seine. 

44. 323enn bie SJa^e aufeer bem ^au« ift, tan^m bie 
9Äöufe. 

45. Unbanf ift ber mit fio^n. . , 25 

46. SKüfeiggang ift aller fiafter Slnfang. 
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47. @tn gutcig ®ctt)iffen tft ein fanfte^ Shil^efiffcn. 

48. Srtte Siebe roftet m^t. 

49. ©trenge ^erren regieren nx6)t lange. 

50. S)en SSaum erfennt man an ben grüd^ten. 
5 51. 3Ba^ man tpünfd^t, glaubt man gem. 

52. ©inem gefd^enften ®aut fielet man nid^t in§ 9ÄauI. 

53. @in ^ropl^et gilt niditö in feinem SBatertanbe. 

54. 3e größer bie 9?ot, je nöl^er (Sott. 

55. fflleid^ unb gleid^ gefeHt fid^ gem. 

lo 56. fiiebe ben 9?ad^bar, rei§' aber ben Qann nid^t ein. 

57. SBer bie fieiter l)inauf tpiH, mufe bei ber nnterften 
©))roffe anfangen. 

58. Siebe unb SBerftanb gel^n feiten ^anb in ^anb. 



43. Ks>f!ori»men 

1. SDie Sunft ift lang, bag Seben hirj. 
15 2. ®ie Srfal^mng ift bie befte ©d^ule, aber aud^ bie 
teuerfte. 

3. S)er Wpxxi mad^t bie 95lumen, unb ber 9Äai l^at ben 
®anf bafür. 

4. S)eö Äinbeg Hoffnung ift ber Süngling, bie beg 
20 Sünglingg ber SKann. 

^ 5. J)ie gefä^rtid^ften geinbe finb bie unbefannten geinbe. 
V: : i SDag ®lütf fu^en ttjir, bag Unglüd fuc^t ung. 
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7. 5)u fannft alle^ tpa^ bu tpiHft, toenn bu nur 
tptffft IDO^ bu fannft. 

8. J)em flie^enben gcinb foü man eine golbene 93rüc!c 
bauen. 

9. 3n ber ^^rocfenl^eit erfennt man bie guten Quellen, s 
in ber 9?ot bie guten greunbe. 

10. S)ie Straber fagen: Qiott fegne ien, ber Sefud^e 
mad)t, unb furje S3efucl^e! 

11. S)ie SKenfd^en fennen il^re Siedete geUJö^nlid^ beffer 
ate it)re ?ßf(id^ten. lo 

12. (£§ ift mit bem ®Iüd Ujie mit ben ©eifenblafen, 
bie ))ta^en, toenn fie am fd^onften finb. 

13. Man mifet bie 3;ärme nad^ i^rem ©d^atten unb 
bie ®roJ5en naä) i^ren 9?eibern. 

14. SBer fein §erj bem G^rgeij öffnet, Derfd^tiefet eö 15 
ber Siul^e. 

15. 3Ba^re^ &IM beftel^t barin,^ anbere glüdEtid^ ju 
madden. 

16. S33er mit golbenen ^geln fcf)iefet, ber^ trifft genjife. 

17. S)ie Sügen finb gleid^ ben ©d^neebatlen : je tüciter 20 
man fie fortn)ät5t, bcfto grower tpcrbcn fie. 

18. Slein ©iegel fd^miljt fo leidet afö ba^ ©iegel ber 
SSerfd^tt)iegenI)eit. 



poefie 



1. Wanbvevi VladttlUb 

Über aflcn ©ipfcln' 

3ft 3lu^^ 

3n aflcn agßipfeln 

©pürcft" bu ^ 

Sianm einen $oud^; 

5)ie aSöflIein fi^toetflen ini SBalbe. 

SSarte nut, balbe* 

Stul^eft bu a\xä). 



<ßoett)e 



2. 

Slnfanflg tt)oKf id^ faft berjagen, 

Unb iä) gloubf, xä) trüg' eg nie; lo 

Unb iä) f)aV e§ bod^ getragen, — 

Slber fragt mtd^ nur nid^t: tt)ie? 

Qeine 



3. 

6in 3^id^tenbaum ftel^t einfam 

3m 9lorben auf fallier ^'6^\ 

3l^n fd^Iöfert;* mit mi^zx S)edfe 15 

Uml^üKen i^n Si§ unb ©d^nee. 

87 
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6r träumt Don einer 5ßalme, 
S)te fern im 2RorgenIanb 
©infam unb fd^metgenb trauert 
Stuf brennenber 3?etfentt)anb* 



• 4. 

5 ^erg, mein ^erj, fei nid^t beflommen, 

Unb ertrage bein @ef(j^icf. 
9?euer ^frül^Iing giebt^ gurüdf, 
SBaS ber SBinter bir* genommen. 

Unb tt)ic biel ift bir geblieben ! 
lo Unb mie fd^ön ifi nod^ bie SBelt ! 

Unb mein ^erg, toa^ bir gefaßt, 
mt^, aM barf ji bu lieben ! 



6 



5. 

®u bift tt)ie eine S3Iume 
©0 l^olb unb fd^ön unb rein; 
15 3id^ fd^au'* bid^ an, unb SBel^mut 

©d^Ieid^t mir* inS ^erg l^ineinJ 

2»ir ift,* ate ob id^ bie ^önbe 
2lufS ^anpt bir legen foßf , 
Setenb, ba^ ®ott bid^ erl^alte 
20 ©0 rein unb fd^ön unb l^olb. 



Qeine 



Qeine 



Qeine 
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6. 

Seife giel^t burd^ mein ©etnüt 
8iebli(^e§ ©eläute, 
ßlinge, Heiner fJrül^UngöIieb, 
Älitifl'^ ]^tnau§ inö SBeite. 

Äling' l^inauS bi§ an ba§ ^a\\^. 
SDßo bie SSIumen fpriefeen. 
SDßenn bu eine SRofe fd^au'ft, 
©ag', id^ lajf' fie grüfeen.^ 



^cinc 



7. 

®er ©(i^metterling i[t in bie SRofe berliebt, 
Umflattert fie taufenbmal, lo 

3^n felber aber, golbig unb jart 
Umflattert ber Uebenbe ©onnenftral^L 

^thoä), in wen ift bie SRofe berliebt? 

S)a§ tt)üfef ii) gar ju gem.* 

3ft e§ bie fingenbe 9lad^tigan? 15 

3ft e§ ber fd^weigenbe 9lbenbftern? 



^ä) tüeife nid^t, in wen bie SRofe berliebt ; 
3(^ aber lieb' t\iä) aW: 
SRofe, ©(i^metterling, ©onnenftral^I, 
Slbenbftern, Sflad^tigaU! 



20 



^eine 



J 
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8. Qei5enr3»(ein 

©a^ ein ilnab'^ ein aHööIein fte^n, 
mmn auf bet ^cibeft,^ 
2Bar* fo jung unb morgcnfd^ön/ 
Sicf ct fd^neH c§ nal^ gu fel^n, 
5 ©al^'S mit Dielen Qfreuben. 

aHöälein, fRöSlein, SRööIein rot/ 
SRöälein auf bet Reiben. 

ßnabe* \pxaä): S^ 6^^^^ i^i^ä^^ 
Slögletn auf ber Reiben! 
lo fftmtin \pxaä) : ^ä) ftei^e bid^, 

5)a^ bu etüig benfft an nti(^, 
Unb id^ mill's nid^t leiben. 
aiöSlein, SRöSlein, aiöSlein rot, 
Sftöölein auf ber Reiben. 

15 Unb ber milbe ftnabe brad^ 

'S' SRöSlein auf ber Reiben; 
SftöSlein toel^rte fid^ unb ftad^, 
$alf \f)x' bod^ fein SBe^ unb «d^, 
SJtufet es eben leiben. 

20 SftöSlein, 9löSlein, SlöSlein rot, 

SftöSlein auf ber Reiben. 



9. Wtnn idi ein Pd^tein wäv^ 

SBenn id^ ein SBögtein Mx\ 
Unb aud^ gioei gfluflW^ '^ött', 
9flög' id^ ju bir; 
2$ SBeirs aber nid^t fann fein, 

Sleib' xi) aU^tx.'' 



(ßoeti^e 
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m 

Sin xij glct(i^^ toett öon bit, 

Sin id& bo(i^^ im ©ci^Iaf bei bit, 

Unb tcb' mit bit. 

SSScnn xi^ crmaci^cn tl^u',* 

Sin \ii allein. s 

g§* öetgel^t !ein' ©tunb' in bcr "^ai^i, 

®a ni(i^t mein C)^^ä etmaci^t 

Unb an bi(i^ geben!t,^ 

S)a6 bu mit biel taufenbmal 

©ein C^etj gefci^enft. „,,,.. '° 



10. Hie ftiae tPaffetrofe 

S)ie ftille SBaffertofe 
©teigt au§ bem blauen ©ee, 
S)ie feuci^ten Stattet jittetn, 
S)et ßel(i^ ift »ei^ tt)ie ©(i^nee. 

S)a giefet bet 5Konb bom ©immel 15 

Wi^ feinen golbnen ©c^ein, 
(Siefet alle feine ©tta^Ien 
3n il^ten ©(i^ofe l^inein. 

3m SBaffet um bie Slume 

Steifet "^ ein toeifeet ©d^man; 20 

6t fingt fo fü^, fo leife, 

Unb fc^aut bie Slume an. 

6t fingt fo füp, fo leife, 

Unb toil! im ©ingen^ betge^n — 

D Slume, toei^e Slume, 25 

ßannft bu ba§ Sieb betfte^n? «et bei 
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11. Cinfef^ir 

S3ci einem SQBirte munbermilb/ 
S)a^ mar xä) jungft gu ©afle;* 
6tn golbner Slpfel mar fein ©cj^ilb 
Sin einem langen 9lfle. 

6§ mar ber gute Slpfelbaum, 
Sei bem xä) eingefel^ret ; * 
9Kit filler Uoft unb frif(i^em <B(fyinm 
©at er mid^ mol^l genäl^ret. 

6§ !amen in fein grünet ©auö 
Siel Iei(i^tbef(i^mingte ©äffe; 
©ie fprangen frei unb l^ielten @(|mau§ 
Unb fangen auf ba§ bepe. 

^ä) fanb ein Sett gu fü^er 3iu^' 
Sluf mxä)tn, grünen ?D?atten; 
15 S)er aOßirt, er* bedte fclbft mid^ gu 

SJlit feinem lül^len ©(Ratten. 

9lun fragt* xä) mä) ber ©(i^ulbigfeit, 
®a fci^üttelf er ben aOßipfel. 
©efegnet fei er attegeit 
20 Son ber SBurgel bi§ gum (Sxp^tll 



10 



Ut)Ianb 



12. Her ^ntc 2iameira5 

3f(j^ l^atf einen ftameraben, 
@inen beffern finb'p bu nit. 
®ie Srommel fci^lug gum ©treite, 
6r ging an meiner ©eite 
25 3^ glet(^em ©ci^ritt unb Stritt.^ 
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6inc Sugcl lam geflogen : ^ 

(Silfg mir ober gilt eö bir? 

3]^n \)at eö^ toeggeriffen, 

6r liegt mir oor ben i^m, 

m^ toär'S* ein ©tüd öpn mir. s 

SQßill* mir bie ©anb no(i^ rei(i^en, 

S)ertt)eiP i(| eben lab': 

,,Sann bir bie ^anb ni(i^t geben, 

SIeib' bu im em'gen Seben 

SJlein guter ftamerab!" lo 

Ui)Ianb 



13. midtiott« 

ftennft bu ba§ Sanb, mo bie ©itronen blül^'n, 
3>m bunfeln Saub bie ©olb^Drangen'' glül^'n, 
@in fanfter SBinb t)om blauen ^immel toel^t, 
S)ie 3Jl^rte ftill unb ^oä) ber Sorbeer fte^t? 
ßennft bu e§ too^I?^ 

©al^in! Baffin 15 

Wöä)V \ä) mit bir, mein ©eliebter, jiel^'n. 

ffennft bu ba§ ©au§? 9luf ©äulen ru^t ba§ ^^aä), 
6§ glängt ber ©aal, e§ f(^immert baö ®ema(|,* 
Unb SWarmorbilber fle^'n unb fel^'n mid^ an: 
3Q3a§ f)ai man bir, bu armeö ßinb, getl^an? 20 

ffennft bu e§ tool^I? 

S)a^in ! S)a]^in 
9Kö(|t' xä) mit bir, mein ©eliebter, giel^'n. 

ffennft bu ben Serg unb feinen SQßoHenfteg? 
®a§ SWauItier fuc^t im 9lebel feinen SSeg, 



94 GERMAN READER 

3in ^öl^lcn mol^nt bet ©rad^^ alte S3rut; 
6§ [türjt bcr ^el^ unb über i^n bie Slut, 
ftennft bu e§ loo^l? 

@e^t unfer SSJefl I O Sater, lafe' un§ jie^'n ! 

<9oeti)e 



14. Oa» fer^rod^ene Hin^lein 

5 3n einem fül^Ien ©runbe 

S)a gel^t ein SWül^Ienrab, 
SKein' Siebfte ift berfc^munben, 
S)ie bott getDol^net l^at. 

©ie l^at mir 3:reu' Dtx^pxoäftn, 
lo ®ab mir ein'n 9iinfl babei, 

©ie f)at bie Streu' gebrocj^en, 
aWein aWnglein ^pxanQ entjmei. 

^ä) m'6ä)t' al§ @t)ielmann reifen 
SSJeit in bie SBelt ^inau§, 
15 Unb fingen meine SBeifen, 

Unb gel^n Don $au§ }u $au§. 

^ä) m'66)t' ate SReiter fliegen 
SSJo^P in bie blutige ®ä)laä)t, 
Um ftiüe treuer liegen 
20 3m S^elb bei bunfler 3ta(i)t. 

|)ör' iä) ba§ aWü^lrab ge^en, 
^ä) mi^ nid^t, tr)a§ i(ä^ toill — 
3>c^ möd^f am liebften fterben, 
2)a mör'S auf einmal ftill. 

Cid^enbotff 
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15. Corelei 

^ä) tüei^ n^t, toaS foil e§ bcbeuten,^ 

2)a^ xä) fo traurig bin; 

6in M&xä)tn au§ alten Seiten, 

2)aö^ lommt* mir ni(i^t au§ bent ©inn. 

2)ie Suft ift Hl^I, unb e§ bunlelt, ' 5 

Unb rul^ig fliegt ber Sll^ein; 
S)er ©ipfel be§ 2ierge§ funfelt 
3nt 9lbenbfonnenf(i^ein. 

2)ie fci^önfte Jungfrau fi^et 

S)ort oben* »unberbar, 10 

3^r golbnes @ef(i^meibe bli^et, 

©ie lämmt il^r golbneg ^aar. 

©ie !ömmt e§ mit golbenem ffamme, 

Unb fingt ein Sieb babei;* 

S)a§ \)at eine tounberfame 15 

(Semaltige 5KeIobei.« 

2)en ©(i^iffer im Ileinen ©(i^iffe 

Ergreift e§'' mit toilbem SBel^; 

6r f(i^aut nid^t bie gelfenriffe, 

6r fii^aut nur l^inauf in bie ^öl^*. 20 

3f(i^ glaube, bie SBellen berfci^Iingen 
2lm @nbe ©d^iffer unb Sa^n; 
Unb ba§ l^at mit il^rem ©ingen 
Die 2oreIei getfian. 

Qeine 
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16. «rlföttl^i 

2Ber reitet fo fpät butci^ 3laä)t unb SBinb? 
@§ ift ber SSater mit feinem ftinb; 
@t \)at ben ffnaben mofiP in bem 9ltm, 
6r fa^t i^n \xä)tx, er l^ält il^n loarm. 

5 aWein ©ol^n, ioa§* birgft bu fo bang bein ©efid^t? 

©iel^ft, SSater, bu ben 6r König ni(i^t? 
S)en ©rienfönig mit Sron' unb ©d^ioeif? — 
3Kein ©ol^n, eg ift ein 9lebelftreif. — 

„®u liebes ftinb, lomm, gel^ mit mir! 
lo ®ar \ä)'6nt ©piele fpief i(i^ mit bir; 

?D?and^'* bunte SJIumen finb an bem ©tranb; 
?D?eine SMutter l^at mand^ giilben*^ ©emanb." — 

9Kein SSater, mein SSater, unb l^öreft bu ni(i^t, 
SBa§ @rlen!öntg mir leife berfprii^t? — 
15 ©ei rul^ig, bleibe rul^ig, mein ßinb; 

^n bürren Slöttern fäufelt ber SBinb. — 

„SBillft, feiner ffnabe, bu mit mir gel^n? 
5Keine %öd)ttx foüen Vxä) marten fd^ön; 
5Weine Tö6)ttx fül^ren ben nä(i^tli(|en SReiftn 
20 Unb miegen unb tangen unb fingen iiä) ein." ^ — 

5Wein Sater, mein SSater, unb fiel^ft bu nici^t bort 
6rl!önig§ %'6ä)ttx am büftern Ort? — 
5Jiein ©ol^n, mein ©ol^n, i(^ fel^' e§ genau, 
@§ f(^einen bie alten SSeiben fo grau. — 
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„"^ä) liebe ixä), mxä) reigt beine fd^öne ©eftalt; 
Unb bift bu nid^t lüillig, fo ixanä)' iä) ©emalt." — 
SJiein SJater, mein aSater, je^t fapt et mic^ an! 
6rlf öntg l^at mit ein Setbö ^ getl^an ! — 

®em aSatet gtaufet'ö, et teitet gefd^minb, 
6t l^ält in 9ltmen ba§ 'dä)itnit J?inb, 
6ttei(i^t ben ^of mit ?D?ü^e unb 9lot; 
3fn feinen 3ltmen baö Äinb mat tot. 

<9oeif)e 



17* Ha» Vfiäbd^cn au» 5eir ^irembe 

3n einem %f)al bei atmen Ritten 

&x]ä)kn mit jebem jungen Sal^t, lo 

©obalb bie etften Setci^en fd^mittten, 

6in ?D?äb(i^en, fci^ön unb munbetbat. 

©ie mat ni(i^t in bem %\)a\ geboten, 

9D?an mußte nid^t, mölket fie fam, 

Unb fc^neü mat ibte ©put oetloten, 15 

©obalb ba§ Wähä)m 9lbf(i^ieb nal^m. 

Sefeligenb mat il^te 3täf)t, 

Unb alle ^n^en mutben meit; 

S)od^ eine SOSütbe, eine ^öl^e 

ßntfetnte bie SSetttauIid^feit. 20 

©ie btaci^te Slumen mit unb tJtüd^te, 
©eteift auf einet anbetn tJIut, 
3fn einem anbetn ©onnenlid^te, 
3fn einet glüdflid^etn Statut. 
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• 

Unb teilte jebem eine @abe, 

3)em iSxüä)tt, jenem Slumen au§; 

®er SüngUng unb bet @rei§ am ©tabe, 

®tn jeber^ ging bef(i^en!t naä) ^au§. 

SBiflfommen »aten afle ®äfl.e; 
^oä) nal^te \xä) ein liebenb ^aat,^ 
Dem rei(^te fie bet ©aben' befle, 
S)er Slumen aßerfi^önfte bar. 



Sd^iller 



18. Her Banker 

SQ5a§ l^ör** i(j^ brausen bor bem a:^or, 
10 SS3a§ auf ber Srüde*^ f chatten? 

Saß ben ©efang Dor unferm Dl^r* 

3m ©aale toieberl^aflen ! 

®er ffönig ^pxaä)% ber ^age lief; 

S)er ßnabe fam, ber J?önig rief: 
15 Sa^t mir'' l^erein ben 9llten! 

©egril^et^ feib mir, eble ^errn, 
©egrü^t il^r, fci^öne S)amen! 
3ßdä)^ xtiä)n ^immel! ©tern bei ©tern! 
SQBer fennet il^re 5lamen? 
20 3m ©aal öofl ^ßraci^t unb ^errli(|!eit 

©c^Iie^t, 9lugen, t\xä); f)xtx ift niti^t 3^it/ 
©ic^ ftaunenb^® gu ergoßen. 

S)er ©anger brürff" bie 9lugen ein, 
Unb fc^Iug^^ in öoflen Sönen; 
25 S)ie Slitter fd^auten mutig brein, 

Unb in ben ®ä)o^ bie ©(i^önen. 
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3)cr ffönifi, bent ba§ Sieb gefiel, 
Step, il^tt gu elften für feitt ©piel, 
6ine golbtte ßette Idolen. 

Die golbite J?ette gieb mix tticj^t, 

Die Sette gieb bett SRittertt, 5 

SSor berett fül^nem 2lttgefi(i^t 

Der S^ittbe Sattgett fplittern; 

@ieb fie bent ftanjier, ben bu l^aft, 

Unb la^ il^n mä)^ bie golbne Saft 

3u anbern Saften tragen. 10 

^ä) finge, toit ber SSogel fingt, 

Der in ben 3tt)eigen tool^net; 

Daö Sieb, ba§ au§ ber ^tf)k bringt, 

3fft Sol^n, ber reic^Iid^ lol^net. 

^oä)^ barf ic^ bitten, bitt' xä) ein§: 15 

8a$ mir ben beften ^td)tx SBeinö' 

3n purem ©olbe reici^en. 

6r fefet il^n an,* er trän! tl^n auö: 
D 2ranf öott füfeer Sabe! 
D mol^I*^ bem l^oc^beglürften ^aw^, 20 

SBo ba§ ift Keine &ait ! 
grgel^f § mä) »ol^I, fö ben!t an mi(^, 
Unb ban!et ®ott fo »arm, alö iä) 
ür biefen Strunf t\xä) banfe. 

(Soett)e 



<* • 
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19. Ha» Sdtloif.am Ztleere 

,,^afl bu ba§ ©(!^Io^ ftefel^en, 
2)a§ l^ol^e ©(i^Io^ am 9Kccr? 
©olben unb tofig tDC^en 
®ic SBolfcn brübcr l^cr. 

5 „6^ module [xä) niebemetgcn 

3>n bie fpicgelflarc ^Jlut, 
@§ mbä)it ftrcbcn unb fteigen 
3n bcr menbioolten ©lut." — 

,,SBo^l^ ^aV xä) c§ flefe^cn, 
10 S)a§ l^ol^c ©(!^Io$ am SKcer 

Unb ben 5Konb barübet fte^en 
Unb 5lebel meit uml^er." — 

„2)er SBinb unb be§ aWeere^ SBaHen, 
©aben fie ftifd^en fflang? 
15 SJernal^mft bu aug l^ol^en fatten 

©aiten^ unb S^ftS^f^ng?" — 

„Die SQBinbe, bie SBogen alle 
Sagen in tiefer Slu)^'; 
ßinem ftlagelieb au§ bet ^alle 
20 ^örf iä) mit SEI^rönen ju." — 

,,©a]^eft bu oben gelten 
®en Sönig unb fein ©emal^I,' 
2)er toten 5KänteI SBel^en, 
2)er golbnen fftonen ©ttal^I? 

• • • 

• • * • 

• • • K 
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„S^ül^ttcn fie mci^t mit SBonnc , 
6tne fii^önc Jungfrau bar, 
^ettl^ mic eine ©onne, 
©tral^Ienb im golbnen ^aar?" — 

,,SQ5o]^l \df) xä) bie ßltetn beibe, 
Dl^ne bet i?tonen Sici^t, 
3m ftj^tüatjen Strauerfleibe — 
S)ie Surtflftau fa^ xaf nici^t." 

Ut^Ianb 



20. Zllc (SrenaMere 

3taä) iS^antxtxä) gogen gmei ©renabiet', 

S)ie maren in 3iu^Ianb^ g^föHöen.^ lo 

Unb aU fte famen in§ beutfiä^e Quartier, 

©ie liefen bie ftöpfe l^angen. 

S)a l^örten fie beibe bie traurige 2Wär:* 

S)afe tJranfrei(i^ verloren gegangen,* 

Sefiegt unb gerf (plagen baö grope ^eer, 15 

Unb ber ftaifer, ber ftaifer gefangen. 

S)a weinten jufammen bie ©renabier' 

SBol^P ob ber Häglid^en ßunbe. 

S)er @ine \pxaa): „2Bie mf) mirb mir, 

2Bie brennt meine alte SBunbe!" 20 

S)er 9lnb're fprad^: „S)a§ Sieb ift au§,* 
^\xä) xä) möd^f mit bir fterben, 
S)o(i ^ab' id) SQBeib unb Äinb gu ©au§, 
S)ie ol^ne mici^ öerberben." 
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,,SQ5a§ f^tt mxä) SQBcib, toa§ \ä)txt mxö^ ftinb, 
3(3^ trage mcit Bcf['rc§ Scrlangcn; 
Safe fie betteln* gel^n, loenn fie l^ungrig fmb, — 
SJlein ftaifer, mein ftaifer gefangen! 

5 ,,®e»ä]^r' mir, Sruber, eine 33itt': 

SQßenn xä) je^t fterben merbe/ 
©0 nimm meine 2txä)t nad) S^rantreic^ mit, 
Segrab' mxä) in 3fran!reic^§ 6rbe. 

„3)a§ ßl^renlreuj am roten 33anb 
10 ©ollft bu auf§ ^erg mir legen; 

S)ie tilmk gieb mir in bie ^anb, 
Unb gürf mir um ben 2)egen. 

„©0 miß xä) liegen unb l^orci^en ftiß, 
SBie eine ^ä)xü)toaä)\ im ®rabe, 
15 a3i§ einft xä) l^öre ftanonengebrüö 

Unb tDiel^ernber 9lof|e ©etrabc. 

„S)ann reitet mein ftaifer tool^P über mein ®rab, 
aSier ©(i^merter flirren unb blifeen; 
2)ann fteig' xä) gemaffnet l^eröor au3 bcm @rab, 
20 , ®en ftaifer, ben ftaifer }u fcä^üjenl" 

Qeine 



21, zile Qoffnuttd 

6§ reben unb träumen bie 2Renf(J^en biel 
93on bejfem fünftigen SEagen; 
3la(t) einem glüdliiä^en, golbenen 3i^l 
©iel^t man fie rennen* unb jagen. 
25 ®ie SBelt toirb alt unb toieber jung, 

^0^ ber SJlenfd^ l^offt immer Serbefferung. 
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2)ic Hoffnung fill^tt tl^n in§ Sebcn ein, 

©ic umflattctt ben ftöl^Iici^en Knaben, 

®en SfingUng lodet i^r 3önberf(!^ein, 

©ie toxxb mit bem ®tei§ ni(i^t begraben; 

S)enn befci^Iiefet er im ©rabe ben milben Sduf, 5 

3loä) am ©rabe t)fl[anjt er — bie Hoffnung auf. 

@§ ift fein leerer, f(|mei(|elnber SBal^n, 

6rjeugt im ©el^irne be§ a:]^oren* 

3m ^erjen fünbet e§ laut \xä) an: 

3u tt)a§^ Sefferm finb tt)ir geboren, 10 

Unb ft)a§ bie innere ©timme ]pxxä)t, 

®a§^ muxm bie boffenbe ©eele ni(i^t. 

Sd^iller 



22, Her ^lf*cr 

®a§ SSSaffer raufci^f, ba§ SBaffer fd^toott, 

6in t?if<ä^^t fap baran, 

©a)^ na(| bem 9lngel rul^eboll, 15 

^üil bi§ an§ ^tx^ ^imn. 

Unb mie er fi^t unb loie er laufest, 

SEeilt • [\ä) bie tJlut empor ; 

2lu§ bem bemegten SBaffer xan^äft 

6in feud^teS SBeib l^erbor. 

©ie fang gu il^m, fie ^pxaä) gu il^m: 20 

„2Ba§* locfft bu meine Srut 

aWit 5Kenf(i^entt)ife unb 9Kenf(^enüft 

hinauf in SobeSglut? 

%d), müfeteft bu, »ie'S*^ ^ifd^Iein ift 

©0 mol^lig auf bem ©runb, 25 

®u ftiegft l^erunter, toie bu bift, 

Unb mitrbeft erjt* gefunb* 
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„2aU ft(]^ bic liebc ©onne nid^t, 
S)cr aWonb \xä) nicj^t im aWcct? 
ftel^tt koeHenatmenb il^t ®t[xä)t 

5 fiodt bi(j^ bcr tiefe ^immel nicj^t, 

S)aS feu^tberflärte S3lou? 
Sodt bi(j^ bein eigen Singe jicj^t 
3lxä)t ]^er in eiD'gen Sou?" 

®a§ SBajfet raufci^f , ba§ 2Baffet fd^mofl, 
lo 9le^t' il^m ben nadten gufe; 

©ein ^erj louc^S^ il^m fo fel^nfud^töüofl, 

2Bie bei bet Siebften ©rufe. 

©ie ]pxaä) }u il^m, fie fang ju il^m ; 

®a toar'§ urn il^n g^f ^^« • * 
15 ^alb gofl fie il^n, l^alb fani et l^in, 

Unb loatb ni(i^t mel^t gefel^n. 



(Soetfje 



23. 2fn meine TXlnttcv 
1. 

3f(]^ bin'§' geiool^nt, ben ftopf ted^t l^od^ gu ttagen, 
SWein ©inn ift aucj^ ein bifei^en fiatt unb jäl^e; 
SSJenn felbft bet ftönig mit in§ 9lntli^ fä^e, 
20 ^ä) loütbe nicä^t bie Slugen niebetfc^lagen. 

2)0(3^, liebe SKuttet, offen toill iäf§ f agen : 
SBie mäd^tig auä) mein ftolget SWut fi(]^ blftl^e, 
3>n beinet feiig ffifeen, hauten 9läbe 
gtgteift mi(j^ oft ein bemutöoKeS Sagen. 
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3[t c§ bein ©cift, bet l^cimlt(i^ mxä) bcgloingct 
2)ein l^o^et ®et[t, bcr 9lttc§ tü^n burc^bringct, 
Unb bitjcnb fic^ jum ^mmtl^l\ä)k fc^tüinget? 

Quölt mxö) ©tinncrung, ba^ iä) bctübct 
©0 manä)t %^ai, btc bit ba§ ^erg betrübet 
3)a§ fci^öne ©etj, baö mid^ f o fel^r geliebet I 



2. 

3m tollen SBal^n l^atf xä) Uä) etnft öetlaffen, 

'^ä) moflte gel^n bie ganje Sßelt ju @nbe, 

Unb moKte fel^n, ob i(^ bie Siebe fänbe, 

Um liebebott bie Siebe gu umfaffen. lo 

®ie Siebe \\xd)k xä) auf allen ©äffen, 
as or jeber %^üxt ftrecff xä) au§ bie ^önbe, 
Unb bettelte um g'ringe SiebeSfpenbe, — 
^oä) laä)tn\> gab man mir nur Ialte§ Raffen. 

Unb immer irrte iä) nacä^ Siebe, immer 15 

3laä) Siebe, hoä) bie Siebe fanb iä) nimmer, 
Unb feierte um naiä^ |)aufe, Iran! unb trübe. 

%oä) ba bift bu entgegen mir gelommen, 

Unb aä) ! toaS ba in beinem Slug' gef(i^n)ommcn, 

®aS loar bie füfee, langgefu(i^te Siebe. 20 

^eine 
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24. Oie Wadtt am Hftein 

6d braufi ein Stuf toie ^onnet^fl, 

SBJic ©(i^tDertflcfUrr unb SBBoflciUnrall : 

„Svixn Sl^ein, gum Sl^ein, gum beutf(i^ "Stffnn ! 

SBcr mitt bc8 ©tromes ^üitx fein?" 

Sieb^ SBaterlanb, maflft tu^ifl fein, 

gfeft fte^t unb treu bie SSac^t am Stl^n ! 



^nxd) C>unberttaufenb jucft* eS fti^nett, 
Unb QOer ^ugen bliden ^ed. 
S)er beutfd^ Sünflling fromm unb ftarf 
lo Sefci^irmt bie ^eiCge SanbeSmart. 

Sieb SBoterlanb, magft rul^ig fein, 
^eft fielet unb treu bie SBaci^t am Sll^in ! 

«uf blidtt er in beS C>intmelä »lau'n/ 
SBo tote gelben nieberfd^un, 
IS Unb" f(i^tt)ört mit ftolger ff ampfeSluft : 

,,S)u ail^ein, bleibjt beutfc^, roie meine Srujt !' 

Sieb SJaterlanb, magft ru^ig fein, 

gfefi fte^t unb treu bie SBac^t am 9i^in ! 

„Unb ob* mein |)erj im $obe briti^t 
20 SSirjt bu \>oäf brum ein SSk(f(](ier n\s!^ 

Äei^ mie an SBaJfer beine glut, 
3ft 5&eutf^Ianb ja» an C)elbenblut." 
Sieb SJaierlanb, magjl ru^ig fein, 
f^efi jie^t unb treu bie äBa(!()t am X^n! 



^H 
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t 

„©olattfl ein SEropfcn S3Iut noc| gliil^t, 

3loi) cine gauft ben ©egen jiel^t, 

Unb noc!^ ein 9lrm bie S9ü(i^fe spannt, 

Setritt fein 2öelf(^er beinen ©tranb." 

Sieb SBaterlanb, magft tul^ig fein, 5 

geft ftel^t unb treu bie SBaii^t am Sttl^ein I 

S)er @c|tt)ur erfc^aflt, bie SBoge rinnt, 

S)ie gähnen flattern in bem SBinb. 

Sum 3i]^ein, jum Sttl^ein, jum beutfc^en Sll^einl 

aSBir afle woflen ^ükx fein I 10 

Sieb ajaterlanb, magft rul^ig fein, 

3feft fte^t unb treu bie Wa^t am S^ein ! 

Sd^necf enbnrger 



NOTES 



Page I. 

1. tttoa^ 9ltnt^, something new. The adjective after ettDad, ttid^td 

and other indeclinables receives strong neuter endings, and is 
treated as a substantive in apposition. 

2. batüieiT, about it. Adverbial compounds made up of the adverb 

ba (before vowels bar) and a preposition occur more frequently 
in German than do similar compounds (" thereof," " therefrom," 
etc.) in English, and are usually rendered by a preposition and 
a pronoun, either personal or demonstrative, according to the 
context. The accent in such compounds is on the second com- 
ponent, except when ba has special emphasis. 

3. bret^tg « . . Sage, an accusative of extent of time. 

Page 2, 

1. ttlfo, here, so; never "also." 

2. fo very often introduces an inverted principal clause preceded by 

a subordinate one; it merely resumes, as it were, the latter, and 
is not translated. 

3. bleibe i(^, ril stay. The use of the present for the future is much 

more extensive in German than in English. 

Page 3. 

1. ^attbtttg, the name of the famous castle near Eisenach in Saxony 

where Luther found a safe place of refuge and translated the 
Scriptures into German. 

2. toatf '^XX att bett ^0))fr threw at his head. 3^m is a so-called dative 

of interest and grammatically depends on the verb of the clause. 
This dative of interest is very often substituted for the English 
possessive. 

3. geflogen \% " flew," i.e. struck. 

4. fontmett ^tte, heard coming. After l^örett, feigen, and a few other 

verbs the infinitive without }U is used for the English present 

participle. 

109 
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Page 4. 

1. ^ewi very commonly accompanies questions, and may be rendered 

in a number of ways, differing according to the tone and character 
of the question ; here, / wonder. 

2. timite, a potential subjunctive. 

3. |a, here a modal adverb with the force of ** why.** 

4. 3|t, dhu^. In Dr. Faust's time, Le. the i6th century, the second 

person plural was used in polite address; the third person plural, 
@te, did not come into use before the b^;inning of the iSth 
century. 

5. f0, cf. page ?, note 2. 

6. frteg • . . (ino^, see ]^tnabflet0flU Most verbs having an adverb or 

ä preposition for a prefix are separable when finite in form and 
part of a principal clause ; the prefix, then, stands at the end of 
the clause. 

Page 5* 

1. ritt . . • linoitiS, see ^tnaudrettetu Cf. page 4, note 6. 

2. Ottf gehoben, see aufgeben. In separable verbs, the ge« of the past 

participle comes between the prefix and the verb, or, more 
properly speaking, the prefix keeps its place before the verb in 
the past participle. 

3. C^lrUft toSlJItt vm ISngftettr lit., "honest lasts lojigest," is a proverb 

the nearest approach to which is Honesty is the best policy, 
4* ftieg attfr see auffleigen. 

5. ^ie(t . . « emfior, see empor^alten. 

6. bie is not a relative here (the order not being transposed), but is a 

demonstrative. This use of the demonstrative in place of the 
English relative is common in colloquial speech and simple 
narrative. 

Page 6. 

1. Sft blcÖ beitlC fl[jt? 2)tc« (or btc?c«) and ba«, the neuter singular 

forms of the demonstratives biefer and ber, are used regardless of 
the gender or number of a predicate noun or pronoun. 

2. iwxtOiit « . . ttttter, see untertaud^en. 

3. brachte ♦ ♦ . ^erattfr see ^craufbrlngcn. 

4. \fii^''^^ for l^abe ed. The apostrophe indicates the suppression of 



ri-Ai 
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one or more letters which are usually written. In the great 
majority of cases the suppressed letter is an e. 
5. ber ^a^e, dative depending on attl^öngett. 

Page 7. 

1. fommett/ cf. page 3, note 4. 

2. betttt, cf. page 4, note i. 

3. ftt^etl ♦ ♦ ♦ tttl, see onfcl^cn. 

4. trot ♦ ♦ . pernor, see l^cröortrctciu 

5. gab * . * and, see ausgeben. 

6. fe^t bor^» When not beginning the clause» bo(J^ is very often not 

directly adversative, but used merely for emphasis and to be 
rendered in a great many ways» differing according to the context. 
Here it emphasizes the request ; transl. please look, 

7. eittlttal (pronounce etnmar) is often used merely to give the diction 

a colloquial or familiar tone and then frequently has no proper 
equivalent in English. Here it may be rendered hy just, 

8. xanxdt • • • babott, see baoonrennen. 

Page 8, 

1. eitt Stftif • • * (Sifett, a piece of , , . iron. After nouns of measure, 

weight, number and quantity the substantive, as a rule, is no 
longer put in the partitive genitive, but treated as in apposition. 

2. ^ob ♦ . ♦ tttlf, see aufgeben. 

3. in bie Safere, into his pocket. The definite article is used instead 

of the possessive adjective when there can be no doubt as to the 
possessor; so especially with nouns indicating parts of the body, 
dress, property and relationship. 

4. tttttibtc ♦ ♦ ♦ ttm, see umrocnbcn. 

5. ^Stteft btt • • • f ^atteft btt* A condition as well as a conclusion con- 

trary to fact are put in the subjunctive. — For fo, cf. page 2, note 2. 

Page 9. 

I. hi bent eittett (Sinter, in one of the buckets, 

2. tOaiS « « * benn ? what in the world? Cf . page 4, note i . 

3. ^ttft bn = tt)cmi bu ^aji. For tocnn with transposed order, inversion 

without roenn is much more generally substituted than in English, 
where this usage is limited to past tenses, as " had I known it,'' 
whereas in German it extends to the present tense as well. 
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4< ftt|r f^inah, see ^inabfa^retu 

5. iief • . • banon, see bauontoufen. 

6. ^nri^t Il0r, /^ar ^. Note the use of the preposition toot with all 

expressions of fear. 

7. @ll1ltllte &tlb, cf. page 8, note i. 

8. gntb • • • mi9, see audgrabetu 

9. ttlf», cf. page 2, note 1. 

Page 10. 

1. ntir, dative of interest 

2. tattf ettb 9Ratf « SJlacI when denoting currency remains in the 

singular after a numeral. In value it is equal to a quarter of a 
dollar. 

3. brachte . ♦ . ^wM, see gurütf bringen. 

4. {eben 9(bettb, an accusative of time when. 

Page II. 

1. hineilt @fl|Sfetittttgeit, a dative of separation, /r^m a shepherd-boy, 

2. ft^Ott, with a future tense, denotes confident expectation. „3(^ toill 

l^n fd^on ttJlcbcrcrfcuncn," ril recognize him fast enough, 

3. flc^t ♦ ♦ ♦ attd, see ouSfc^cn. What is anfc^cn ? 

4. fii^r fort, see fortfal^rcn. 

5. bcm @o(baten, cf. page 3, note 2. 

6. tOteber§tterfennett* in separable verbs the gu of the infinitive comes 

between prefix and verb. This gu is to be disregarded in consulting 
the vocabulary. 

Page 12. 

1. einen ^Ufaten, an accusative of "value," depending on the adjec- 

tive tt)crt. 

2. f(^on, even, 

3. ganger, \i^x^ full-fledged, 

4. ftttnb . . . Ottf, see aufflel^en. 

5. eineÖ ^benbiS, one evening, a genitive of time. Indefinite time, as 

a rule, belongs to the genitive ; definite time, to the accusative. 

6. ed entftanb ein Streit, a dispute arose, or there arose a dispute. (S« 

beginning a clause with a regular logical subject has, as a rule, a 
merely introductory function and is, then, not translated, unless 
" there " be considered an equivalent. 
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7. {t(^ httOt^t, moved, a) The subjunctive is used when the speaker 

quotes a statement not in its exact form, but merely according to 
its import (indirect statement), and without in any way identifying 
or concerning himself with it. Likewise, verbs used in quoting 
indirectly a thought, belief, feeling, wish, hope, fear, doubt, etc, 
are put in the subjunctive. — b) As to the tenses of indirectly 
quoted clauses depending on a verb in the past, it is optional to 
use either the same as in English, or the same as in the cor- 
responding direct discourse. In one case only is the imperfect (or 
pluperfect) obligatory, viz. if the present subjunctive would not 
be distinguishable from the present indicative, as, e.g., in the case 
of fiänbcn following. 

8. fte^ett (Ue(, remained standing or stationary, Cf. page 3, note 4. 

Page i3, 

1. hinein SBauer* What kind of dative? Cf. page 11, note i. 

2. ift * • • geftO^Ien ttfOrben, was stolen. In connection with a state- 

ment of time the perfect is quite commonly used for the English 
preterit. 

3. t(^ ^a(e t^ ft^Ott (attge, I have had it for a long time. The present is 

used instead of the English perfect to denote that which has been 
and still is. Similarly the preterit is used to denote what had 
been and still was. Note the idiomatic use of the adverb fd^ott 
strengthening (ange. 

4- ^teft .♦.§«, see gu^altcn. 

5. bem 2^ierc, cf. page 3, note 2. 

Page 14. 

1. bet ft(^, with him. @td^ is the reflexive pronoun of the third person 

for all three genders; the personal pronoun can never be sub- 
stituted for it. 

2. toaiS/ colloquially for tX\XiQ,%. 

3. bet, relative or demonstrative ">. Cf . page 5, note 6. 

4. tr^ Pre tiic^t ttttf, cf. page 2, note 3. 

5. bttr^pf(^(Ü)lfett, cf. page 11, note 6. 

6. bOfl|, why^ or don^t you see ? 

Page 15. 

I. bttri^ fottttte, could get through. The modal auxiliaries very often 
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dispense with the infinitive of a verb of motion. Cf. ''murder 
wiU out." 

2. fteifeit blieb, stuck fast; lit? Cf. page 3, note 4. 

3. \6\U% . . ♦ tot, see totfd^Iogciu 

4. toie ed ttlftre ; account for the subjunctive. Cf. page 12, note 7. 

5. blieb • * * fte^ett, here stopped^ as in most other cases ; not " remained 

standing." 

6. 9^etteiS, cf. page i, note i. 

7. ite^me * * • mit, see tnttnel^meiu 

8. mir, dative of interest. 

9. Kef sttriUf, see gurüdlaufeiu 

10. toai$, colloquially for ettDad. @o ettoa9 (ettoad fo) ^dned, a»^ 

thing so beautiful, Cf. page i, note i. 

Page i6. 

1. bottt ber S^onet, cf. page 9, line 3. 

2. i^r bie 8attbalett, cf. page 3, note 2. 

3. §lt einem 8(^itm, so as to make a screen, 

4. glitt ba^iit (see ba^ing(eiten), glided along, ^l^in, as separable 

prefix, often loses its original demonstrative force contained in 
ba, and then, like l^tn, simply denotes steady motion away from 
the speaker without any definite direction. 

5. atö t^^VAt fie = aid toenn {te tDoIIte* Cf. page 9, note 3. 

Page 17, 

1. ei9, impersonal. (St lebt! l^ollte e9 • * . tt)ieber, he lives I echoed back, 

2. bai9, cf. page 6, note i. 

Page i8. 

1. bettft ettl^ I (eud^, dative), ihink of it I 

2. lie^ ♦ ♦ ♦ elti, see etnlafferu 

3. XoSn/t, mir • * • ^t^t% have , . . given me. An infinitive depending on 

laffetl may have a passive meaning. Such a phrase as (a§t mir 
geben is abridged from (agt jcmanb mir geben, " let some one give 
me." With the suppression of jemanb (i.e. the object of (affen 
and the subject of geben) the infinitive assumed its passive 
meaning. 

4. \fiAt \ account for mode and tense. Cf. page 12, note 7. 
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Page 19* 

1. mit^tttrittfett, drink with him; mit, as separable prefix, denotes 

companionship or participation. 

2. tta^m * * * att, see annehmen. 

3. bO(^, certainly, Cf. page 7, note 6. 

4. fi^ttttteft, potential subjunctive, ^^m might. 

5. fo ^ÖrC beutl, listen then, 

6. 31t Herfaitfett ift, ^a» ^^ j^/^. An infinitive with gu in connection 

with fein has the value of an infinitive passive. 

7. jtt, here, modal adverb with the force oiyou know, 

8. tOO§tt? for what? The interrogative tt)0 (before vowels lüor) is 

freely combined with prepositions, and the adverbial compound 
resulting from it is often rendered by the corresponding English 
preposition and an interrogative pronoun. The same too or toot 
may also represent a relative pronoun. 

9. botnit, with these words. 

Page 20. 

1. fa^ ful^ • • • gut ait, took a good look at; ftd^, a dative of interest, has 

no translatable force. 

2. tl0fl| ehtmal ; nod^^ before expressions of quantity or number, de- 

notes addition; nod^ einmal, therefore, literally means, ''one more 
time," i.e. once more, 

3. bcr altc %X\ii, old Fritz, Proper names preceded by an adjective 

receive the definite article, grt^ is abridged from grtebric^, 
Frederic. !Der alte gri^ was the nickname of Frederic the Great, 
King of Prussia. 

4« mm beUttr well then, 

5. 511 ^oI$ t^bttf turn to wood; note the idiomatic use of the prepo- 
sition }u with toerben« 

Page 21. 

1. ili^ toonte, more emphatic than iDottte id^. 

2. ba§lt (pronounce ba'gu), to that end. Cf. page i, note 2. 

3. fomitt WXtf just come. 

4. bett, by which^ an adverbial accusative. 

5. toollte, cf. page 15, note i. 

6. baiS toitt Crft einer »erben, that is going to be one (by and by). The 
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adverb erft emphasizes the idea of more or less distant futurity 
implied in Werben. 

7. bie ^0)l|ie(f[iltte, the doubU-barreUd gun^ an accusative absolute, Le. 

one without direct government. In translating, supply "with" or 
•* having.*' 

8. lie^ fldi * • * ffl^VClteil, cf. page 18, note 3. 

Page 22. 

1. \Xvt^ • . . ^ineiit, see ^ineinblofeiu 

2. vbXx*^ = mir e« ; e«, impersonal, something, 

3. ba ^g tX* An inverted principal clause, when preceded by a sub- 

ordinate one (or an adverbial expression) denoting time or place, 
is often introduced by the particle ba, which merely resumes the 
latter and is not translated. 

4. toSrc, a subjunctive of " unreality ** ; \i^% tcft beinal^e tot (tegen ge* 

blieben njöre, that I came mar being left dead on the spot^ the idea 
being: "that I should have died but for a little." 

5. bot • • • bar, see barbieten. 

Page 23. 

1. ^errft^te; the verb is in the singular because its two subjects 

^mtut unb 9^0t are taken together as one conception. 

2. beint SBegge^ett, in going away. Any infinitive may be used as a 

verbal neuter noun and receive the article. 

3. brannte * ^ *Vi.% see anbrennen. 

4. gab i^nt ben Solvit * * • ntit, gave him his son to go with him. 

Page 24. 

1. ^ttttbert Vlwd, cf. page 10, note 2. 

2. font ba^ergegaitgen (from bal^erge^en), came walking along. Note 

the idiomatic use of the past, instead of the present, participle with 
fontnten to denote either the manner of motion, or, more rarely, an 
action accompanying the motion. 

3. bieiS toirb^d tOO^( fein, this it is, I suppose. The future denotes 

probability ; tOO^I merely emphasizes the latter. 

4. ttimnt . . . surild, see gnrücfiic^men. 

5. machte . . ♦ ein ^tH^XvSa^t^ ©eftt^t, looked pleased, happy, 

6. backte • . « Vi^% see nad^benfen. 

7. eö, cf. page 12, note 6. 
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Page 25, 

I. tOVÜll, prodadfy. 

2. griff ♦ . ♦ ttti, see angreifen. 

3. ftt^r . ♦ ♦ fort, see fortfahren. 

Page 26. 

1. ber 8(^(flttge ; what case? Cf. page 3, note 2. • 

2. (ratete . • • $tt, see gubrtngen. 

Page 27. 

1. Oont @(^iff OU9,/rom the ship. The preposition Oon when denoting 

the point of departure is often strengthened by the adverb and, 
following the dative. 

2. aitd * « • l^erattiS, out of . The preposition and is often strengthened 

by the adverb au9, combined with either l^er or ^in, according as 
the motion is directed toward or away from the speaker. 

3. fing . • . aUr see anfangen. 

Page 28. 

1. in • * . I^inein* The preposition in, into^ is often strengthened by 

the adverb ^Ineln or ^eretn. 

2. ging ♦.♦§«, see gugc^cn. 

3. WXt^f here everybody, an idiomatic use of this neuter form. 

4. §ltin fünfter ^inaUiS, lit., "at the window out"; transl. out of the 

window. The use of the preposition gu together with the adverbs 
l^tnaud and ^eraud as well as l^inein and herein is strictly idiomatic. 

5. 8eitt Unglilff tOOlIte ed, "his ill luck willed it"; transl. unluckily 

for him. 

Page 29. 

1. $err Oon @* The preposition Oon before proper names is the sign 

of nobility ; say Baron G, 

2. im $e(^ten, in fencing, Cf. page 23, note 2. 

3. bot ... an, see anbieten. 

4* ittbent er aufhob, picking up. The English present participle denot- 
ing an accompanying action is usually translated by the con- 
junction Inbem with a finite verb. 

5. bantit, cf. page 19, note 9. 

6. il^nt cittiS beibringen, to put in a thrust at him. 
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Page 30. 

1. fhig « « * $Mf see anfangen. 

2. fiel . * * OttiS, see audfallnu 

3. ntott beule fidpr/^^'^^M^^* 

4* ttaint * . . pfostnteii, see gufantntenne^men« 

5. Sottbgrtf, Landgrave, a higher title than the simple @raf, "count," 
and approaclung in rank that of "duke." Several provinces of 
the old German empire were ruled by a Landgrave. Nowadays 
this title no longer exists. 

Page 31 • 

1. )0g . . « an, see anaiel^en. 

2. otö ttftre er, cf . page 8, note s ; page 9, note 3. 

3. alieir, here not adversative, but forming the transition to an expli- 

cative statement, now (you must know), 

4. @)ltinglimfSe(, magic root 

5. ffirangen . . . onf, see anffprlngcn. 

6. fdnnten, an optative subjunctive. 

7. bie, demonstrative, to be pronounced with emphasis. 

8. i^tAvx • • • onf, see auft^nn. 

Page 32. 

1. griff ^ineittr ^^ l^inetngreifen. 

2. ttttt, emphasizing the entreaty. 

3. ja, don't you see? 

4- 50g * • • attiS, see audgiel^en. 

5- galb • • * 5tt, see angeben. 

Page 33. 

I. ^Bnig ^tixlf JCing Charles, a fictitious personage. 

2. fant « • • ba^ergefditoimtttten, cf. page 24, note 2. 
Page 34. 

1. HeHOttttbefte fUl§. For the singular, cf. page 23, note i. 

2. beinen 9Beg, cf. page 21, note 4. 

3. toteiS * • • an, see antoeifen. 

Page 35, 

I. anf Seiten, on the side; leiten is an old dative singular of @eite/ 
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which like other feminine nouns ending in c was formerly de- 
clined in the singular. 

2. tntg • * • att, see antragen. 

3. tta^m * . . an, see annel^nten. 

4. müßten fte {tfl| trettttett, tA^y would have to part with each other; ft(i^ 

being reciprocal. 

5. fil^r 05, see abfol^rcn. 

Page 36. 

I. fft^rt • • • ba^itt, see ba^infal^ren* 

2. 9ltef ettf Bttig, king of the giants. The giants were most dangerous 
enemies of the gods. They lived in a distant, inhospitable land 
beyond the ocean. 

Page 37- 

1. jur, here a contraction of gn einet. 

2. ^tfett^eint, Asaheim (from 3l8, "god," and l^cint, "home"), the dwell- 

ing of the gods, the Olympus of Teutonic mythology. 

Page 38. 

•I. brei ^^fl^* Most masculine and neuter nouns of measure stand in 
the singular after a numeral. 

2. tttbent, cf. page 29, note 4. 

3. ntidi büttft, for mlti^ bünft t%, it seems to me. The subject e« may 

be suppressed in most impersonal phrases when inverted or trans- 
posed. • 

4. ttttt . . ♦ etti, see eintreten. 

5. S$ar, the goddess who presides over marriages. 

Page 39- 

1. 9)'libga?bf(^((tttge, Midgard-serpent, the monster which in Teutonic 

mythology encircles Midgard, i.e. the inhabited earth, surrounded 
by the ocean, whose furious convulsions the restless serpent causes. 

2. gab • • * xm6s^, see nad^geben. 

3. ri J ♦ . ♦ vi^, see abreißen. 

P^ge 40. 

!• §ttlfte tl^f an impersonal phrase, there was a tug, 
2. toftte, cf. page 22, note 4. 
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3. WttMt ...««, see ummenbeii. 

4. fidji^ a dative of interest, lit ''for himsell'' 

Page 41. 

1. \9 tiMli, such a one. 

2. too • • • Mtt (= barin), colloquially for toortti, in which, 

3. (Sdlftfl^ttl^n, rooster. The figure of a rooster used to be very com- 

mon on the frontispiece of primers. 

4. ^oftoni, a humorous colloquialism for är)tfi(^ $ra]ri9, Doctar- trade. 

5. tOie tint gel^eilett tOOrben lOtr, as he had been told to. On the 

omission of the subject ti, cf. page 38» note 3.- 

6. geboftett (from boftem), a strictly familiar expression, doctored. 

7* \\t\ • . • feinen ^agen Onffiannen, had the horses put to his carriage 
(or harnessed). 

8. fl^on Xt^if all right. 

9. bie ®rete. Proper names may take the definite article. Qftttt is 

an abridgment of iDtergarctf ; cf. " Maggy." 

10. ntn^ ntit^ cf. page 15, note i ; page 19, note i. 

Page 42. 

1. benft endi, cf. page 18, note I. 

2. t^ ge^t ViVi^ SfSsSt^if it will go hard with us. 

3. wie tX ftr^ Reifen foÄte, what to do; ft(^ is dative. 

4. einntnl, here, /or a moment. 

Page 43. 

1. bodi, I am sure. 

2. In ♦ ♦ ♦ ^inein, cf. page 28, note i. 

3. fo gnt nnb fO fdiledit, neither better nor worse. 

Page 44- 

1. babei, while doing so. 

2. mo^l, it would seem. 

Page 45. 

1. nteinettoegenr here, as far as I am concerned; for all I care. The 

usual meaning of mctnctlDcgcn is "on my account," ntcin (with 
excrescent et) being the genitive singular of the personal pronoun. 

2. angenontnten (for ed ift angenommen^ "it is accepted"), agreed. 
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3. f4(<lg cht, your hand; lit, ** shake hands," Le. to mak6 the agree- 

ment binding. 

4. tl^ »ttt i^tt flftptl Iriegett, a colloquial phrase, lit., "Ill get him"; 

say, 77/ teach him a trick or two. For fc^on, cf. page 11, note 2. 

5. fic moiltte tUOttetl «bet tlilitt, whether she would or no. 

Page 46. 

1. botltit, amid this conversation, Cf. page 19, note 9. 

2. gelaufen ! let us run I The past participle is sometimes used as an 

imperative. 

Page 47. 

1. mir rei^t, for cö tfl mir rctftt, all right. 

2. (ie(t ei^ mit i\^m aiti^, >&<^/ i<(/ with him. (Sd is an untranslatable 

indefinite object. 

Page 49. 

1. baratti^ (pronounce bar'au«), btt^,/r/w? the fact that, 

2. bie bomit angeftettten S^erfnil^e, the experiments made with it. An 

attributive participle (or adjective) precedes its noun and is pre- 
ceded by its own adjuncts. 

Page 50. 

1. bret 3ftt§, cf. page 38, note i. 

2. HOtl ♦ ♦ . aud, cf. page 27, note i. 

3. bie gerti necften, "who liked to tease." 

Page 51. 

1. am Utt ^er, about him^ differing in meaning from um t^n ^crum, 

" round about him." 

2. bobei {iJ^tfttrfte er mit beti ^^S^t^ his feet shußing along. !J)abci, 

together with a finite verb denoting an accompanying action, is 
often best translated by the present participle. 

3. »ie . . ♦ flc, such as. 

4. gefe^en, sc. \ß,\Xt, In the transposed order the auxiliaries l^abcn 

and fctn are often dropped. 

5. ttuf ♦.♦}», toward^ with the idea of very definite direction. 
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Page '52. 

1. M|te M . . . I« l^lfCH, knew what to do ox how to rewudy. 

2. yk fe|ett ift^ cf. page 19, note 6. 

3. yKKi • • • lUuW^^ cf. page 28, note 4. 

4- ItTMf 5«, towards it, iZi, page 51, note 5. , 

Page 53* 

I. !•, "why." 

Page 54. 

I . ttie |art ei9 i^ ergSngeM fei, what a hard time he had had. 

Page 56. 

I. »ttr, cf. page 13, note 3. 

Page 57. 

1. fc^dtg * * • tot, would kill. The indicative is used instead of the 

subjunctive to express absolute certainty. 

2. fclttC 9lclfe II^C^r, not another journey, 

3. tior, here,/fY?»i. 

4. bit etft, not till then. 

Page 58. 

1. 6ct Si(6er, /w M^ case of silver, 

2. ttie Urn geff^a^, what happened to him. 

3. 'm^'^f possibly. 

Page 61. 

I. $0114 (cbe bev • * • ! Hurrah for the . ..! 

Page 62. 

1. imnter l^dl^er, higher and higher. 3mmer with a comparative de- 

notes a steady climax. 

2. ftbetrf aSen, cf. page 51, note 4. 

« 

Page 64. 

I. bott @Olb* After üoH, nouns without adjuncts no longer take a 
genitive ending. 
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2. tti^t tm^, fottbertt an^qt^tahtn (for nid^t eingegraben, fonbem aud> 

gegraben), not buried^ but dug out. The suppression of a component 
common to two or more closely connected compounds is indicated 
by a hyphen. 

Page 67. 

1. D ttläte ill4 nie geboren! an optative subjunctive, O that I had never 

been born! The past participle geboren is very commonly used 
with fein instead of n)erben. 

2. ^nngeti^, a genitive of cause. 

Page 69. 

1. bei, here, in. 

2. %QXf to cap the climax. 

3. "^VCX SHuttbe, an idiomatic use of the singular instead of the plural. 

Page 70. 

I. "^tvx ani9 ben Sf^tgen gelBften @e(be» For this word-order, cf. 

• page 49, note 2. 
2. ttle il^tt, such as. 

Page 71* 

I. bet "^Vi lol^ttft* The personal pronoun of the first or second person 
may be repeated after a relative referring to it, and the verb then 
naturally agrees with it. 

Page 72. 

1. G^0rtte(t1ti9 9{e)IOi9, the well-known Roman historian, whose ** Lives 

of Illustrious Generals " is widely used in German schools as one 
of the first Latin text-books. 

2. ein» ttllb atti^f(ogett, cf. page. 64, note 2. 

3. fl^en XiX^ ff^ttli^en, one of the many set rhyming phrases, sit there 

and sweat away. 

4. ber ^oftor Sc^dtgentjttiei, Doctor Schlagentzwei. Observe the use 

of the definite article with titles. ^d^Iagent^iüel is a proper name 
made up of fc^Iag and entgtt)ei, "smash in two"; cf. "Dr. Birch." 

5. Hr Xteiben, their doings, treiben being an infinitive used sub- 

stantively. See Vocabulary. 

6. ^flltttibal, one of Cornelius Nepos's illustrious generals. 
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7* f^Mt . . . tffUU HuutU, might have done. The participle of a modal 
auxiliary, when construed with an infinitive, has the form of an 

infinitive. 

Page 73. 

I* bo^, indeed. 

2. fallen $tt^ looked on. What is anfe^n and audfe^n? 

3. bet merely resumes the demonstrative contained in XOtt, he who, 

and is not to be translated. 
4- gieb ail4t, see achtgeben. 

5« tlttiS ftel|t etllHIi^ betlOt^ there is something in store for us. 

Page 74. 

1. bet erfte SHni^ May-day^ one of the significant dates in folklore. 

2. bfl^ ^/^ this day. 

3. ttlir fllielen mit, we are playing a part in it. Cf. page 19, note i. 

4. tlOttHJIrti^ ! come along 1 

Page 75. 

I. (ittter "^tVX ^itmVX pernor, forth from behind the trunk. 

Page 76. 

I. ttOll4 nor ehter @tttnbe, but an hour ago; lit., "as lately as an hour 
ago." 

Page 77- 

1. Raufen, accusative of ^\\%, 

2. ttiart^ ill^ ttlitt bili^ ! an elliptical phrase, transl. wait,youUl catch it. 

Page 78. 

1. bettf^ bit, more emphatic than bettf . 

2. 9{d^(ein, little horsey i.e. Pegasus, the winged horse of the Muses. 

Page 79. 

I. The letter referred to was written by Schiller to Frau von Wohl- 
zogen on June 7, 1784. 

2 ft(i^ frentett — fic^ freuen njürben. 



p. 80-88) NOTES 125 

Page 80. 

1. 2afinti^al, valUy of the Lahn. The "Lahn" is a tributary to the 

Rhine, into which it empties near Coblenz. 

2. The passage quoted is from Goethe's Dichtung und Wahrheit^ 

Book XIII. 

3. "^tvx — bicfcm. 

4- tttA . • . Ibefel^töl^oBenfll^ l^ertior^ the command arose. 

Page 81. 

1. !tittfitkdfll4er SBunfllt, wish to become an artist, 

2. gar manche, "quite a number." 

Page 85. 

1. baritt anticipates the infinitive gu matten; befielet barin, gu machen, 

consists in making. 

2. bcr, cf. page 73, note 3. 



POETRY 

Page 87. 

1. ®i|lfc( applies to the top of any prominent object, while SÖipfel in 

the preceding line is confined to the top of trees. 

2. f^ftreft = fpürft, -eft being the old ending, though quite common in 

poetry even now. 

3. batbe, archaic form of ba(b. 

4. 3^« f<^IÖfcrt = c« fd^Iafcrt l^n, // is drowsy. For the omission of 

t^f cf . page 38, note 3. 

Page 88. 

1. giebt prfif!^ see gurürfgcbcn. Note the use of the present for the 

future. 

2. bir, dative of separation, /r<7w you. Cf. page 11, note i. — ge« 

ttommen, sc. \)Cii. Cf. page 51, note 4. 

3. fl^tttt^ ... on, see anfc^auen. Cf. page 4, note 6. 
4- mir ittö ^erj, cf. page 3, note 2. 

5. Itt . . . l^ineitt, cf. page 28, note i. 

6. 9Wir Ift = C8 ift mir, I feel. For the omission of e«, cf. page 38, 

note 3. 
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Page 89. 

1. fluii' ^hum§, see tittait«nitt0eit 

2. il^ UtfK* {Ic irife«, / /^W A^r my greetings; lit.? Cf. page 18, 

note 3. 

3. lrt|t' 14 * . • gers, I should like to know. 

Page 90. 

1. ®a| eitt 5huib\ The g^rammatical rules on word-order are not 

always strictly observed ip poetry, where inversion is not uncom- 
monly used instead of the normal order and vice versa. - ^nab', 
for 3ün0ltn0, youth, 

2. ^{btU, cf. page 35, note i. 

3. tOOt^ supply tit; the omission of the personal pronoun is quite 

common in poetry. 

4. VtOrgeufC^Btt (poet.), /resA and beautiful, 

S- 9)9i9(eitt tot. In poetry an attributive adjective often follows its 
noun, in which case it remains undeclined. 

6. J^nabe; the ombsion of the article is not very conunon even in 

poetry. 

7. »Ö = ba«. 

8. Mbft ; the grammatical gender would require t^nt 

9. föel^ ttttb 9lf^^ interjections used as nouns. 

10. attl^ier, archaic for ^iet. 

Page 91. 

1. Wtt ic^ ölcil^ = tücnn It^ glctd^ bin (cf. page 9, note 3); although 

I am, 

2. boil^^ stilly often used as an adversative after concessive clauses. 

3. ettoa^ett t^lt^ = emac^e. The use of t^un as an auxiliary is con- 

fined to the language of the people. 

4. ei^^ cf. page 12, note 6. 

5. an biil4 gebenft, for an bid^ ben!t or beiner gebenft. 

6. att, before the definite article or a pronoun, may be left unde- 

clined. 

7. fyeifct = hcifl, -et being the old ending, though quite common in 

poetry even now. 

8. ittt ©ingen, cf. page 23, note 2. 
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Page 92. 

I. ttmnbermilb^ cf. page 90, note 5. 

2. hü, cf. page 22, note 3. 

3. ttiat if^ * * . jn &ttftt, an idiomatic phrase, / was a guest, 

4. cittöefc^rct = eingcfc^rt, cf. page 91, note 7. 

5. ct, redundant. 

6. in glei^em ^iSoftxM unb Xrttt, w/V>4 equal pace. One of the rhyming 

couplets in which German abounds. . 

Page 93. 

1. fam geflogen, cf. page 24, note 2. 

2. Ci^, impersonal. In translating, the phrase cS l^at tl^H iDcggeriffcn is 

best turned passively : he was carried away, 

3. vX^ ttftr^i^ = ale n)enn c3 n)ärc. Cf. page 8, note '5, and page 9, 

note 3. 

4. ttiill ; supply the subject. 

5. betttieU, whiUy much less common than tt)ä^renb. 

6. ärngnon is the name of a little Italian girl, who had been stolen by 

a troop of rope-dancers and taken to Germany, where Wilhelm 
Meister, the chief character in Goethe's " Wilhelm Meisters Lehr- 
jahre," rescued her. It is he, her protector, whom Mignon ad- 
dresses in singing this beautiful song, expressive of her homesick- 
ness for Italy. The first stanza, in a masterly manner, describes 
Italy; the second, a typical Italian villa, adorned with statues; 
the third, the journey home across the Alps. 

7. ©otb^Drangen, poetical for golbene Orangen. 

8. ttol^l, I wonder. 

9. bai^ @eitta(i^, chamber^ apartment^ the singular standing for the 

plural. 

Page 94. 

1. ^cr ^ra^en $ntt, the brood of dragons. In poetry a genitive very 

often precedes the word on which it depends ; the latter then, if a 
noun, loses its article. 

2. mo^I, modal adverb common in poetry, especially in ballads, and 

mostly connected with a verb of motion, to which it usually adds 
the idea of free and easy movement. In a number of cases, 
howeverj it is scarcely more than an expletive. 
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Page 95. 

1. tOOiS f«0 tH f^htwttn (for the more grammatical ma« f9 bebettten foil), 

wAaf it means; lit., ''what it is to mean.** 

2. loiS^ redundant. 

3. Ummt mir «id^t a«i9 ^Vt Sittm, w«// w/ /^ar^ my mind, 

4. lort O^tt^ t^P yonder^ Le. on the so-called Loreley rock on the rig^ht 

bank of the Rhine near St. Goar. 

5. bolbei, of. page 51, note 2. 

6. SRelobei = iD^elobie. 

7. ei^, impersonal. Cf. page 93, note 2. 

Page 96. 

1. (Stddttig, for ^Ibtdnig, Elf -king. In writing this baUad, Goethe 

drew from Danish sources. (Srüönig is a mistaken renderings of 
Danish ellerkonge^ which is the same as elvekonge and means " king 
of the elves." 

2. ||I0]^(^ here,_/?rwi/y. 

3. totti^, colloquially for tüarum? why? 

4. ntanc^ often remains undeclined, especially before attributive 

adjectives. 

5. gülbett* In poetry the neuter ending -ed of attributive adjectives 

is often suppressed. Bulben is archaic for ßolben. 

6. ein, separable prefix belonging to tütegen and tangen as well as to 

jtngctu 

Page 97. 

I. fietbi^ (= !2eibc8), which originally was a partitive genitive of ?eib, 
"harm," and connected only with expressions of quantity, as 
k)ie(, genug, etc., became stereotyped in the course of time and is 
now used with the indefinite article as if it were a nominative, 
(gin ?ctbc« t^un, " to do harm.** 

Page 98. 

1. @itt jlebet = ieber, the use of the indefinite article being optional. 

2. bO(i^ tttt^tC fil^ Citt . ♦ ♦ ^aar, but if a , . . couple approached. 2)0(i^ 

does not necessarily cause inversion, but is quite commonly fol- 
lowed by the normal order. An inversion after bod^, therefore, 
may imply a condition. Cf. page 9, note 3. 
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3. bcr &ahtn htftt, cf. page 94, note I. 

4. t»a2 l^dr^ iäl, to be connected with {(fallen. 

5. ^xMt, for 3ugbrÜ(fe, drawbridge. 

6. D||t, an idiomatic use of the singular. Cf. page 69, note 3. 

7. mit, ethical dative, not translatable. 

8. gegtü^et fcib mir, I greet you; mir is an ethical dative. . 

9. ttielfi^, before an attributive adjective (or the indefinite article), is 

left undeclined. 

10. ftanttettb, by gazing (with admiration). 

11. brüfft^ . ♦ ♦ ein (for the more common gu), closed, 

12. flying, struck^ i.e. the chords. 

Page 99. 

1. tU«^, in addition^ to be connected with gu aitbcm !2ajlcn. 

2. bO(i^ bttrf ill4, cf. page 98, note 2. 

3. S3ed^er SBeini^, poetical for 53ec^cr SSein. Cf. page 8, note i. 

4. Cr fC^f i||tt tttt, he put it to his lips. 

5. ttO^I "^tVX $atti^ ! blessed the house I 

Page 100. 

1. ttlOl^I, certainly, 

2. Saiten, music; lit., "strings." 

3. ^ema^I, ba«, for blc ®emaI|Un, consort^ is archaic. 

Page loi. 

1. in 9ht^(finb, i.e. during Napoleon's Russian campaign in 181 2. 

2. nmren . ♦ . gefangen, sc. gerocfcn. 

3. ällär, archaic and poetical for S'iad^rit^t, «^rwj. 

4. tierloren gegangen, from öcrloren gelten, /^ be lost, 

5. n»>^(, cf. page 94, note 2. 

6. "tti^ £ieb ift ani^, an idiomatic phrase, all is over. 

Page 102. 

1. Ibetteln gel^n, go a-begging. Note the use of the infinitive in con- 

nection with gc^n. 

2. ttO^I, cf. page 94, note 2. 

3. rennen nnb iagen, a set phrase, to run and race. 
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Page 103« 

1. p }»a9 S^efferm = ju ettva« 8efferettt. Cf. page i, note i. 

2. ha^, cf. page 73, note 3. 

3. tettt fbft ♦ . . em|IOir, w^^ ana parts. 
4- toai? ? cf . page 96, note 3. 

5. ^9, cf. page 90, note 7. 

6. etfK, denoting a climax, more than ever before. 

Page 104. 

1. tmulli^ . ♦ . f • fel^tlfiufiti^tionr swelled with such longing, 

2. ba ttar'i^ nut i^tt gefC^e^eU^ then it was all over with him, 

3. t^ anticipates the next infinitive clause and is not to be translated. 

Page 106. 

1. \\t%f cf. page 96, note 5. 

2. btttC^ . ♦ ♦ Jttrft CiJ, a thrill passes through, 

3. ^XwCVL = S3(aucn, blueness, really an infinitive (blauen, **be blue"), 

used substantively. 

4. ob, for obgUid^, although, 

5. jo often accompanies an obvious reason given for a previous state- 

ment and has, then, the force of since. 
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This vocabulary is intended merely for the Reader proper, not the Introduction. 

Each noun is followed by the definite article and the endings of the genitive 
singular (except in the case of feminines) and nominative plural. The latter is 
given in full if it has a modified vowel. A dash indicates that the plural is like the 
singular. Elsewhere, a dash indicates that the title-word or part of it is to be supplied. 

Of strong verbs the principal parts are given as well as all irregular present indic- 
ative and imperative forms occurring in the text. 

All verbs whose auxiliary of tense is not mentioned are conjugated with l^abeit. 

A hyphen indicates composition or derivation ; e.g., frei-geb-tg. A hyphen after an 
adjective indicates that it does not occur undeclined ; e.g., 6eib-. 

All words whose accent is not marked have it on the first syllable, unless this be one 
of the prefixes be, ge, emp, ent, er, öer, ■jer, in which case the accent rests on the second 
syllable. 

English words or syllables having the same origin as the German words defined by 
th6m, i.e. cognates, are printed in full-faced letter. 

In the alphabetical arrangement, ^ is treated as ff. 



u 

alb, aäv. and sep. accented prefix^ 
off, down; auf unb — , up and 
down, to and fro. 

3Uic'-6tt^, bae, -(e)«, -bucket, abc- 
book, primer. 

ab-banfett, sep. tr.y dismiss (with 
thanks), discharge. 

^Ibenb, bcr, -8, -t, evening. 

albenbi^, in the evening. Adv, gen, 
<7/3tbcnb. 

^Ibenb-fonnett-ffi^ein, bcr, -(e)ö, 
evening sunshine, sunset light. 

5Clbcttb-fitcrti, bcr, -(c)«, -c, even- 
ing star. 

^benb-ttolfe^ ble, w., evening 
cloud. 



^Ibentener, ba«, -8, — , adventure. 

From Lat. adventura. 
ttftct, coHj'.f but, however. 

tih-\a\^xtvif ful^r ab, abgefahren, /»/r. 

with f., start off, depart. 
tib^tiiiaXitVif past part, of abl^atten. 

5Cb-0C-0irbtlCt-, noun inflected as 

adj. J delegate ; past part, o/ ah- 

orbncn, to delegate. 
alb-ge-fc^abt, part, adj.^ threadbare. 

From abfd^aben, shave off. 
aHalten, l^telt ab, abgehalten, /r., 

hold. 
ab-(egen, sep. tr.^ lay off or down. 

(Stnen (5tb — , take an oath. 

ab-lenfen, sep. tr., tum off. 

ab-reifen, sep. intr. with f., jour- 
ney off, depart, leave. 
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oB-feifieti, rig ah, abgeriffen, /r., 

tear off» wring off. 

Whiaii, bcr, -e«, -fä^, heel. 

üh-\ditn''i\dl, aäj\, horrid, abomi- 
nable. 

Wy\^Xt%, bet, -(c)«, -t, departure, 
leave, farewell. From abfd^ei» 
ben, depart. 

sep, tr.y strike off. 

oH<4tteibett, fd^nitt ah, abgefi^nit« 

ten, /!r., cut off. 
Olhflc^f -(ic^, ^z^'., intentional. 
oHott'bet-iiiilt, a<^'.,8imderedfrom, 

extraordinary. 
ob-fte^en, sep, intr, with \., flanb 

ab, abgeflanben, stand off, desist. 
ob-troiftien, sep, tr,, wipe off, dry. 
ob-ttiarten, sep, tr,y wait for. 
ab-ttieiltfeltt^ j'^r/. /Wr., alternate. 

9Ui-tte{en-]^eit^ bie, w.^ absence. 

From ah, off, and XOt\tXi, to be, 
an old infinitive of the part, ge* 

toefen. 

OC^, interj,^ ah 1 oh 1 alas 1 
fillet, num.^ eight. 

ac^t-geben (auf)^ gab ad^t, ac^t ge« 
geben, give heed to ; attend to, 
watch; gieb a(^t, mark my 
words. 

ac^t-litttt'bert, num,^ eight hun- 
dred. 

älift-§Ctt, intr^y (cry ad), ah), groan. 

%ätt, ber, -«, %dtx, (cultivated) 
field, acre. 

«ifcr-fc(b, ba«, -(e)«, -er, (culti- 
vated) field. 

^bler, ber, -«, — , eagle. Compd. of 
abel (= ebel, noble) a«</5lar,eagle. 



Ol^, intevj^^AX 

i|tt-(i4, adj,^ similar, like. 

all, adj. and pron,^ ally every; 

ollf«, referring to persons^ every 

one, all; atte Xage, every day; 

Qtte Dier SBoc^n einmal, once a 

month. 
oll-etit', adj.y alone; conj\ but. 
oKe-Vtal, ö^«'., every time, 
atter-billgi^, to be sure, certainly; 

-bing«/w2)lnge. 

oHer-Iei', adf (indecL), «all sorts 
of; liLy of every kind, (et ^^I'l^ 
originally a fern, noun, meaning 
kind. 

oner-(ielft', ad/,^ most lovely, 
charming. 

oSer-fC^Buff, adf, most beautiful 
of all. 

otte-§eif , adv,f all the time, al- 
ways. 

ott-genteiii', adj., common to all, 

universal, generaL 

Ott-toiffettb, adf, all-knowing. 
!J)oftor3(tttotffenb, Doctor Know- 
all. 

oK-^lt, adv., altogether too. 

0tt-§n-ba(b', adv., (altogether) tOO 
soon. 

aU-in-tfitV, adv., (altogether) tOO 
much. 

%iptU, plur., the Alps. 

ali^, conj.y as, when; in the ca- 
pacity of, as; with inverted 
order, as if; after a comparative 
or anber, than; nic^t« a% noth- 
ing but; a(« ob or toenn, as if, 
as though. 

ali^-balb', adv., instantly, at once. 
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alfo^ adv., thus; conj., so, then, 

therefore, accordingly. Compd, 

of att and fo. 
tSX (älter, ältefl), adj., old, olden, 

ancient. 
5Wtcr, \^(x%t -^f — f age, old age. 
%\itX-ixm, ba«, -(c)«, antiquity. 

/r<?»f filter. 
tm — an bcm. 

3(mt, ba«, -(c)«, Smtcr, office, em- 
ployment, function. 

(ttt, /r^"/. with dat. or ace, on, at, 
by ; along, against ; to ; in ; sep, 
accented prefix. 

Olt-lbeten^ sep. tr., adore. 

an-Heten, bot on, ongcbotcn, tr., 

offer. 
^tt-6(tff^ bcr, -(c)«, on-look, sight. 
an-6(tf!ett^ J^/. />•., look at, eye. 

an-6rennen, brannte an, ange« 

brannt, /r., set on fire. 
9n-benfett, ba«, -«, memory. 

/'Viww an, on, and ben!cn, think. 

atlbft-, adj, and indef. pron., 
other. 

änbertt, tr,, make other, change. 

auberi^, adv., otherwise, different- 
ly; also used predicatively as 
adj., different. 

anberi^-ttO-tin, adv., elsewhere. 

3(tt-cr-Metctt, ba«, -«, — , offer. 
^n-er-fenn-tttig, bte, w., recogni- 
tion. 
att-fatten, fiel an, angefallen, tr., 

fall upon, attack. 

9n-fattg, ber, -«, -fange, begin- 
ning. 

oit-fangen, fing an, angefangen, 
tr., begin. 



att-fangi9, in the beginning, at 
first. Adv. gen. of Anfang. 

an-faffen, sep. tr., seize (on), take 
hold of. 

fin-fert-igett, sep. tr., make, manu- 
facture. 

an-ffl^reu, sep. tr., lead on, head; 
®rünbe — , allege reasons. 

an-ffiHen, sep. tr., fill. 
an-oe-fatten, past part, of anfallen. 
^nge(, ber, -«, — , angle, fish-hook. 
^ngel-^afen, ber, -«, — , fish-hook. 
angeln, tr., angle for, hook. 
9nge(-{c^nttr, bte, -fd^nüre, fishing- 
line. 

an-ge-{e(en, part, adj., looked up 
to, distinguished. From an« 
feigen, look at. 

Än-gc-pi^t, ba«, -(e)«, -er, face, 
countenance ; Im @(^n)ct6e feine« 
— «, by the sweat of his brow. 

axL-%t'i^wXf past part, of ant^un. 
an-greifen, griff an, angegriffen, 

tr., attack ; set about. 
%n^% bte, ängflc, anxiety; c« 

tt)trb mir angfl, I grow anxious, 

I begin to feel afraid. 
ftngft-Ull4, adj., anxious, timid. 

From 3lngfl. 
an-(aben, sep. tr., have on, wear, 
an-l^alten, l^ielt an, angel^alten, 

tr., hold on, stop; intr., halt, 
stop. 

an-^ftttgen (einem etn^a«), ^ängte 
or ^tng an, angepngt, fasten 
on, attach. 

an-flagen, sep. tr., accuse. 

an-!omnten, !am an, angefommen, 

intr. with f., come, arrive. 
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ft(!^ mt-fftltbeit, sep.^ announce one's 
self. 

an-Ifttlb-igeit, sep, tr,^ announce, 
proclaim. 

an-Iangeit, sep, intr, with \,, ar- 
rive. 

%n\n^, bcr, -ffc«, -Ififfe, occasion. 
«n-Iegen, sep. &,, lay on; take 
aim ; put on (clothes). 

«n-nel|men^ na^m an, angenom* 
men, /Sr., take on, accept; as- 
sume. 

att-rftl|rett, sep, tr,, touch. 

att-f(^ttffett, sep. tr.y get, procure. 
att-f(^ttnen, sep. tr.^ look at, gaze 
at. 

an-feijen, fa^ on, angefc^cn, /sr., 

look at; consider. 

an-fllttnnett, sep. tr., put to, har- 
ness, hitch up. 

fCn-ftttlt, blc, w., -fn, preparation. 

Ott-ftatt', prep, with gen. or infin, 
with ivi, instead of. 

an-ftetten^ sep. /r., make, pursue. 

Vn-ftett-nng, bie, w.^ appointment, 
situation. 

tn-ftolen, flieg an, angeflogen, />*., 
push against, nudge. 

Vn-fihrengnng, bte, w., effort. 

an-tlinn, t^at an, anget^an, />*., 
put on; anget^an mit, attired 
with. 

%xti'\% ba«, -e«, -e, face, visage, 
countenance. 

9n-tfag, ber, -(e)«, -träge, offer, 
proposal. From antragen, pro- 
pose. 
■tragen, trug an, angetragen, tr., 

offer, propose. 



mt-tretn^ trat on, angetreten, 
intr, with f., tread on, take 
one's place, draw up. 

%ytt'W9tt, bie, «v., word in return, 
answer. 

WKi-WnttU, tr. (daL of pers.), an- 
swer; — auf, reply to. From 

^[nttuort. 
mt-Hrr-thmen, sep. tr., entrust. 

mt-ivcifen, tpted an, angemiefen, 

/r., assign. 
mt-tvefenb, part, adj., present. 

From the old infin. tt)efen, to be. 

!2)ie 9[ntpefenben, those present. 
9(n-t0efen-l|ett, bie, w., presence. 

From anmefenb. 
«t-^tigeity sep. tr., indicate. 

mHieten, gog an, angejogen, tr., 

draw on, put on ; dress ; ft(^ — , 
dress one's self. 

«tt-Sttgr ber, -(e)«, -güge, dress, 
attire, suit From angie^u. 

tn-Sftnben, sep.tr., kindle. 

«|ife(, ber, -«, Gipfel, apple. 

IMifeMiattm, ber, -(e)«, -bäume, 
apple-tree. 

^p%9iiS^mn», ber, — , -men, 
aphorism. 

W^9i%t'Ut, ber, -«, — , apothe- 
cary. 

W^^i^t'Ux-^t-^W^t, ber, w., apoth- 
ecary's assistant. 

9l)l)ietif , ber, -(e)«, -e, appetite. 

a)l)ietif-(if^, ä<^'., exciting the 
appetite, inviting. 

W^nV, ber, -«, -e, April. 

Trauer, ber, -«, — , Arabian. 

ora'Ü-ifl^, <z#, Arabic, Arabian. 

%xht\t, bie, w., work. 



VOCABULARY 



137 



arbeiten, intr,^ work, labor. 
arg (örgcr, ärgft), adj., bad. 
axvx (örmcr, ärmft), adj,, poor. 
%tvXf bcr, -(c)«, -e, arm. 
atltt-fel-ig^ adj.^ poor, miserable. 
^ntt-ttt, blc, poverty. 
Sltfc'itif, bcr, -«, arsenic. 
%Xtf bic, a/., manner, way; auf 

irgcnb eine — , in some way or 

other. 
Slrjt, ber, -e«, Srjtc, physician. 
%\tD^t, bte, 2c/., ashes. 
a% pret of cffcn. 

%% bcr, -C8, tftc, branch. 

^fhronom', ber, w., astronomer. 

Otent-lOi^, adj\^ breathless. 

Otnten, intr,, breathe. 

Ctltl^, adv., also, too; besides; 
after XotX, ttJtt«, tt)ic, tt)0, ever; 
fo . . . aud^, however; ttjcnn — , 
even if; — ntci^t, not either. 

ttltf , prep, with dat. or acc.^ up, on, 
upon; at; to; auf . . . gu, to- 
wards. Adv.f and sep. accented 
prefix, up, open ; — Uttb (xh, up 
and down, to and fro. 

attf-iliffen, sep, intr., look up. 

ttttf^ai^eit, pret, of auf brcci^en. 
anf-ürei^eit, braci^ auf, aufgebro^^ 

d^en, tr., break up; intr, with 

\,f start, set out. 
aitf-becfett, sep, tr,y uncover. 

9nf-eiit-ait'ber-fo(ge^ blc, follow- 
ing one after another, succes- 
sion, [eat up. 

anf-effen, aß auf, aufgegeben, tr,, 

aitf-faHfenb, part, adj,, striking, 
strange. From auffallen, fall 
upon, strike the notice of. 



attf-forbent, sep. tr., call upon, 
invite. 

Ottf-ftcffcii, frag auf, aufgcfrcffen, 

/r., eat up, devour. 
ttllf-ge-btÖJ^t (über with acc.),part, 

adj.f worked up, provoked. 

From aufbringen. 
Ättf-fle-gangeit, past part, of auf* 

ge^en. 
mif-gel|cii, ging auf, aufgegangen, 

intr. with f., go up; rise; open. 

aufgehoben, past part, of aufgeben. 
auHalten, l^ielt auf, aufgehalten, 

/n, hold up, stop ; fld^ — , stay. 

attHeben, l^ob auf, aufgehoben, /r., 
heave up, lift up, raise, take 
up, pick up. 

aufbob, pret. of aufgeben. 

auf-^üren, sep. intr., stop, cease. 
attf-!niMifen, sep. tr., tie up, hang. 
9nf-mer!-fam-!eit, ble, w., atten- 
tion. äJ^erfen, mark, 
attfttalim, pret. of aufnehmen. 
attf-ttei|tneit,' na^m auf, aufgenom^ 

men, tr,y take up, receive. 
aitf-^affen^ sep, intr,, pay atten- 
tion. 

attf-|iflait$ettr sep, tr,, plant up, 

set up. 
Ottf-rec^t, adj., upright, erect. 
?Jttf-teg-ttng, ble, w., stirring up, 

excitement. 
auf-rei^en, rig auf, aufgerlffcn, tr., 

tear open, open wide. 

Ottf-rif^ten, sep. tr., set up, erect; 
ftd^ — , get up, rise. 

attf-dd^t-ig, adj., upright, sincere. 

9[ttf-rid|t-ig-!eU, ble, w., upright- 
ness, sincerity. 
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«wifrttr preu of aufrelgetu 
wa\'\^U%t% f(^lu0 auf, Qufgefc^lQ^ 

gen, /r., put up, pitch, erect, 

open. 

mtf-ff^Uelen, ft^Iog auf, anfge« 

f(!^(offen, /r., unlock. 
9ttf-fe^eit, ba«, -%, op-looking, 

sensation. 
Ältf-f C^-er, bcr, -8, — , overseer. 

«ttf-fe^en, sep, tr,, set up, put on, 

serve up. 

mtf-f)iditgeit, fprang auf, aufge* 
fprungen, intr, with f., spring 
<7r jump up; start up; fly open. 

auf-fte^eit, flanb auf, oufgeflanben, 

intr, with f., stand up, get up, 
rise. 

ottf-fteigen, flieg ouf, oufgefilegen, 

intr. with f., go up, rise, arise. 
attf-ftetten, sep, tr,, set up, draw 

up. 
mtf-tani^ett, sep, intr, with f., come 

up, emerge. 

attf-t^ttn, t^at auf, aufget^an, /r., 

open ; fici^ — , open. 

Ottf-tfagett, tnxg auf, aufgetragen, 

/r., serve up (a dish). 
anf-hretttten, sep, tr,, rip up or 

open. 
anf-toac^ett, sep, intr. with f., 

wake up. 
^ttf-toati-ttUg, ble, w., attendance; 

feine — ma(!^en, pay one's re- 
spects. 
attHft^Ien, sep, tr., pay down 

(money) ; lay on (blows). 
Äuge, ba«, -«, -n, eye; e« fiel 

mir In« — , I caught sight of it. 
%Xi^txM\d, ber, -(e)«, -e, moment. 



ftogsfl, -9, Angustos. 

a]ti9, prep, with daL, Out of, from, 
through ; adv., over, to the end ; 
sep. accented prefix. 

t«i9-irei|ett, brac^ on«, audgeto^ 
(^, intr, with f., break oot; 
in ^rSnen — , burst into tears. 

loMukitUf sep, tr., spread out. 

tUi^-MUteu, sep. tr., express. 

ft(4 aui^iu-mi'brr-tli^uu, t^t an«^ 
einanber, andeinanberget^on, part, 
open. 

aui^r-fel^it, erfa^ au9, au9erfe^n, 

/r., choose, mark out, select. 
ttt^-folle«, fle( au9, aufgefallen, 

intr. with f., fall OOt; pass, 

thrust, lunge. 
a«i9-fi|ten, J<r/. /Sr., execute. 

Otti^jliegeit, flog an«, ausgeflogen, 

intr. with f., fly out. 

wx^^ahf pret of ausgeben. 
wx^t1^t% gab an«, ausgegeben, 

/!r., give out; spend; ftt^ — für, 

pretend to be. 

aiti^-gelien, ging an«, ausgegangen, 

in/r. m/^ f., go out; proceed or 
come from. 

Otti^ralien, grub aus, ausgegra» 

ben, /r., dig out. 
nui^lialfen, ^lelt aus, auSge^Uen, 

tr., hold out, stand. 

atti^(a4ett, sep. tr., laugh at, ridi- 
cule, deride. 

aUi^fegen, sep. tr., lay out, inter- 
pret. 

aui^mac^en, sep. tr., make out, 
agree upon. 

^Ini^na^nte, ble, «/., exception. 
From ausnehmen, take out. 
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3{|li8-iebe, bit, w., excuse, subter- 
fuge. 
aitS-reigeit, rig aus, au8fle(lf(«n, 

OUS-rif^ten, ie/>. Ir., accomplish. 

an^ritf, pm. of ausrufen. 

auS-raftn, rief aus, ausgerufen, 
tr,, call oat, exclaim. 

fu^ aud-nti|en, sep., rest. 

auä-ritfltti, s'p- tr., fit out, equip. 

SnS-fagt, Me, a-., statement, depo- 
sition. From austafleu. 

aua-fogen, "p- tr,, say out, say, 

auB-f^nciben, ic^nitt aus, auSge' 

ft^nitttn, tr., cut out. 
anHt^eu, ia^ aus, auSBtle^en, et 

fie^t aus, inlr., look. 

au|ei, prtp. wilh dal.. Out of. out- 
side of, beside; certj., except, 
auBet nwnti, unless. 

filler-, adj., outer ; haS äußere, 
the exterior, appearance. 

im^cr-txin', adv., apail from that, 
besides. 

atl|et-arb'cnt-[i4, adj., extra- 
ordinary; aifo., extremely. 

auS-f)iTei^eii, ffiia^ aus, auSQe^ 
(proven, tr., speak out, express. 

ainfl-fptwft, Bev, -(t)9, -Iprfli^e, 
judgment, sentence. From auS' 
fprec^en. 

OMg^Ken, sep. tr., set out, exhibit. 

intakes, /«c. ?/■ ousftoßen. 

nuo-flt^tn, |lieg aus, ausgeftogen, 

(r., thrust out, ulter. 

nn^flreifeii, s'p- tr., stretch omt, 
ond-fn^eii, "P- tr., aeek out, pick 
out, selecL 
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unS^tilcti, stp. tr., deal out, dis- 

au^triBfcR, tranl ouS, auegetrun= 

ten, tr., drink out, drain, quaff. 
a«5-l»efl, 6er, ^e)«, -e, way 

out. 
auö-änSlm, scp- tr., count out, 

pay. 
auS-gie^en, jog aue, au€ee]Dgtn, 

Ir., pull out, lake off (clothes); 

intr. vilh f., go OUt. 
?tst, bie, äf», fuee; i is exerts- 



ea4, ber, -<e)S, m^t. beck, 

S)aiten-ftni^, ber, ^c)e, -e, blow 

on the cheek. 
»«tf-Werf, bo«, -(e)S, pastry. 
balb, adv., soon. 
batbe, archaic for balb. 
SaO-fpiel, boS, -(e)S, baU-playing. 
Sanb, baS, -(e)S, ^anber, band, 

bang(e), adj., anxious, atiaid; tA 

Sar, ber, -w., bear. 
Surfe, bie, ■w.. bark. 

barfl^r adj., gruff. 

Satt, b«r, -(e)», iQäite, bear 
bat, baten, j>rirA it/" bitten. 
banen, ir., cultivate, tiiij j 

build. 
S9au-er, bet, -S ar -n, -n, pe 

farmer. From baueu. 
Soum, ber, -(e)S, Säume, 

ft(^ bannen, rear. 
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ht-f insep, unaccented prefix^ orig- 
inally bei, by; makes intr, 
verbs tr, 

ht-im\^i, part, adj., bushy. 
fdziSljtt, ber, -«, — , beaker, goblet, 
bebaute, pret of bebenfen. 
8c-barf, ber, -(e)«, want, neces- 
saries, supply. 
beba?f , pres. of bebürferu 
be-banent, /r., regret. 

be-beitett, tr.y cover. 

be-bettfen, bebaci^te, bebad^t, /r., 
think about or upon, consider. 

be-bettten, tr., signify, mean. 

be-beutenb, part, adj., significant, 
considerable. 

be-bietten, tr., wait upon. 

ÖC-bictlt-, nouHy inflected as adj., 

(man) servant. A contraction of 

S3eblcnenb-, serving. 
S3e-bing-ttttg, bie, w., condition. 
be-bütfen, beburfte, beburft, Id^, er 

bebarf {^voith gen.), stand in need 

of. 
^6) be-eUett, be in a hurry. 

befall, part, of befehlen. 
befottb, pret. of bepnben. 
S^e-fe^I, ber, -(c)g, -e, command, 
order. 

be-fe^(en, befallt, bcfol^Ien, tr. with 

dat. of per s., command, order. 
bc-f e^()8 -^ab-Cr-if (^1, adj., command- 
ing, imperious. 

ftd^ be-ftnben, befanb, befunben, 

find one*s self, to be. 

be-fragen, tr., consult. 
bc-frcictt, tr., free, rid. 

bc-fricb-igcn, tr., appease, satisfy. 
From griebe, peace. 



begoim, pret of bfgimten. 

>e-geg«Clt {vtith dat.), intr. with \., 
meet ; lit,, run against. From 

gegen. 
fbt-^tiß, ber and ba«, -«, wish, 

desire. 
ht-^t^WHf tr., desire, ask for. 
be-gier-ig, adf, eager. 

be-gimten, begann, begonnen, /r., 

begin. 
be-gleiten, tr., accompany. 

S3e-gleit-er, ber, -«, — , companion. 
be-groben, begrub, begroben, /r., 

bury. 

öe-g?iff, ber, -(e)«, -e, concej>- 

tion; Im — fein, be on the 

point of. Pigbt. 

S3e-l|agen, ba«, -«, enjoyment, de- 

be-^alten, bettelt, behalten, bu be« 

^altfl, tr., keep. 
be^ftltft, pres. of behalten. 

be-l|ait^ten, tr., assert, maintain. 
S^e-^fttMlt-nng, ble, w., assertion, 
asseveration. 

8c-l|ertfi^-er, ber, -«, — , ruler, 

master. 

be-ijütett (öor with dat.), tr., pre- 
serve, guard. 

bet, prep, with dat., by, at, near ; 
at the house of; with; sep. ac- 
cented prefix. 

bcib-, adj., both ; betbe«, the one 
and the other. 

S^ei-falf, ber, -(e)«, applause, ap- 
proval. From beifaUen, fall in 
with in opinion. 

bei-!otnmen (with dat.), fam bei, 
beigefommen, intr. with f., come 
by, get at. 
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^n — bet bem. 

»ein, bae, ^e)9, -t, bone, leg. 

(el-nn'fle, aiA/., nearly, almost, 

well-nigh. [©ein. 

$ein-4en, bai, s, — , äimin. of 
»ein-tletfctt, pl«r. of baS i8ein= 

tleib, trousers. 
Bel-ftltel, bae, -(«)S, -e, example; 

pm — , for example, 
beiden, bt^. gebiffen, Hr., bite, 

S9tt-flanb, bet, -KOe. assistance. 
/Vfm betjie^m, stand by, assist. 
fie-ta^cn, tr., say yea to. affirm. 
IlC^lllt, /rji. 0/ bclommen. 
befSme, pret. subj. of bcfommen. 
tie-E*nnt, part, adj., known, famil- 

■ bt-ftmttit, bebinnte, betaiint, tr., 

fic^ Be-Kogen (üb« viitk acf.), 

complain. 
be-IItibeii, tr., dotlie, dress. 

bc-flpmnicn, part, adj., oppressed, 
anxious. From beFlcmm«!!, op- 

be-fmnmen, belatn, belomtnen, tr., 
come by, get, receive; einen ju 
(e^n — , get sight of one. 

ISe-lD^n-nng, bie, w., reward; jur 

be-liiflen, beloB, belogen, /r., belie, 

fi^ bt-ntä^t-iaen {viilh gen.), take 

possession of, seize. 
ie-merlen, ir., remark, notice. 
be-tnoofi, part, adj., moss-covered, 

6e-mÜf|-nng, bit, w., endeavor. 



bc-nnfCH, tr., make use of, avail 

one's self of, improve. 
be-ob-ai^ten, tr., observe, watch, 
be-quem, adj., comfortable, easy. 
be-raltn, beriet, beraten (Ober loith 

ace.), inir., deliberate. 
be-TOHben, tr., rob, deprive one of. 
bt-raufAenb, part, adj., intox- 

bc-ieit, adj., ready. 

be-teiten, ir., make ready, pre- 

b^reitS, adv., already. 

be-rtntn, tr., nie, regret, feel sorry 

for, repent, 
Serg, bet, -{e)e, -e, mountain. 
bergen, baiti, geborgen, birgfl, 

bitflt, Ir., hide. [Bury,] 
bt-rteten, pret. of beroten. 
Serlin', -8, Berlin. 
Serfi'M-er, ber, -8, — , BerlioBr, 

inhabitant of Berlin. 
Ttd) be-m^-igtn, calm one's self. 
be-tffl^mti/flW.fli^'., famous. From 

Sfn^m, fame. 
^Ot-ti^mHeit, bie, w.. celebrity. 

From 3tul)m, berühmt. . 
btfa^, pret. of belegen. 
befanti, pret. of btiinneii. 
bt-fl^art-Jgen, tr., occupy. 
be-f Reiben, adj., modest. 
be-fi^ttnen, fieji^ien, bedienen, tr., 

nhirw nn. 
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^(^(•1, pret of bffc^Iiegeii. 
ie-fd|relftcit, bef(!^rieb, befti^riebett^ 

/r., describe, 
ie-ff^i^lt, />-., protect. /Vww 

83e-fl^i^, b<r, -8, — , protector. 
%t'\&imixt% bef(!^tt)or^ befc^tporen, 

/Sr., swear to, confirm by oath. 
He-fe^en, bcfa^, befc^en, /ir., look 

at, examine, inspect 
^t'\t\-\%t% tr.y make happy, bless ; 

befellgenb, blissful. From \t\\%f 

happy. 
Üe-feffen, part adj., possessed, 

mad. From beft^en. 
be-fiegen, />-., vanquish. 
fdt-^f ber, -f«, possession. 
be-fi^eit, befaß, bcfeffen, />-., sit 

upon, possess. 

8e-P^r, ber, -«, — ^, possessor, 

proprietor. 
bc-fOllbcr-, adj\ special, 
be-fonberi^, adv.^ especially. 
be-fotgen, tr,, attend to, execute, 

perform. 
beffer, adj\y better; compar, e/"gut. 
befit-, adj,^ best; superl. ^gut. 
beftanben, pret. of bcjlcl^en. 
be-fte^en, beflanb, beflanben, /r., 

stand; /«/r., — auf, stand by, 

persist in ; — in, consist in. 
be-ftel|(eit, bejla^I, bepo^Ien, /r., 

steal from, rob. 
be-fteigen, bcflieg, bcflicgcn, /r., 

mount. 
be-ftetten, /Ir., till, cultivate, 
bcfiieg, bcfUegeit, /r^/. ^bcfletgcn. 

be-fHmmett, /ir. or intr., decree; 
destine for. 



bf-ftttf(K, tr^ punish. ^ 

be-^if)t, part, ftdf, dismayed. 

83e-fiul|, b<r, -(e)«, -e, visit. /Vwi» 

befu^etu 
be-fiul|eit, tr^ visit ^. fu(^ 

seek for. 
be-tibibeii, tr^ deafen, stun, 
leteit, ifUr,^ pray. 
be-te«erM, /Ir., affirm, protest 

be-trad^tm, /r., look at 

83e-tfad^-nil§, bie, «v., contempla- 
tion, reflection. 

ft(!^ be-tmgen, betrug, betragen, 
conduct one's self; ft(^ f(^le(!4t 
— , misbehave. 

83e-hra§eit, ba«, -«, conduct, be- 

havior. 
be-t?eten, betrat, betreten, er be* 

tritt, /r., tread upon, set foot on, 

enter. 
be-trftbe«, /Ir., trouble, afflict, 

grieve. 
öctt, ba«, -(e)«, -en, bed. 
S3ette(-ittaitii, ber, -(e)«, -leute, 

begg^. 
bettebt, i»/^., beg; — ge^en, go a 

begging. 
©Cttl-er, ber, -«, — , beggar. 
beitgen, /Sr., bow, depress. 
S3eitte, bie, booty, 
be-nor, ^^»/, before, 
benor-ftelien, intr,^ stand before, 

impend. 
be-tOJI^ren, tr,^ establish as true, 

prove, show by trial. From 

ma^r, true. 
be-toegen, /r., move, stir, agitate; 

ft(i^ — , move. 

S)e-t0eg-ttng, bie, u/., motion, 
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movement; fidf In — • fe^cn, 

start. 
(e-toirfett, /r., cause, produce. 
Üe-tOOlllteit, /r., inhabit, dwell in. 
S3e-tllttnber-ttltg, blc, admiration. 

(e-^a^Ien, /r., pay. 

(e-$iel|eit, bcjog, bcjogcn, ^r., pro- 
cure, import. 

lie-$tiiiitgeit, begtvang^ begtoungen, 
/r., subdue. 

^ibtl, bte, «/., Bible. 

^itnt, hkf w., bee. 

S5ier, ba«, -(e)«, -c, beer. 

bieten, bot, geboten, /r., bid, offer. 

bUben, tr., form, constitute. 

Hi«, pres, of jeln. 

binben, banb, gebnnben, />*., bind. 

S3tnte, bie, w., pear. 

bi^r /r^/. W/VÄ ace, to, as far as ; 

till, until J often combined with 

an or gn ; conj,, till, until. 
bifc pret, of beigen. 
»tilgen, bae, dimin. ^/«iß, bit; 

ein bißd^en, a little. 
bift /^^-f. ^ fein. ' 
bii^-loeilen, adv., once in a while, 

now and then, at times. 
S3itte, bie, w., request. 

bitten, bat, gebeten, /r., beg, ask ; 

— urn, ask for. 
bitter, adj., bitter. 
ftd^ blähen, swell, be inflated or 

puffed up. 
Wwa^ adj., bright, shining, blank, 
»lott, ba«, -(e)«, S3Iättcr, blade, 

leaf. 
W^iX'tXXi, tr,y turn over the leaves. 

From S3Iatt. 
S3(att, ba«, -c«, blue, azure. 



hiwXf adj., bine. 

S3tei, bo«, -(e)«, lead. 

bleiben, blieb, geblieben, intr. with 
f., stay, remain ; babei blieb e«, 
there the matter rested. 

Slirf, ber, -(e)«, -e, look, glance. 

bUcfen, intr., look. 

hlith,^ret. of bleiben. 

blittb, adj., blind; — onf (einem 
Singe), blind in. 

bKnfen, intr., blink; gleam; e« 
blinft, there is a gleam. 

fSiUi, ber, -e«, -e, lightning. 

bilden, intr., flash, sparkle, glitter. 

bli^-fd^nett, adj., as quick as light- 
ning. 

blonb, adj., blond, light-haired. 

blo^, ad/., bare, nak^d; mere. 

blo^-legen, sep. tr., lay bare. 

blül|en, intr., bloom, blossom, 
blow. 

S31ttme, bie, w., flower. 

S3Ittt, ba«, -(e)«, blood. 

Salute, bie, w., blossom, blow. 

loAXiitXi^ intr., bleed. 

blttt-ig, adj., bloody. 

I^oben, ber, -«, — and S3öben, 

bottom, ground. 
S3ogen, ber, -«, — , bow, curve. 
SBoot, ba«, -(e)«, -e and mit, 

boat. 
S5orb, ber, -(e)«, -e, board. 
S3Brfe, bie, w., purse. 

böi^, böfe, adj., bad, wicked ; angry. 

hoi, pret. ^bieten. • 
S3ote, ber, w., messenger. 
ä3rabanf, Brabant, a former 
duchy in the Netherlands. 

brn^, pret. of bre^cn. 
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brttc^, preu of bringen. 
8rai|ma, Brahma, one of the 

deities of the Indian Trimurti 
or triad. 

S3rattb, bcr, -e«, ©rönbc, burning, 
fire, conflagration. [Brand.] 

(roititte, pret. of brennen. 

S3rat-a)ife(, ber, -%, -äpfet-baked 
apple. 

S3raitci^-6ar-!eU, ble, usefulness. 
From braud^en, use. 

Broit^en, />-., use; need. 

Urann, adj.^ brown, dark-haired. 

BrOttfen, intr., roar. 

S3rant, ble, Bräute, betrothed. 

[Bride.] 
S3r&ttti-gam, ber, -«, -e, betrothed. 

[Bridegroom.] 
»rmit-Hctb, ba«, -(e)«, -er, bridal 

robe. 
6rSltt-n4, adj,^ bridal. From 

«raut. 

(ratio, intety'.y bravO ! well done I 
From Ital. 

(re^en, brad^, gebroci^en, er brlci^t, 

/r., break, pick. 
Orel, ber, -(e)«, -e, broth, pap. 
(reit, adj.y broad, 
(rennen, brannte, gebronnt, tr. and 

intr.y burn, 
(rennenb, part, adj., burning, 

glowing, brilliant. 

»rief, ber, -(e)«, -e, letter. [Brief.] 

S3rief-tafci^e, bie, w., pocket-book. 

S3ritte, bie, w., spectacles. 

(ringen, brad)te,gebrad)t,/r.,bring, 
get, take, put ; jum «Stellen — , 
stop ; — urn, deprive of. 

S3rof^e, bie, w., broach. 



Orot, ba«, -(e)«, -e, bread, living. 
8riUie, bie, w., bridge. 
8m(er, ber, -«, ^rflber, brother, 
(rftflen, intr,, roar. 

^nnnieit, ber, -«, — , well. 

8nifit, bie, 93rfljie, breast, chest. 

S^mft-ff^Ub, ba«, -(e)«, -f r, thorax, 
^ruji, breast, and <^ilb, 
shield. 

I^mt, bie, w., brood. 

(riten (über with dat.), intr., 
brood ; puzzle over, pore on. 

lBn(e, ber, w., boy, urchin. 

8n(4, ba«, -(e)«, Büdner, book. 

S)itf^er-(rett, ba«, -e«, -er, book- 
shelf, (open) bookcase. 

IBüf^fe, bie, w., musket, rifle. 

S3nii^tiiei$en, ber,-«, buck-wheat. 

ftd^ (fttfen, stoop. 

S3ftcf-(ing, ber, -«, -e, bow. From 
bürfen, bow. 

I^n(e, bie, w., booth. 

S3ttnb, ba«, -(e)«, -e, bundle. From 
the stem of binben. 

(nnt, adj.y variegated, gay-colored, 

gay. 
S3nrg, bie, w., castle. From bergen, 
shelter. 

Sttrfd^(e), ber, w., lad. 
S3ttf4, ber, -e«, Büfd^e, bush. 



CTaffel, Cassel, M^ capital of the 
former electorate of Hessia, now 
a portion of Prussia. 

6^4intt, ba«, -«, China. 
l^ine'f-if(^, adj., Chinese. 
6^itro'ne, bie, w., lemon. 
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hü, adv.y there, here ; then ; conj., 
when; since (causal). Often 
compd, with prepositions^ and 
then of uncertain accent. Cf. 
page If note 2. 

ba-6ci', adv,y thereby, there; in 
connection with it ; at the same 
time ; — fetn, be there or pres- 
ent ; nal^c — , close by ; — blieb 
c6, see bleiben. 

^ac^, ba8, -(e)«, 3)äci^er, roof. 
[Thatch.] 

ba^te, pret. of benfen. 

ba-bttr^', adv,, therethrough, 

thereby, through or by it. 

ba-ge'gen, adv., against it ; on the 
other hand. 

ba-^Ct', culv.^ hence, therefore; — 
fommt e«, hence it is; used 
nearly as sep. prefix, meaning 
along, toward the speaker or the 
point in question; sometimes y 
however, no definite direction is 
implied. 

balier'gegangett, past part, of ba= 

^ergel^en. 
bater'-ge^en, ging balder, bal^er^^ 

gegongen, intr. with f., walk 

along. 

ba^er'-(attfett, Uef balder, bal^erge* 

laufen, intr. with \,, run along. 

ba^er'-fci^ttiimmen, f^n^amm balder, 
bal^crgefci)ttJommen, intr. with j., 
swim along. 

ba-^ltl', adv.y thither, there; bt« 
— , until then; used nearly as 
sep. prefix, meaning along, a^uay 



from the speaker or the point in 
question, or without any distinct 
reference to direction. 

ba^in'-fa^rett, ful^r ba^tn, bal^in^ 
gefahren, er fö^rt bal^in, intr. 
with f., drive along. 

ba^itt'-fliegen, flog ba^tn, ba^tn« 
geflogen, intr. with f., fly 
along. 

bai^itt'-gleiten, glitt ba^ln, ba^tn- 
geglitten, intr. with \,, glide 
along. 

ba^in'-fd^ki^en, \^\\^ bal^tn, ba^ 

l^tngefc^Ud^en, intr. with f., creep 

along. 
ba-mali^, adv., at that time. 
^ame, bie, w., lady. [Dame.] 
bo-tttif , adv., therewith, with it 

or that ; cf. page i, note 2 ; conj., 

in order that. 
bätnmernb, part, adj., dusky, dim. 

From bömntern, grow dim. 
ba-nac4' = barnod^. 

ba-ne'bett, adv., by the side, near ; 
gleid^ — , close by. 

^att!, ber, -(e)8, thanks, acknowl- 
edgment, credit. 

ban!-bat, adj., thankful, grateful. 

^anf-bar-!eit, bie, thankfulness, 

gratitude. 
battfen (with dat.), thank. 

battn, adv., then. 

bar, original form of ba, there; 
preserved as sep. accented prefix 
of verbs; also in adv. compounds 
before a vowel and sometimes 

before n, as in bar-au8, bar-nac^. 
bar-an', adv., thereon, near it ; \^ 
bente — , I think of it. 
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bor-oitf, adv.^ thereupon, on it; 

afterwards. 
\\^ bar-bieten, bot bar^ bargeboten^ 

present one's self. 

barfft, pres. of bürfeiu 

bar-ffil|reit^ sep, tr., lead forward, 
bar-in', aäv,^ therein^ in it. 
bat-nai^', adv,^ thereafter, after 
it or that. 

bttt-reif^en, sep, tr,, reach forth, 

tender. 
bar-ft'ber, adv., thereover, over it 

or that; at it; concerning it, 
about it. 
bar-nut', adv., therefore, for it or 
that. Cf, page i^ note 2. 

bar-nn'ter, adv,, thereunder, 

under it. 

baiS. see ber. 
ba-fe(bff , adv,, there, 
bo^, conj., that. 
Matter, bte, duration, 
banern, intr., last, endure, 
kannten, bcr, -«, — , thumb, 
ba-bon', adv,, thereof, of it or 

them ; sep. accented prefix, mean- 
ing away, off. 

babon'-eilen, sep. intr. with f., 

hasten away. 

babon'-fliegen, flog ba^on, ba^on« 

geflogen, intr. with \,, fly away. 

bttnon'-lanfen, Uef ba^on, baoon« 

gelaufen, intr. with f., run away, 
off. 

babon'-rennen, rannte baoon, ba= 
Dongerannt, intr. with f., run off. 

ba-$n', adv., thereto, to it or that ; 
for it or that; in addition, be- 
sides. Cf. page /, note 2. 



^ebaf te, bie, «;., debate. 

^ecfe, bie, w., cover, coverlet, 
ceiling. 

^eif-e(, ber, cover, lid. 

beiten, />*.» cover; spread (a table); 
deck. 

^egen, ber, -«, — , sword. [Dag- 
ger.] 

bfin, poss, cuij. and pron., thy, 
thine. 

bein-ig-, ber, bie, ba« beinige,/<?jx. 
pron.y thine. 

bemntd-HOtt, adj., humble, sub- 
missive. 

benfen, batiste, gebatikt, /r., think, 
imagine, conceive ; — an, with 
ace, think of. 

benn, conj., for; adv., then. For 
benn in questions, cf. page 4, 
note I. 

bennoi^, adv., nevertheless. Orig- 
inally bann noci^, even then. 

ber, bie, bniJ, def. art., the; — 

unb — f such and such ; demonstr. 
pron., this, that, he ; rel. pron., 
who, which, 
btrb, adj., severe. 

ber-jen-ige, bie-ien-tge,bai^jen-ige, 

demonstr. adj. and pron., he, 
that, that one. -jenlg from 
jen-, yon. 
ber-ferbe, bte-ferbe, baHeCbe, 

demonstr. adj. and pron., the 

same; he, she, it. 
bed-l|aib, adv., therefore. 
bcffen, gen. of the rel. or demonstr. 

pron, ber, whose; of this or 

that. 
benten, intr., point at or to. 
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beitt-(i(^, adj.y plain, distinct. 
bentf^, adj.y German. 
^entf^-Iattb, baS, -«, Germany. 
^ettt-mtg, bic, «/., interpretation. 

^iamattf, ber^ z£/., diamond, 
^iamaitf -t^ee, bcr, -«, diamond- 
tea, 
bid^, a^^. ^ bu, thee, 
^i^t-cr, ber, -«, — , poet. 
^id^tcr-be-tttf, bcr, -(c)«, call to 

be a poet. 
^i^t-ltng, ble, w., poetry. 
biff, tf^'., thick, fat. 
^iif-i^t, ba«, -«, -c, thicket. 
bicf-!B|lf-ig, Ä<^*., big-headed. 

^ieb, ber, -t% -t, thief. 

bienen, /«/r., serve. 

^icn-er, ber, -«, — , (man) servant. 

^ienft, ber, -e«, -e, service ; place. 
From blenen. 

^iettft-mantt, ber, -(e)8, -en, vas- 
sal. 

biCiS = bieje« ; j^^ btefer. 

bicfcr, biefC, biefei^, demonstr. adj,, 
this ; demonstr» pron.y this one, 
the latter. 

bieiS-mal, adv,y this time. 

^ing^^ba«, -(e)«, -e, thing; e« 
ge^t nlc^t ntit reci^ten 3)ingen gu, 
there is something wrong, there 
is witchcraft in it. 

bir, dat. of bu, to thee. 

bod^, conj. and adv., though, but, 
yet, however ; nevertheless, after 
all, all the same. Its meanings 
as emphatic particle are given 
in the Notes. 

^oftor, ber, -3, -o'ren, doctor, 
physicism. 



^oid^, ber, -(e)«, -e, dagger. 
Conner, ber, -«, — , thunder, 
^onner-er, ber, -«, thunderer. 
^onner-gott, ber, -e«, god of 

thunder. 
^onner-l|att, ber, -(e)«, thunder 

peal. 
bonnertt, intr.y thunder. 

b0|l|ielt, adj., double ; t is excres- 
cent, 

^orf, ba«, -(e)«, 2)örfer, village. 

[Thorp.] 
bom-ig, adj., thorny. 

bort, adv., there, yonder. 
bort-l|ilt', adv., thither, there. 
^rad^e, ber, w., dragon, 
^rago'ner, ber, -«, — , dra- 
goon, 
brang, pret. of bringen. 
brängett, tr., urge. 

brausen, adv., without, out, out- 
side, out of doors. From bar, 
there, and oußen, out. 

bre^en, tr., tum, tum about 

brei, num., three. 

brei-jä^r-ig, adj., of three years, 
three-year-old. 

brei-mai, three times. 
brei-mai-ig, adj., repeated three 

times. 

brein-ff^aiten, sep. intr., look; 

mutig — , cast valiant glances. 

brein = barein. 
brci-|ig, num., thirty, 
^rei^ben, -«, Dresden, capital of 

Saxony. 

bringen, brang, gebrungen, intr. 
with f., throng, gush ; — in {;with 
ace, of pers^, press, urge. 
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Hef (^I»!, pret of bff^IieSetu 
He-fdlreUieit, bef(!^rieb, befc^tieben, 

/r., describe, 
be-ff^ft^eit, /r., protect. From 

^t'\Soj^tXf ber, -«, — , protector. 
be-fi^tii9rett/bef(!^tt)or, befc^tporen^ 

/r., swear to, confirm by oath. 

be-fel|ett, befa^, befe^en, /r., look 

at, examine, inspect. 
be-fel-igen, /ir., make happy, bless ; 

befeligenb, blissful. From feüg, 

happy. 
bc-fcffCIt, part adj.i possessed, 

mad. From beft^Kn« 
be-fiegen, fr., vanquish. 
83e-{i^, ber, -f «, possession. 
ht4^tn, befaß, bcfcffen, tr,, sit 

upon, possess. 
8c-fl^r, ber, -«, — ^, possessor, 

proprietor. 
bc-fOllbcr-, adj.^ special. 
be-fonberi^, adv,y especially. 
be-forgen, /r.» attend to, execute, 

perform. 
beffer, adj,, better; compar, ^gut. 
befit-, adj,^ best; superL ^gut. 
beftattben, pret, of befielen. 
be-ftelien, beflanb, beflanben, /r., 

stand; intr,, — auf, stand by, 

persist in ; — In, consist in. 
be-ftel|(eit, beflal^l, beflo^Ien, /r., 

steal from, rob. 
be-ftetgen, beflieg, befliegen, tr,, 

mount. 
be-ftettett, tr,, till, cultivate, 
bcfiicg, befllegeit,/r^/. ^beflelgen. 

be-fKntmen, tr. or intr,, decree; 
destine for. 



be-flmfeM, tr,, punish. ^ 

be-flftr^t, part, (idj,, dismayed. 
83^flUl|, b<r, -(e)«, -e, visit From 

befu^etu 
be-f«d|eit, tr,, visit Cf, fuc^, 

seek for. 
be-tibilett, /^., deafen, stun. 

leteit, i»/r., pray. 
be-te«erM, /Ir., affirm, protest 

be-trad|teii, /^., look at 

S3e-trad^-nilg, bie, w,, contempla- 
tion, reflection. 

ft(4 be-tmgeit, betrug, betragen, 
conduct one's self; ftc:^ fc^Uc!^! 
— f misbehave. 

S3e-tragn^ ba«, -«, conduct, be- 

havior. 
be-treten, betrat, betreten, er be> 

tritt, tr,y tread upon, set foot on, 

enter. 
be-trftbe«, tr,, trouble, afflict, 

grieve. 
l^tM, ba«, -(e)9, -en, bed. 
S3ette(-niinm, ber, -(e)«, -(eute, 

beggar. 
bettebt, intr,, beg; — ge^U, go a 

begging. 

S3ett(-er, ber, -«, — , beggar. 
bettgen, tr,, bow, depress. 
S3eitte, bie, booty, 
be-nor, ^^^^y., before, 
benor-ftelien, i^y/r., stand before, 

impend. 
be-toSl^re«, tr,, establish as true, 

prove, show by trial. From 

toa^r, true. 
be-tvegen, tr., move, stir, agitate; 

fld^ — , move. 
^e-toeg-ung, bie, w,, motion, 
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movement; fiäf In — • fc^cn, 

start. 
ht'tnxtttU, tr., cause, produce. 
(e-ttlO^tten, /^., inhabit, dwell in. 
ä3eHlttnber-tttt0, hit, admiration. 
ftt-^aflUn, ir., pay. 

Iie-$iel|eit, bcgog, bcgogcn, /r., pro- 
cure, import. 
ie-jtoingett, begtvang, begtoungen, 

/r., subdue. 
Siiael, bte, ze^., Bible. 
SBiene, bte, zc^., bee. 
JBicr, ba«, -(e)«, -c, beer. 
Bietett, bot, geboten, /r., bid, offer. 
(ilben, tr.y form, constitute. 

Bin, pres. of fein. 

Mnben, banb, gebunben, tr.^ bind. 

S3tnte, bie, w., pear. 

^i^r /^<^' w'^^ o,cc*i to, as far as ; 
till, until; often combined with 
an or gU ; rt;«;'., till, until. 

bift, /r^/. <?/■ beißen. 

»i^-^Ctt, ba«, ^/w/«. ^/«ig, bit; 

ein blßci^en, a little. 
W% pres, of fein. * 
liii^-tlieilen, adv., once in a while, 

now and then, at times. 
S3itte, bie, «/., request. 
nuten, \i(3X, gebeten, /r., beg, ask ; 

— nm, ask for. 
(Uter, adj,y bitter, 
ftd^ blähen, swell, be inflated or 

puffed up. 
blan!, adj.^ bright, shining, blank. 
S3rott, ba«, -(e)«, blotter, blade, 

leaf. 
blött-ent, tr,y turn over the leaves. 

From ^tatt. 
S3(att, ba«, -e«, blue, azure. 



((Ott, adj., bine. 

S3Ici, ba«, -(e)«, lead. 

bleiben, bUeb, geblieben, intr. with 
f., stay, remain ; babei blieb e«, 
there the matter rested. 

S3Ulf, ber, -(e)«, -e, look, glance. 

bliffen, intr,, look. 

hlith,^ret, (/bleiben. 

bitttb, adf, blind; — anf (einem 
Singe), blind in. 

blinfen, intr., blink; gleam; e« 
bUnft, there is a gleam. 

Slt^, ber, -e«, -e, lightning. 

bitten, intr,, flash, sparkle, glitter. 

bfiH^neU, adj., as quick as light- 
ning. 

blonb, tf^'., blond, light-haired. 

hl0% adj., bare, nak^d ; mere. 

b(0^-(egen, sep. tr., lay bare. 

blft^en, intr., bloom, blossom, 
blow. 

S3(nme, bie, w,, flower. 
"^Xvii, ba«, -(e)«, blood. 
ä31ftte, bie, w., blossom, blow. 

bluten, intr., bleed. 

blttt-ig, adj., bloody. 

ä3oben, ber, -«, — and 53öben, 

bottom, ground. 
ä3ogen, ber, -«, — , bow, curve. 
S3oot, ba«, -(e)«, -e 0«^ «ote, 

boat. 
S5orb, ber, -(e)«, -e, board. 
Sötfe, bie, w., purse. 
b9i$, bbfe, a^'., bad, wicked ; angry, 
bot, /r^/. ^bieten. • 
S3ote, ber, w., messenger. 
^XVi^WiÜ, Brabant, a former 

duchy in the Netherlands, 

brttd^, pret. of bre^en. 
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brachte, pret of bringen. 
8ra^ma, Brahma, ont of the 

deities of the Indian Trimurti 
or triad, 

S3raitb, ber, -e9, ^dnbe , burning, 

fire, conflagration. [Brand.] 
broimte, pret, of brennen« 
S3rat-a)>fe(, ber, -«, -fipfet-baked 

apple. 
S)rttitdi-bar-!eU, ble, usefulness. 

From braud^en, use. 
brauchen, tr,, use ; need. 
brann, adj., brown, dark-haired. 
brOttfen^ intr., roar. 
^xavAf Wf S3räute, betrothed. 

[Bride.] 
SBrJhtHiiam, ber, -«, -e, betrothed. 

[Bridegroom.] 
S3raitt-netb^ ba«, -(e)«, -er, bridal 

robe. 
brSttt-Kc^r «#» bridal. From 

33raut. 
brabO, interj., bravo 1 well done ! 

From ItaL 

bte^en, braci^, gebroci^en, er brici^t, 

tr,, break, pick. 
Srei, ber, -(e)«, -e, broth, pap. 
breti, adj,, broad, 
brennen, brannte, gebrannt, tr, and 

intr,, bum. 

brennenb, part, adj., burning, 

glowing, brilliant. 

S3def,ber, -(e)«, -c, letter. [Brief.] 

S3rief-taf([|e, bie, w., pocket-book. 

S3dtte, ble, w., spectacles. 

bringen, brachte, gebrad)t,/r.,bring, 
get, take, put; gum «Steven — , 
stop ; — urn, deprive of. 

S3rof^e, ble, w., broach. 



©rot, ba«, -(e)«, -e, bread, living. 

fdxUt, bie, w., bridge. 

Somber, ber, -«, ^rflber, brother. 

brillen, m/r., roar. 

©mnnen, ber, -«, — , welL 

fdvk% bie, 93rfljie, breast, chest. 

S3nifit-f(^itt, ba«, -(e)«, -er, thorax. 
93mji, breast, and ^ilb, 
shield. 

8mt, bie, w., brood. 

briten (fiber with dat.), intr., 
brood ; puzzle over, pore on. 

IBnbe, ber, w,, boy, urchin. 

f&n% ba«, -(e)«, Büdner, book. 

8itf^er-brett, ba«, -e«, -er, book- 
shelf, (open) bookcase. 

S^fld^e, bie, w., musket, rifle. 

83«4-l»cl$en, ber,-«, buck-wheat 

ftd^ bfttfen, stoop. 

8ftcf-(ing, ber, -«, -e, bow. From 
bücfen, bow. 

8ttbe, bie, w., booth. 

S^nnb, bo«, -(e)«, -e, bundle. From 
the stem of binben« 

bnnt, adj.j variegated, gay-colored, 

gay. 
S3nrg, bie, w., castle. /r^>w bergen, 
shelter. 

I^nrfi^(e), ber, w., lad. 
S3nfd^, ber, -e«, i^fci^e, bush. 



CTaffel, Cassel, Mr <:a//7^/ of the 

former electorate of Hessia, now 
a portion of Prussia, 

6^4ina, ba«, -«, China, 
d^ine'f-ifd^, adj., Chinese. 
6^itro'ne, bie, w., lemon. 
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hü, aäv.f there, here ; then ; con/., 
when; since (causal). O/tdn 
compd, with prepositions^ and 
then of uncertain accent. Cf. 
page I J note 2. 

ba-6ei', adv.^ thereby, there; in 
connection with it ; at the same 
time ; — fein, be there or pres- 
ent ; nal^C — , close by ; — bitcb 

c8, see bleiben. 
2)acft, bo8, -(e)«, 3)ä(^er, roof. 

[Thatch.] 
badete, pret. of benfen. 
ba-burdl', adv,y therethrough, 

thereby, through or by it. 

ba-ge'gen, adv.^ against it ; on the 

other hand. 
bn-^et', adv,y hence, therefore ; — 
fommt e8, hence it is; used 
nearly as sep, prefix^ meaning 
along, toward the speaker or the 
point in question; sometimes^ 
however^ no definite direction is 
implied, 

ba^er'gegangen, past part, of bo* 

l^erge^en. 
ba^er'-ge^en, ging balder, ba^er:^ 

gegangen, intr. with f., walk 

along. 

ba^er'-loitfeit, tief bo^er, bo^erge* 

laufen, intr. with f., run along. 

ba^er'-fd^mimmen^ fc^mamm ba^er, 
ba^ergeft^ttjommen, intr. with f., 
swim along. 

ba-^ilt', adv., thither, there; bl8 
— , until then; used nearly as 
sep. prefix, meaning along, a^vay 



from the speaker or the point in 
question, or without any distinct 
reference to direction. 

ba^in'-fa^reit, fu^r bal^in, ba^in» 
gefahren, er fä^rt ba^in, intr. 
with f., drive along. 

ba^in'-fiiegett, flog ba^tn, ba^in« 
geflogen, intr. with f., fly 
along. 

ba^in'-gleiteit, gtltt ba^ln, ba^in* 

geglitten, intr. with f., glide 

along. 
ba^iit'-fdlleidleit, fc^tic^ ba^in, ba^ 

l^ingefd^Ut^en, intr. with f., creep 

along. 
ba-ma(j^, adv., at that time. 
%üVXty bte, w., lady. [Dame.] 
ba-mif , adv., therewith, with it 

or that ; cf. page i, note 2 ; conj., 

in order that. 
b&mmernb, part, adj., dusky, dim. 

From bämmem, grow dim. 
ba-na4' = barnad^. 

ba-ne'ben, adv., by the side, near ; 
gtet(^ — , close by. 

^anf, ber, -(c)8, thanks, acknowl- 
edgment, credit. 

banf-bar, adj., thankful, grateful. 

^anf-bar-feit, bie, thankfulness, 

gratitude. 
banfen {:with dat.), thank. 

bann, adv., then. 

bar, original form of ba, there; 

preserved as sep. accented prefix 
of verbs; also in adv. compounds 
before a vowel and sometimes 

before n, as in bar-aus^, bar-nac^. 
bar-an', adv., thereon, near it ; i(^ 
benfe — , I think of it. 
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tt-fiünnUf erfuhr, erfahren, />-., ex- 
perience, learn, find out. 

eY-fal|reit, part, adj,, experienced. 

(Sr-f al^r-ltllg, ble, w., experience. 

er-fiitbeit, erfanb, erfuiUxn, />-., 
find out, invent. 

(JN-finb-nitg, ble, w., invention. 

dN-folflr ber, -{e)«, -t, suc- 
cess. 

er-freneit, />-., please, gratify; er« 
freut (über), pleased, delighted. 

er-fftHeit, />-., fulfil; ft(^ — , come 

true, be fulfilled. 
ON-fiUI-ititg, bie, w., fulfilment; 

in — ge^en, come true. 
ffgaitgeit, past part, of ergeben. 
er-ge^en, erging, ergangen, intr, 

with f., go forth ; e« erge^ mir, 

I fare. 
er-ge^eu, see ergb^en. 
crgingf pret, of ergeben. 
ft(^ er-gd^en, enjoy one's self. 
cr-grcifen, ergriff, ergriffen, /r., 

gripe, seize, take, 
ergriff, pret, of ergreifen. 
er-l)a(teit, erl^lcft, erholten, /r., re- 
ceive, obtain, preserve, keep; 

ftd^ — öor, preserve ones* self 

from. 
er-l|ebeit, er^ob, erhoben, /r., heave 

up, raise ; ft(^ — , rise. 
er-lpeileit (au8), intr,, appear, be- 
come evident (from). 

erhielt, preu of erl^olten. 
er^ob, pret of ergeben» 
erhoben, past part, of ergeben. 

fl(^ er-^oUn, recover. 

er-ittttem (an with ace), tr., 

remind; ft(^ — , remember. 



(IN-imiet-WIg, ble, w., remem- 
brance, recollection. 
er-feii«eK, ertannte, ertonnt, tr, and 

intr,, recognize, know, discern, 

perceive, see, discover. 
er-!Uhre«, tr,, nuke dear, explain ; 

declare. From tlar, dear. 
(Sr-Rir-mig, ble, w., explanation. 

See ertl&ren. 
er-fiufl-edt, tr,, feign, affect From 

Ihinft, art 
er-loffeu, erließ, eriaffen, tr,, let go, 

remit. 
er-Uoileil i^ith dot,), permit 

[Leave.] 
er(ie§, pret, ofttioS^txL 
er-ldfdteit, erloft^, erlofc^en, intr, 

with f., be extinguished, go out. 

er-(dfeit, tr,, loose, deliver, release. 

(5?-(if-e?, ber, -%, —, deliverer. 

er-WOtteit, intr. with f., grow tired 
or weary. 

(Sntfl, ber, -ed, eamea tne ss, grav- 
ity ; e« Ift mir — , I am in ear- 
nest. 

entft, adj,, earnest, serious; stem. 

emft-lpaft, adj., earnest^ grave. 

entft-lii^, adJ,, earnest; adv,, in 
good earnest 

ernten, tr,, grow, gather. 

er-regen, tr,, excite, cause, arouse. 

(Sr-reg-ttttg, ble, w., excitement. 

er-reif^eit, tr., reach. 

er-ridlten, tr,, set upright, erect 

er-fottfett, erfoff, erfoffen, intr. with 
f., be drowned. 

er-fihtfen, tr,, drown. 

er-fd^atten, erfd)ott, crfd^otten (or 

w), intr, with {., resound. 
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er-fi^eiiten, ex^djien, ex\diienen,intr. 

with f., appear. 
Chr-f d^eilt-ltng^ bie, w., phenomenon. 
erf d^iett, pret of crf(^elncn. 
er-fd|d)ifen, /r., exhaust. 
erf^raf, pret. of crft^rcrfcn. 
cr-fd^rerfen (über with ace), cr* 

fd^rof, erfd^rodcn, intr, with f., 

be frightened. 

erf d^rotfett^ past part, of crfd^rerfcru 

er-fe^eti (au«), crfal^, erfc^cn, /r., 
see or infer (from). 

er-f e^ttett, />-., wish or long for. 

Crft-, adj,y first; ö^z/., first, only, 
but. [irst.] 

er-ftanneu, i«/r. w/M f., be aston- 
ished. 

(Sr-ftanneit, bad, -9, astonishment. 

erft-ettj^, a^«'., firstly, in the first 
place. 

Crft-erc, bcr, blc, ba«, the former. 

er-ta^^en, /r., catch, surprise ; auf 
bcr 2^1^at — , catch in the very act. 

er-tdnen, intr., resound. 

er-tragen, ertrug, ertragen, /n, 

bear, endure. 

tXMwSs^VX^ intr,, awake. 

(Sr-toS^tt-Utttf, bie, mention, men- 
tioning. 

ttmaxhf pret, of erwerben. 

er-marten, tr,, await, expect. 
(Sr-ll»art-ung, ble, expectation. 

er-metfen, ernjie«, erwlefen, />-., 

show. 
er-toerien, ernjorb, ertüorben, /r., 

acquire, win, gain, get. 
er-toibent, tr. and intr.y reply. 
er-milnfdlt, /«r^. ä^*., desirable. 

From erttJün^en, wish for. 



er-^S^len, tr,, tell, relate. 

(Sr-^S^l-nitg, ble, w., tale, nar- 
rative, story. 

tt-jettgcil, /r., produce. 

Chr-jie^-ttltg, bie, education. 

tXifixntUf tr.y make angry, exas- 
perate. 

t^f pers. pron.i it. 

^feii^o^r, ba«,-(e)«,-en, donkey's 

ear. 
eifcii, og, gegeffen, er igt, imper., 

ig, /r., eat. 
fttoa, adv,y about, nearly. 
ti-toa^f indecl, indef. pron.y some, 

something, somewhat. 
f ndl, dat, and ace, of t^r, you. 
VXtXf poss, adj, and pron., yOUr, 

yours. 
enr-ig-, ber, ble, ba« eurige, poss, 

pron.f yours, 
^tia, Eve. 
ettlig, ctdj',y eternal. 



^aütUx^-tX, ber, -8, — , torch- 
bearer. 

gfa^ne, ble, w,, flag, banner. 
[Vane.] 

fahren, ful^r, gefo^ren, er fä^rt, tr.^ 

cart; intr, with \, or 1^., fare, 

ride; — loffen, let go, give up, 

abandon. 
fa^r-lft{f-ig, adj., negligent. 
gfatt, ber, -(e)«, gatte, fall; 

plunge; case. 

fatten, pet, gefatten, intr, with f., 
fall, tumble; In« Stuge — , see 
Sluge. 
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f ftSett, /r., fell. 

falfi^, adj,, false. 
gfunti'Iie, bie, w,^ family. From 
LaL familia. 

fottgeit, fhtg, gefangen, catch, cap- 
ture. Cf, fang. 

gfofde, bie, w,, color. 

graft, ba«, -ffc8, goffer, vat, barrel, 
/^ww faffen, hold 

faff en, />*.> seize, grasp, hold, take ; 
ftci^ — , collect one's self, recover ; 
fld^ ein ^erj — , take heart 

gfaff-mtg, bie, composure; einem 
ble — rauben, put one out of 
countenance, disconcert one. 

faft, adv,y almost. 

fottl, adj\y lazy. 

gfonft, bte, gaufte, fist, hand. 

gfftttjit-fileit, ba«, -«, — , ditnin, of 

gauft ; ftd^ ind gäufld^en fod^en, 
laugh in one's sleeve. 
fedlteit, foc^t, gcfot^ten, intr,, fight, 
fence. 

i{fe(l|ter-)io{Uttr, ble, w., fencing 

posture, guard. 

gfedlt-fttttfl, ble, -fünfte, art of 

fencing, fencing. 

gfebet, ble, ze^., feather, pen. 

3feber-(a(t-er, ber, -«, — , pen- 
holder. 

gfeber-neib, bo«, -e«, -er, plumage. 
[Feather + clothing.] 

fehlen, intr,, fail, be missing. 

feier-lidi, adj., solemn. 

feiern, />•., celebrate. [fig-tree. 

gfeigen-Hannt, ber, -(e)8, -bäume, 
fein, adj., fine, pretty, delicate, 
dainty. 



gfeinb, ber, -(e)«, -e, enemy, op- 
ponent [Fiend.] 

gfein^in, ble, -nen, (female) enemy. 
[Fiend.] 

gfell, bad, -(e)d, -er, field. 

8feÖ, ber, -fen, -fen, rock; less 

common than gelfen. 

greifen, ber, -«, — , rock. 
gfelfen-riff, ba«, -(e)«, -e, rocky 

reef. 
gfelfen-iMPib, ble, -n)änbe, rocky 

walL 
gfe«fter,ba«,-«,—, window. \Lat. 

finestra.] 
fem, adj.y far, distant 
gfeme, ble, w., famess, distance. 
fert-ig, adj., ready ; — merben mit, 

get along with. From ga^rt, 
fä^rtlg, ready to start 

feffeltt, /r., ^tter; keep spell- 
bound. 

feft, adj., fast, firm, solid. 

gfeft-gefttng, ber, -(e)«, -fange, 

, festal song. 

f eftnalpnt, pret. of fefhie^men. 

f eft neunten, fefhta^m, fefigenom« 
men, tr., seize, arrest 

fett, adj., fat. 

feni^t, adj^y moist, damp. 

fendlt-tier-nSrt, transfigured by 
moisture; ba« feudbt-oer-Karte 
^(au, the moist transfigured 
blue. 

gfener, ba«, -«, — , fire. 

gfener-gott, ber, -e«, god of fire. 

gfener-fdiein, ber, -«, light of a 
fire. 

gfener-^eng, ba«, -(e)«, -e, tinder- 
box. 
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gfidlte, hit, w., pine. 
^iHittn-haum, hex, -(e)«, -bäume, 

pine-tree. 
pel, fielen, pret. of fotten. 
gfigur', bie, «/., figure, 
ftttben, fanb, gefunben, /r., find, 

meet with. 
gfinb-er, ber, -«, — , finder, 
ftltb-ig, adj.^ ingenious, clever. 

From fluben, find, invent. 
gfinger, ber, -«, — , finger, 
ftltfter, adj\, dark. 
gfittte, ble, w., feint, 
gfifdl, l)er, -eö, -e, fish, 
8fiM-etr ber, -8, — , fisherman. 

gfifdl-Ieilt, bo«, -«, — , dimin, of 

f[atfeni, intr., flicker, 
gflamme, bie, ?£/., flame, 
flammen, intr.^ flame, bum 

brightly. 
gflaff^e, bie, «/., flask, bottle. 
flattern, intr. with f., flutter. 
flefl|teit, flo(^t, geflo(^ten,/r., plait, 

braid. 
f[e^en (urn), M, implore. 
gfleifdl, ba«, -e«, flesh, meat. 
fiei^-tg, adj.y industrious, diligent. 

gfUege, bie, w., fly. 

fliegen, flog, geflogen, intr, with f., 

fly. 
fliegen, flo^, geflol^en, intr. with f., 

flee, 
fliegen, floß, gefloffen, intr. with f., 

flow. 
gflittte, bie, w., musket. [Flint.] 
flodlt, /r^/. of fled)ten. 
flog, /r^/. ^ fliegen. 
flöge, pret. subj. of fliegen. 



flo J, pret. of fliegen. 

%\VLiSs^i^ bie, w., flight. ^r<;w 

fllel^en. 
gflüg-el, ber, -«, — , wing. Cf. 

fliegen, ging, flight. 
8flftg-leiti (/ri^w glugeUcln), ba«, 

-«, — , dimin. of glflgel. 
^(ur, bie, w., plain, fields. 

3fltti ber, -ffe«, glüffe, river. 

From the stem of fließen, flow. 

3fItt6-gott, ber, -e«, -götter, river- 
god, 
gflftif-ig-feit, bie, w., fluid, liquid. 

Srlnt, bie, «/., flood, water, waves; 

tide. 
fodlten, pret. of fetzten. 

gfolge, bie, w., sequel, consequence ; 
in ber — , subsequently, after- 
wards. 

folgen, with dat. and f., foUow, 
obey; respond to (an invita- 
tion). 

gfotttft'ne, bie, «/., fountain, jet. 

forbern, /r., demand. 

gforber-ttltg, bie, w., demand. 

formen, tr., form, shape. 

fort, adv. and sep. accented prefix^ 
forth; on, continuously; off, 
away. 

fort-irannte, pret. of fortbrennen. 

fort-brennen, brannte fort, fortge» 

bronnt, intr.^ continue to bum. 
fort-etben, intr.^ be handed down 
or descend (by inheritance). 

fort-fa^ren, fu^r fort, fortgefal^rcn, 

intr.^ continue, proceed. 

fort-fliegen, flog fort, fortgeflogen, 

intr. with f., fly away, 
fort-fil^ren, sep. tr., take along. 
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fort-gelieit, ging fort, fortgegangen, 

intr, with f., go away. 

fort-gtttgeit, pret of fortgeben, 
ftd^ fort-nta^en, sep,, make off, 

take one's self away, 
fort-reifteit, rig fort, fortgerlffen, 

/r., carry along. 

fott-reiteit, ritt fort, fortgeritten, 

intr. with f., ride away. 
fo?t-fe^eit, Sep, tr.f continue. 
fott-llfSIseit, sep. tr,y roll along. 

fort-^icf|Cit, jog fort, fortgejogen, 

tr,y drag or pull along. 
%ta^tf bte, w., question. 
fragen, /r., ask, inquire. 

^ranf-reidl, ba«, -8, France. 

fransd'Hf<^f ^^•» French. From 

granjofe. Frenchman. 
fraft, pret, of freffen. 
^roil, bte, «/., lady, mistress, Mrs., 

woman, wife. 
^redl-^eit, blc, w., barefacedness, 

insolence. 
frei, adj,y free, at large. 
^reia, -8, Freyja, Teutonic goddess 

of youth and beauty, 

^ei-geli-lg-feit,^ ble, w., liberality. 
^rei-^eit, ble, w., freedom, liberty. 
fremb, adj,, strange. 
^rentb-, noun inflected as adj.y 

stranger. 
^rembe, ble, foreign country; ou« 

ber — , from abroad. 

freffen, frog, gefreffen, tr,, eat 

(said of animals); ft(^ Ö0Ü — , 
stuff one's self full. 

^reube, ble, w., joy, pleasure. 

frenbe-fhra^lenb, part, adj., beam- 
ing with joy. 



froib^g, adft joyful, joyous. 
frenen, /r., make glad, please; 

ftd^ — f be glad, rejoice. 
gfrennb, ber, -(e)«, -e, friend; 

ein — öon, fond of. 
gfrennb-iit, bie, -nen, (female) 

friend. 
frenttb-(il^, adj,, friendly, kind. 
gfneben, ber, -«, peace. 
gftiebru^, -8, Frederic, 
frieren, fror, gefroren, intr,, feel 

cold; impers.f e« friert ml(^, I 

feel cold, 
frifdl, adj,f fresh, lively, gay, 

merry. 
frofp, adfy glad, joyful, happy. 

frdH^f ^^M joyful» cheerful, 

happy. 
fronint, adj,, pious, brave. 
gfm^t, ble, grüc^te, fruit. 

frft^, adj, and adv., early ; morgen 
— , to-morrow morning; früher, 
sooner. 

gfrft^ittg, ber, -«, spring. 
gfrfi^Iingi^lieb, bo«, -(e)«, song 

of spring. 
frfi^-fNUfen, /n, breakfast. 
friU)-§eit-i(|, adv,, early, betimes. 

gfni^j^, ber, -c«, gü(^fe, fox. 
jic^ fft^len, feel. [feeler. 

Sffilpl-^om, bo«, -(e)«, -^ömer, 
ffll|ren, /r., lead, conduct, take; 

carry on ; einen @tog — , make 

a thrust or lunge. 
filttCtt, tr.y fill, 
fftnf, num., five. 

fiinf-te, ber, bie, bo«, num,, fifth, 
fiinf-iuib-^lifan'sitf, num,, twenty- 
five. 
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fftttf-§i0f »«»*•» fifty- 

ffittHtö-ntal^ fifty times. 
fttnfellt, /«/r., sparkle, glitter, 

flash. 
filt, prep, with acCy fOT. 

^nxd^t, bit, w., furrow. 
^Utä^i, bit, fright, fear. 
^xd^i-hax, adj,, frightful, terrible, 

formidable. 
fflrdltett, /r., fear, dread; fi(^ — 

t)Or, be afraid of. 
fft]r(l|t-er-(i4, frightful, dreadful, 

terrible. 
\^xiSo^X-U^, adj\, feariess. 
gfürfit, bcr, «/., prince. [First.] 
fürft-Iidl^ adj., princely. 

3ftt6, bcr, -c8, güßc, foot. 

gfupatt-ftiiel, ba«, -(c)«, -c, foot- 
ball game. 

^ii(-(i^ett, boA, -%, — , ditnin. of 
gu6, foot. 

ffittertt, />-., furnish fodder, feed. 

goB, /r^/. </ gebeiu 
@a(e, blc, w., gift. From gcbciu 
086e, /r^/. ^«^'. of geben. 
g&^neit, /«/r., yawn. 
Taigen, ber, -«, — , gallows, 
^attg, ber, -(e)8, ©finge, course. 
^angei^, ber, — , Ganges, the 

principal river of Hindostan. 

gOttJ, adj.y whole, complete; adv., 
quite, entirely, perfectly. 

gat, adv., very, altogether ; even ; 
— gu, (altogether) too, extreme- 
ly ; — nit^t, not at all. 

%exitVi, btx, -d, ©arten, garden. 



©artett-tttatter, bie, «/., garden- 
wall. 

@ä?tit-er, ber, -«, — , gardener. 

@affe, bie, w., street. 

©oft, ber, -(c)«, ©ofle, guest. 

^aft-^auj^, ba«, -e«, -l^öufer, house 
for entertaining guests, inn, 
hotel. 

%wx\, btx, -(c)8, Oaule, horse. 

^a^ehe, bie, w., gazelle. 

ge-, insep, unaccented prefix, orig- 
inally meaning together, with, 
in company; helps form many 
collective nouns. As a prefix to 
verbs it is not always definable. 

ftc^ ge-Bftrben, act, make signs. 

ge-(ftren, gebar, geboren, tr., bear. 

@e-aättbe, ba«, -«, — , building. 

From bauen, build. 
gefeit, gab, gegeben, er giebt, tr., 
giye, give forth, grant; e« gtebt, 
there is, are; ma« gtebt e«? 
what is the matter? 

®e-liiet-et-iit, bie, -nen, mistress. 
From gebieten, command. 

@e-aig, bo«, -ffe«, -ffe, bit. From 
beiden. 

ge-(ne(ett, past part, of bleiben. 

ge-borett, past. part, of gebären. 

@e-bot, ba«, -(e)«, -e, bidding, 
commandment. 

@(e-brau(l|, ber, -(e)«, -brauche, use. 

ge-braud^eit, tr., use, employ. 

^e-brfitt, ba«, -(e)«, roar(ing). 

ge-bad^te, pret. of gebenfen. 

ge-benfen, gebat^te, gebadet, with 
gen., think of, remember; in- 
tend. 

^e-brättge, ba«,-«, throng, crowd. 
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fid) ^t-Mhtn, have patience, wait 
(patiently). 

ge-tignet, part, adj,^ suitable. 

%t'\^X^ blc, w., danger. 

0e-fftl)r4i4, adj.^ dangerous. From 
©efa^r. 

@e-fftl)t-te^ ber, ze^., comrade, com- 
panion. From fahren, travel. 

ge-fatten, geflcl, gefallen, er gefällt, 

with datf please; litt fall in 
(with one's taste). 
^e-fatteit, ber,-«, pleasure, favor; 

— finben an, take a fancy to. 
gefSttt, pres, of gefallen. 
ge-fangett, past part, of fangen; 

— nel^men, seize. 

®C-fäfc bo«, -e«, -e, vessel. From 

faffen, hold. 
ge-ftogeit, past part, of fliegen. 
ge-freffett, past part, of freffen. 
ge-fttttben, past part, of finben. 
ge-geHen, past part, of geben. 
ge'gen, prep, with acc.y against, 

toward, to. 

^e'gett-flattb, ber, -(e)8, -flonbe, 

object. 
%t^tn'^'htX,prep. with dat,y usually 

placed after the noun, opposite, 

over against, 
ge-gejfett, past, part, of effen. 
@eg'ii-er, ber, -«, — , opponent. 

geheim, adj,, secret, private. From 

$etm, home. 
@e-^eim-itij^, ba«,-ffe«,-ffe, secret. 

See gel^elm. 
ge-l)eim-nij^-tl0ll, adj,, mysterious. 

See geheim. 
ge-^eigett, past part, of Reißen. 
gc^en, ging, gegongen, intr, with 



f., gOy move, walk, march; 
impers,^ e« ge^t mir gut, I am 
well off; e« ge^t mir ((^let^t, I 
fare ill, it goes hard with me. 

®t'%tiia, bo«, -(e)«, howling. 

(^-^Ufe, ber, w,, assistant. From 
Reifen, help. 

^e-l)ttlt, ba«, -(e)«, -e, brain. 

(^t'ifix, ba«,-(e)«, audience. From 
\fixtxif hear. 

%t4fixtXlf intr, with dat., belong to. 

heifer, ber, -«, foam. 
%t\% ber, -e«, -er, mind; ghost, 
ge-fownteit, past part, of fommen. 
ge-fr0fi|eit, past part, of friec^n. 
®e-Iä4ter, bo«,-«, laughter. From 

lad^en, laugh. 
genabelt, past part, of loben. 

ge-lattgeu, intr. with f., come or 

get to, arrive at. 
%t'VSMU, bo«, -«, ringing of bells; 

chime; poet,, harmonies. 
@C(b, bo«, -(e)«, -er> money. Cf, 

gelten, be worth. 
@etti-fit]itiite, bie, «/., sum of 

money. 

@e-(egeit-l)eit, ble,w., opportunity. 

^t-Xt^Htt-f noun declined as adj., 
learned man, scholar. From 
lehren, teach. 

ge-lieüt, part, adj., belOYed, dear. 

@e-Kcbt-, noun declined as adj., 
one beloved. 

ge-Uttgen, gelang, gelungen, intr, 

with f. and dat,, succeed ; e« ge» 

llngt mir, I succeed. 
©e-littgeit, bo«, -«, success. 
gettenb, part, adj., loud, piercing. 

From gellen, yell. 



gc-Uktn, tr., vow, promise. 

Bclten, flolt, gegolten, er gfll, («ö-., 
be worth; nidjta — , have no 
currency, no hoiior; loaSB""''* 
SSttte? what shall the wager be? 
gelttnb maä)tn, maintain, urge; 
ee~gtlt mft, it is (meant) for 

IStmatIf, bag, -(e)e, -mucker, room, 

chamber, apartment. 
ISc-nM^l, Ux, -(()S, -t, husband, 
®t-mai\l-m, bte, -neu, wife. 
gt-metn, aJ/-, common. 
®t-mM, bas, -(e)«, -mutet, mood; 

soul, spirit. 
ge-Rati, "•(;., exact, accurate, 

distinct. 
@t-ltim-tg-fc{t, bit, a-., exactness. 
gC-nctgt, j>art. adj., friendly, well 

disposed. From neigen, incline. 
gC-HDtninen, fast part, of nehmen. 
ge-nng, adv., enoagli. 
ge-rabc, adv., just. 
©e-ronh, baS, -%, creepers. 
geraten, attiel, getalen, imr. with 

1-, get into ; in 3"*" — • become 

angry, fly into a passion. 
©»'tat-fdiafl, bte, »., instrument. 
gt-ttet, frit, of geraten. 

ge-ling, adj., small, scanty. 

ge-tifftn, fast part, of reiben. 
®trna'ne, 6er, ™., (ancient) Ger- 

gtnt (lieber, am lUbften), adv., 

willingly, fain, gladly, readily. 
©(tpett-foft, bet, -(t)i, barley- 

%tlM\t, bae, -(€»), -t. tumor. 
gt-rnfen, fast fart, of rufen. 
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Qtc-rSft, bae, -(e>8, -t, scaffold 

(for seats). 
©e-fonbt-, «eun inflected as adj., 

ambassador. From fenben, 

send. 
Qtc-fong, ber, -{f)%, -fängt, aong, 

singing. 
@e-f4Bft> >XlS> -(0S> -*! business. 
gC-fdiaft-ig, adj., busy. 
8e-M«i fnt. of gtfi^e^en. 
gc-fdlt^en, get^l), geti^c^m, inir. 

with \., happen; e^ gefd)i(^t i^m 

re^t, it serves him right. 
ge-fl^it, adj., clever, smart. 
®C-fl4cnf, baS, -(e)e, -e, present. 
ISt-fdfil^, ble, w-, history, story, 

affair. Frem gefdje^n, happen, 
©rfl^tif, ba«,-(e)e,-f,faie. From 

llijilfcn, send. 
gc-flt|tltt, fart, adj., skilful. 

®e-f(l|irt, baa, -(e)«, -e, vessel. 
flt-MIofen, fast fart o/f(^lafen. 
®e-(ililt*t, lio9,-(()e, -er, lineage, 

@c-f4ntad, ber, -(t)e, -tittmäde, 
taste; nad) feinem — , to his 
taste. From f(^meden, taste. 

@c-fi4ntetbe, bas, -9, — , trinkets, 
jewelry. From fl^mleben, forge. 

@e-fd^o6, ba«, -ffe«, -ffe, shot, 
missile. From ft^iefien, shoot. 

@rfi^rci, baS, -(e)8, sh"-""" "■■ 
cries. From (iftreitr 

et-fi4nink(e), ai^*., swi 

@c-fi4uinb-ig-ftU, bie 

gtfi^intiHen, fast fat 
gtft^en, /m/. part, of 
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®e-fette, bet, w,, companion, fellow. 
From ^aoX, hall; ///., sharing 
the same hall. 

{!d^ ge-fetten, associate, flock to- 
gether. From @efe(L 

©e-fh^t, ba«, -(c)«, -tx, sight, 
face; ein ernjlc« — machen, look 
serious. From fe^ett. 

^e-fimt-nitg, bie, w,, disposition. 

%t'\pWXnif part adj., intense, eager. 
^e-ftale, bo«, -«, — , bank, shore. 
®e-ftalt, bie, w., shape, form, 
figure. 

geftoitbeit, /öj/ /« ^ of fte^en <^ 

geflel^en. 
ge-ftOtteit, /!r., permit. 

ge-ftelpeit, geflanb, geflanben, />-., 

confess ; ///., stand up to. 
ge'ftem, adv., yesterday, 
geftiegen, past part, of peigen. 
gefto^Iett, past part, of fie^Ien. 
@e-P^lt(e), ba«, -e«, groaning. 
geftorlieit, past part, of jlerben. 

@e-fhrStt(^, ba«, -(e)«, -e, shrub- 
bery, shrubs. 

^e-ftt^r bo«, -(e)«, -e, request, 
/^fvw fu(^en, seek. 

ge-fltttb, adj., sound, healthy. 

^e-traüe, bo«, -«, trotting. 
gettagett, past part, of trogen. 

gC-troft, adj., confident, without 

hesitation, trustful, 
ge-maci^f en, part, adj., made, built ; 

with dat., grown up to, equal to. 

From ttJOt^fen, grow, wax. 
ge-ll»fll)rett, tr., grant, fulfil. 
'^t-'^tXif ble, w., force, power, 

control. 
ge-malt-ig, adj., mighty, powerful ; 



famil., immense, prodigious, 
tremendous, terrible. 

ge-lMlt-ftni, adj., forcible. 

(^-ÜOttb, ba«, -e«, -tofinber, gar- 
ment, robe. From n^tnben, 
wind about 

ge-tveitt, part adj., bright, quick. 
From toeden, awake. 

ge-tpcfen, past part of fein. 

^e-ttielper, bo«, -«, neighing. 

ge-i9ittnett, gemonn, getoonnen, tr., 

win, gain; Heb — , with ace, 

grow fond of. 
ge-tnijl , adj., certain, sure. 
(^-ttfiffen, bo«, -«, conscience. 
(^-üi^-ltit, bie, w., certainty. 
ge-mdlltt-Iif^, a^j., ordinary. 

ge-üollnt, adj., wont, wonted, 

accustomed. 
gie^ prts. of geben. 
glcW, pres. of geben. 
J|iet-ig, adj., eager. 

gieftc«, goß, gegoffen, tr., pour, 

shed. 
@ift, bo«, -e«, -e, poison; gift. 

From geben, 
gift-ig, adj., poisonous. 
giil, pres. of gelten. 
gittgf gingen, pret of ge^en. 
@i^fel, ber, -«, — , summit, top, 

peak. 
@tttcr-bflA, bo«, -(e)«, -badger, 

latticed roof. 

@(im$, ber, -e«, lustre. 

glinsen, intr., shine, glitter, 

gleam. From @(ong. 
glftn^enb, part, adj., splendid, 

brilliant. 
glatt, adj., smooth, polished. 



VCKABULARY 



@IIuibc(n), bft, -at, belief, 

faith. 
glaiifieu, Ir. {with dat. of pirs.). 

believe ; inlr,, think. 
g(cilt|, adj., alike, like, same; 

adv. (= {ogltll^), immedialely ; 

— banebtn, close by. 
gleilt|-gtll-tg, adj., indifferent. 
Blcil^faitl, adv., like as if, as it 

gitikn, fllitl, B'Sl'ttEii •"'>-■ i^'t'' 
)., glide. 

SIteb, baa, -(«)«. -":. rank. 

glitt, frti. of flleiten. 

@liltte, bie, glory, splendor. 

©Ifid, ba9, -(Oe, lack, good for- 
tune, happiness; jum — , for- 
tunately. 

glftit-liitl, adj., lucky, hippy, 

successful, safe, favorable. 
glfirf-li^tt-mti'fe, adv., luckily. 
©Ifitfe-finh, boB, -(f)s- -ev, child 

of fortune, lucky person. 

Blüfitn, .«fr., glow. 

@lllt, bie, VI., glow, fire, fiame. 

@nabe, bl(, «■., favor. 

guäb-ig, ii<^-. gracious, merciful. 

®B(ftH«6ii, bft, -Ke)B, -^^ne, 

house-cock, rooster. 
@tDCt^e, -e, Goethe. 
@otb, bo«, ^e)e, gold. 
@Dlb-ane-teU-ung, bie,iu.. (dealing 

out 0T) distribution of gold. 
Qtolb-banm, bet, -<c)8, -bäume, 

golden tree. 
Bolb-eit, adj.. golden, gold, 
©olb-^elni, ber, -<e)e, -t, golden 

flOlb-tg, a-^'., golden. 
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@olb-[afcr, bti, -e, — , golden 
beetle, rose-chafer, rose-bug. 

Qtflb-tifer-fBnig, bet, -a, king of 
the golden beetles. 

So^fpani, bCT, -(<)e, -<))OTen, 
golden spur. 

SoDi-ftM, baS, -(e)e, -e, gold 

©Ott, btt, -ee, ®ätl«, god. 

Olütter-bitTg, bie, w., castle of the 
gods. 

QlitteT-^alle, bit, «/., hall of the 
gods. 

6)Stt-tn, bie, -nnr, goddess. 

@(rai>, bae, -ee, @räber, giare, 
tomb. Cf. graben, dig. 

grabtn, grub, gegraben, fr., dig. 

@rab, bet, -(e)S, -e, grade, de- 
gree. 

®Ta3, baS, -ee, ©täfer, grass. 

groit, fl<^'., gray. 

gianfen, impers. viith dat., shod- 
der. 

grtifen, griff, eferiffen 
mit ben Rauben — 

&xt\ä, ber, -e9, -t, o\< 
QtrenabtCT', ber, -», -f 

From Fr. 

@reije, bie, ib., 

bound. 
©tiff, ber, -(()e, -t, 

— tftun in, put 

inla, dip into. Froi 
@Tillc, bie, VI., cricket 
gtimM'ig, adj., grim, 

gt«! (flrö6er, gröfit), 
big, large, lall. 
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^P^'VMft^, aäj\, high and 
nughty. 

groHt'rei^-ifl^, aäj\, boasting, 
braggings 

grdft-, super/, of groß. 

grillt, adj,, green. 

%tViXi%, ber, -(c)«, ©rünbe, grmmdy 
bottom, foundation ; valley, 
vale; reason, argument; au9 
bemfelbett — , for the same rea- 
son. * 

gntnb-lid'fe, adj,, thoroughly bad. 

grilltbeit, /n, ground, found, estab- 
lish. From @runb. 

iSnMitie, bie, z&., group, clump. 
@ntft, bcr, -f«, Orüße, greeting, 

salute. 
grüben, /r., greet, salute, bow. 

From ©rug. 
^nnfit, bie, favor; gu meinen ®un« 

flen, in my favor. 
%^xi-t\, ber, -«, — , girdle, 
gut, ^'., good ; a^/z/., well. 

^aot, ba«, -(e)«, -e, hair. 
(aHen, l^ottc, gel^abt, />-., have. 
$ageMi»etter, bo«, -«, — , hail- 
storm. 
(a((, a^M half, 
^alf, /r^/. e/" Reifen. 
^8If-te, bie, w., half. 
$atte, bie, w., hall, chamber. 
^dj^, bcr, -e«, ^älfe, neck. 
$alj^liaitb, bo«, -(e)«, -bänbcr, 

necklace. 
(alt, intety'., haltl stop! ho! 
whoa! Imper. of l^QMtw. 



^fte«, (ieft, geilten, bn \fii\^, er 

^It, /Ir., hold, keep; stop; 

treat ; fu^ bereit — , keep one's 

self in readiness. 
Ipiltfl, Ipift, pres, of ^Iten. 
{^mmner, ber, -«, ^fimmer, ham- 



4^tnib, bie, ^nbe, hand. 
Ipottbeln, m/r., act. 
^aii^liott, bie, handful. 
Ipongeit (<^ (fingen) an with dat^ 

(ing, gegangen, itUr., hang (by), 

be suspended. 
(Sitgeit, (fingte or (ing, ge^fingt, 

/ir., hang, suspend. 
^aiti9 (abridged from 3o(anne«, 

John), John, Jack, 
^find-f^en, -«, </i«fi». ^ ^n«, 

Jofinnie. 
(arren (auf with ace), intr^ wait 

for. 
(art, adj\, hard, harsh. 
^ilrte, bie, hardness. From 

(art 
$afe, ber, w,, hare, 
(affen, />-., hate, 
(aft-ig, adj,, hasty, 
(ajit, /rr/. of (aben. 
(atte, (atten, /r^/. of (aben. 
(ätte, (cittefi, /r^/. subf, of (oben. 
$auf(, ber, -(e)«, -e, breath. 
$aufe(n), ber, -n«, — , heap, 
(finfen, /r., heap, pile up. From 

$oufe. 
(anfen-lifeife, adv., by heaps, in 

crowds. 
(ihtf-ig, adj., frequent. From 

$aufe, heap. 
$an|it, bo«, -(e)«, ^fiupter, head. 
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$iltttlt-ltiafit, ber, -c«, -en, main 
mast. 

$aiMit-f t)a§, bcr, -e «, -fpäße, capi- 
tal fun. 

^aittit-ftobt, bie, -{labte, capital; 

///., chief city. 
^anS, bad, -ed, Käufer, house; 

nad^ — , home ; ju — , at home. 
^au^-f^ttX, ber, ze/., master of the 

house, proprietor. 
^an§-xtdii, ba«, -(e)8, -e, right 

inherent in the ownership of a 

house; fcllt — tüa^rcit, defend 

one's home. 
$auj^-t^ilr(e), bte, w,^ house-door, 

street-door. 
f^thtn, ^ob, gehoben, tr., heave, 

raise, lift ; exalt. 
^tät, bie, w.y hedge, 
^eer, ha9, -C«, -c, army. 
$efe, bie, w., yeast. 
itfttn, tr,y fasten. 
^eft-ig, adj., violent, sharp. 

$eibe, bte, w,, heath. 

heathrose. 
(eibn-ifdl, adj\ heathenish, 

pagan. 
, $ei(, bo«, -(e)8, welfare, good, 

salvation, health. 
(eilen, /n, heal, cure. 
l^eil-ig, a#, holy. 
l^eim-Uci^, adj\^ homely, secret. 
^ein$ (abridged from ^clnrld), 

Henry), Hal. 
\llt\% adj.y hot. 

^ei^en, l^ieß, geheißen, /!r., call, 

bid; /«/r., be called; c« l^lcß, 
there was a rumor. 



l|eiteY, a^'.y serene, cheerful. 

$eltet-!ett, ble, hilarity. 

$e(^, ber, w., hero, champion. 

^elben-Hlnt, bad, -(e)d, blood of 

heroes. 
^elben-t^at, bie, «/., heroic deed, 

exploit. 
(elfen, l^alf, gel^olfen (w//-4 </fl/.), 

help, do good. 
!^ett, A^M bright, clear. 
(ett-f el^enb, part, adj., clear-seeing. 
$e(nt, ber, -(e)«, -e, helmet. 

IJer, «</«'. and sep. accented prefix, 
here, hither, this way toward the 
speaker or point in question; 
along. 

(et-nÜ', adv. and sep. accented pre- 
fix, down hither, down, toward 
the speaker or point in question. 

(eraH'-fatten, pet ^erab, ^erabge* 
fatten, intr. with f., fall down. 

(erad'-fommen, fam ^erab, ^erab* 
gefommen, intr. with \., come 
down. 

(erab'-rei^en, riß ^erab, ^erabge» 
rlffen, tr., tear off. 

l^erad'-fe^en, fa^ l^erab, ]^erabge== 
fe^en, look down. 

l^er-nn', adv. and sep, accented pre- 
fix, on hither, near, up to, to- 
ward the speaker or point in 
question. 

(eron'-fii^ren, sep. tr., lead up. 
^eron'-fomnten, fam l^eran, ^eran* 

gefommen, intr. with f., come 

on, approach. 
l^et-Httf, adv. and sep. accented 

prefix. Up hither, up, toward the 

speaker or point in question. 
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Iperonf-lidttgeit, brachte f^ttan^, 
^eraufgebrac^t, /r., bring up. 

^eraiif-!0ittiiieit, lam herauf, ^er^ 
aufgefommen, intr. with f., come 
up. 

l^ft-mtd'f adv, and sep, accented 
prefix J out hither, out from, out, 
forth, toward the speaker or 
point in question, 

Iperaitj^'-bnitgeit, brachte ^erau«, 
herausgebracht, /r., bring out, 
get out. 

^erauj^'-ftnlett, fanb ^erou«, ^er« 
audgefunben, /r., find out, dis- 
cover. 

(ermtiS'-gebeit, gab ^erau«, ^erou«* 
gegeben, /r., give forth, restore. 

Iperaui^'-genomineit, past part, of 
^eraudne^nteu. 

^eraui^'-gutfett, sep, intr., peep 
out. 

^eroiij^'-foinmeit, lam ^eraud, ^er« 
ouggelommcn, intr. with f., come 
out. 

T^eroiti^'-ite^ineit, na^m ^erau«, 
^erouggenommen, /r., take out. 

^erauiS'-ragen, sep. intr., stick out. 

^erOlti^'-fci^aneit, sep. intr., look 

out. 
(ermtj^'-ftirittgen, fprang ^eraue, 

l^erauSgefprungen, intr. with f., 

spring or leap out. 
^erauj^'-tteten, trat ^erau«, ^eraue* 

getreten, intr. with f., step out 

or forth, come forward. 

T^eraui^'-jiel^en, gog ^erau«, ^erou«* 
gegogen, tr., pull out, draw. 

\^tX-hv!f adv. and sep. accented 
prefix, this way, to the spot. 



near the speaker or point in 
question. 

fierlef-Mttieit, brachte ^rbet, 
^erbeigebrac^t, /ir., bring to the 
spot, fetch. 

$eYlft-§ett, bie, harvest time, fall. 

^rb, ber, -(e)«, -e, hearth, labor- 
atory. 

^erbe, bie, w., herd. 

%tX-tVBilf adv. and sep. accented 
prefix, in hither, in, toward the 
speaker or point in question. 

^ereitt'-r0iittiteit, lam ^ein, ^er« 
eingelommen, intr. with {., come 
in. 

Ipereiit'-Iaffeit, lieg ^retn, ^rein« 
gelaffen, /r., let in. 

(ereitt'-ft^mgeit, fprang herein, 
^eretngefprungen, intr. with f., 
spring, jump, run in. 

^er-foQeu (über with ace), pel ^r, 
^ergefaUen, fall upon, pounce 
upon. 

f^tt-ttf^rtn, sep. tr.y turn toward 
{the speaker), be reflected. 

^er-friegeit, sep. tr., get from. 

$er-ftlltft, bie, descent, extraction, 
birth. From l^erlommen. 

^er-l0lfeit, sep. tr., allure (toward 
the speaker). 

l|er-ltai^', adv., afterwards. 

^tXX^ ber,w., master; lord; gentle- 
man; sir, Mr. 

^enr-itt, bie, -nen, mistress. 

l|et]r-Iil^, adj., splendid, magnifi- 
cent, glorious. From ^rr. 

$enr-Ii«i^-!ett, bie, w., splendor, 

glory, magnificence. 
^errfci^eit, intr., reign, prevail. 
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^er-fi'btf, adv. and Sep. accenttd 
frifix, across hither, to this 
side, over, toward tht spiaktr 
er point in question. 

^crfi'bcr-f^Kittn, Witt ^enlb», 
^(liibfrgeji^iiltHi, intr. with f., 

4tT-Utn', adv. and sip. accented 
prefix, around, about, round 

^entnt'-bie^B, sep. tr., tum 
around. 

atgonaen, intr. with (., go about 

or around. 
(tntin'-IauFeti, Itef ^«utti, ^rum^ 

gelauffn, intr. -aiitk f., walk 

about, run about. 
^er-Hn'ttC, adv. and sep. accented 

prefix, downward, down, toward 

the speaker or point in question. 

^cniit'tM-liKigcn, pifg jietutiter, 

^(tuntergefittgni, intr. with (., 

descend, 
fti^ ^eruH'ter-ite|tit, jng ftetunter, 

^evuntecBejOHen, extend down. 
^CC-DOt', adv. and sep. accented 

prefix,iQTÜi.,oa\ from, forward. 

QctMnt-'brinoen, broi^te ^eroor, 
^truorgebcai^t, tr., bilng forth, 

^tmoT'-tauflfltlt, sep. intr. with f., 
come up rustling, emerge. 

QerHot'-fteigcit, fti«g ^eroov, ^(r^ 
DDrgeftlegen, intr. wiik f., come 
fortb or out from. 

^Ciaot'-ttcteH, trat ^ruot, pernor. 
grtreten, ('«/r. a-tAi [., step forth, 
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^13, üai, -mi, -tv., heart: 

ein — fofTcn, take heart. 
^ccHii^i "'(!■' liearty. 
$eT-iDg, btt, -a, -jBge, duke. 

Cter = eeer, army; -jog,/™« 

;ie^en, march (at the head of), 

lead. 
$M^g-in, bit, -nni, duchess. 

tcutC, oi/^'., to-day, this day. 

^cntitlta'gt, o'^»-, nowadays. 

^teh, Ber, -(e)e, -c, blow, cut. 
From Ijauen, hew, strike. 

Jielt, hielten, prtt. of Ijaltetu 

^i(t, adv., here; — unb ba, now 
and then. 

^icT-anf, adv., hereupon, after- 
wards, then. 

Ijier-ffit', adv., tor this, tor 
that. 

ilftT-fftV'f adv., hither, this way; 

tict-mif, adv., herewith, thereby, 

with this, with it. 
$tlfc, bit, help, 
^ilf-teii^, adj., helpful. 
Fimmel, ber, -9, — , heaven. 
$imtlltld-ltrf|ti baB, -(e)i, heavenly 

light, sun. 
^inntl-lfd), adj., heavenly. 
^in, adv. and sep. accented prefix, 

ihilher, hence, that way, along, 

away from the spea. 

in question ; — Utlb 

fro, backwards anc 

often follows a /«j 

na^ btm gluf|t ^in 
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tfiu-ÜÜ^, adv, and sep, accented 
prefix^ down thither, down, 
away from the speaker or point 
in question, 

liitab'-fatireit, fu^r ^inab, ^inab^ 
gefahren, intr, with f., descend. 

llittab'-ge^eit, ging ^inab, ^iitab« 
gegangen, intr, with f., go down, 
walk down. 

|tttab'-(aitfeit, Uef ^inab, ^inab« 

gelaufen, intr, with f., run down. 

tinab'-fa^, pret, of ^Inabfe^en. 
l^inab'-ffl^atteit, sep: intr,, look 

down. 
l^inob'-fel^ett, fa^ ^inab, ^inabge« 

fe^en, intr,^ look down. 

tiitab'-fiteigett, pieg ^inab, ^inab« 
gepiegen, m/r. with f., descend. 

l^itt-fttt', adv. and sep. accented 
prefix^ up thither, up, away 
from the speaker or point in 
question, 

l^man'-eilen, sep. intr. with f., 

hasten up. 

ttnatt'-ftetgen, flieg ^inan, ^inan« 
geftiegen, intr, with f., rise, 
ascend. 

^itt-ftttf, adv. and sep. accented 
prefix t up thither, up, away 
from the speaker or point in 
question. 

l^inanf -bliften, sep. intr., look up. 

l^iitattf-ge^en, ging hinauf, hinauf« 

gegangen, intr. with f., walk up. 

Ijinauf -fletteiTtt, sep. intr. with f., 

climb up. 
hinauf -lOften, sep. tr., entice up. 
l^ittanf-tltbeirtt, sep. intr. with f., 

row up. 



|i«C«f-fdKmett, sep, intr,^ lock 
ltp(ward). 

|immf-f)nriitge% f^ang hinauf, 

^inaufgef))ntngen, intr, with f., 

run up. 
IfiltHnti^, adv, and sep. accented 

prefix, out hence or from in 

here, forth, away from the 

speaker or point in question. 
IjtlÜmi^-eUeit, sep, intr, with f., 

hasten out. 
\vsaoxi'-%t\vx^ ging ^inond, ^tn> 

ausgegangen, intr, with f., go 

out, go forth. 
tinattd'-fliitgeit, flang ^inaud, 

^inau^eflungen, intr, with f., 

sound forth, ring out. 

l^inaiti^-reifeit, sep, intr with \., 

travel out into, go out. 

l^timiti^-reheit, ritt ^inand, ^inau^ 

geritten, /r., ride out. 
l^inmti^'-mbertt, sep intr. with \., 

row out. 

%\nan»'-\(i^\t\jäntvi, f(^(tc^ ^inaud, 

^inau^efc^Uc^en, intr, with f., 

steal out. 
lBimwx^-\pxin^tn, fprang ^inau9, 

^inaudgefprungen, intr. with f., 

springy jump, run out. 
l^inaUiS'tOattbent, sep, intr, with \., 

walk out. 
^tnber-tttö, ha^, -ffe«, -ffe, hiih 

drance, obstacle. [girl. 

$inbit-m&bfl^eit, bad, -«,— ,Hiiidoo- 

l^in-bttrd^', adv. and sep, accented 
prefix, through. 

l|tnbitrd|'-getett, ging ^inbur(^r 
^inburd^gegangen, intr. with \,, 
go through. 
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l^itt-Cttt'^ adv, and sep, accented 

prefix, into, in. 
^iiteitt'-blafeit, h\\t^ hinein, ^tnetn^ 

gcblajcn, /»/r., blow into, 
^iiteiu'-fatirett^ fu^r ^inciu, hinein- 

gefällten, intr, with f., get in, 

into. 
l^tneiti'-fattett^ pel ^incin, ^lncin:= 

gefallen, intr, with f., fall in. 
l^inein'-ge^ett, ging ^inctn, ]^inein= 

gegangen, intr. with j., go in. 
(ineitt'get^an, past part, of hinein ' 

t^un. 
^inein'-greifett^ griff ^incin, ^incin^ 

gegriffen, put one's hand into, 

reach into. 

]|ittetn'-raffeti, sep. tr., sweep into, 
^iiteitt'-renneti^ raunte hinein, 

hineingerannt, intr. with f., run 

in. 

4ilieilt'-f4(fi)lfett, sep, intr. with f., 

slip in. 
]^ineitt'-f|»rittgeti, f^jrang ftinein, 

hineingesprungen, intr. with f., 

spring or run in. 
^ineitt'-t^ntt, t^at ^inein, ^inein* 

getrau, /r., put in. 
^itt-fattett, pel ^in, l^ingefaUen, 

intr. with f., fall down. 

^itt-ftiegen, fiog ^in, hingeflogen, 

intr. with f., fly (to a place), fly 
alongf speed along. 
^tn-fü^irett, sep. tr.y lead (tc a 
place). 

^iitgelDittittett, past part, of ^In* 

fommen. 
titt-gleitett, gtitt ^in, l^ingeglitten, 

intr. with {., glide along. 



l^itt-fomttten, !am ^tn, ^ingefout- 
men, come or go to (a place). 

l^itt-lättg-lifl^, adj., sufficient. From 
^tulaugen, reach the desirtd 
point. 

^iti-reifl^ett^ sep. intr., reach the 

desired point, suffice. 
^iu-ftttfen, fan! l^in, ^ingefun!en, 

intr. with f., sink down. 
l^itt-ftettett, sep. tr., put down. 
^itttett, adv., behind. 

l^ttttet^ prep, with dat. or ace, be- 
hind, after; sep. and insep. 
prefix, accented and unaccented. 

^ttiter-beitt^ ba«, -(e)«, -e, hind 

leg. 
^tttteir-fttg, ber, -c«, -füge, hind 

foot. 
l^ittter-Iaff'ett, l^interlieg, l)inter- 

taffen, tr., leave behind. 

^itt-tttl'tet, adv. and sep. accented 
prefix, down thither, down; 
away from the speaker or point 
in question. 

l^ititttt'ter-fliegetir fCog hinunter, 

l^inuntergeftogen, intr. with f., 

fly down. 
l^itt-toeg'^ adv. and sep. accented 

prefix, away, 
^itttoeg'-f^toitttmett, fc^wamm ^in« 

loeg, ^innjeggefd^tDommen, intr. 

with f., swim away. 
$irf(i^, ber, -c«, -e, hart, stag. 
$irt, ber, n/., herdsman, shepherd. 
^Oli^ (^5^er, ^ÖC^fl), when inflected, 

I^Ol^, adj., high, lofty, great; 

bie ^ol^e @ee, the open sea; ^o(^ 

lebe . . . ! long live ... I auf« 

l^öc^jle, extremely. 
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f^O^-ht-^l&(tt!, part, adj., highly 

blessed. 
l^oji^-er-frcttf, part, adj,, highly 

pleased, delighted. 
\fitbi-\v6lif adv., highly, greatly. 

From l^od^. 
S^^&^-mntf bcr, -(c)«, haughtiness, 

pride. 
Ijod^-tttftt-tg, adj., haughty, proud. 
^Sfl^fit, adv.j in the highest degree, 

extremely, exceedingly. SuperL 

^oii^-^eiti^itta^I, ba«, -(c)«, -c ««</ 

-mooter, wedding-feast. 
^Of, bcr, -(c)«, $5fc, court, yard, 

farm. 
$of-battte, bic, w., lady in waiting. 
I^offett, tr. and intr,, hope. 

^offn-ititQ, bic, w., hope. 
l^offtt-nuQi^toiS, tf<^'., hopeless. 
^of|ftt-ttitQi^t»0tt, <i<^'., hopeful, 

promising. 
l^df-ltfl^, adj., polite, courteous. 

From $of, court. 

$of-tttarf(i^att, bcr, -(c)«, -« or 

-fc^äUc, knight marshall. 

1^0^-, see ^OC^. 

^S^e, bic, ze/., height, hill ; high- 
ness, loftiness; in bic — , up, 
upward, into the air; in bic — 
pcigcn, ascend ; rear. 

$9]^(e, bic, w., hole, cave. 

^Ol^tt, bcr, -(c)«, scorn, derision; 
ttJic 3Uin $ot)nc, as if in derision. 

^Sl^tt-ifli^, adj., scornful. 

^0lb, adj., lovely, sweet. 

^Olett, tr., fetch, get, bring; haul. 

$o(tttt'ber-btttttti,bcr,-(c)«,-bäumc, 
elder-tree. 



$0(it«>er-si»etg, ber, -(c)«, -c, 

elder-branch. 
$0($, ba«, -€«, ^dljcr, wood. 

[Holt.] 
$91^e«, bo«, -«, — , bit of wood, 

splinter. Dimin. of ^o(}. 
|91^?«, adj,y wooden. From 

$0la. 

$o()-]^im-er, bcr, -«, — , wood- 
cutter (hewer of wood). 

^olSftofl, bcr, -(c)«, -flätte, wood- 
shed. 

ftota-fihtH bcr, -(c)«, -fWi^Ic, 

wooden stOOl, chair. 
%9t^t% intr., hearken, listen. 
ifittn, tr., hear, 
^orti, ba«, -(c)«, $ömcr, horn. 

l^ftllff^ {corrupted from ^öfifc^, 
courtlike), adj., pretty, nice; — 
!ü^(, nice and cool. 

$ttfr bcr, -(c)«, -c, hoof. 

$llf-eifeit, ba«, -«, — , horseshoe. 

^ftgel, bcr, -«, — , hill. 

$tt(b-ig-1tttg, bic, w., homage. 
Sj^nv^, bcr, -(c)«, -c, dog, hound. 
$ftttb-4eit, ba«, -«, — , little dog. 
Dimin. of ^unb. 

^ttttbert, ba«, -«, -t, hundred, 
l^itttbert, num., hundred, 
^nitger, bcr, -«, hunger; großen 

— ^abcn, be very hungry. 
%vm^x-\^, adj., hungry, 
l^fi^fen, intr., hop, leap, jump, 
^iit, bcr, -(c)«, ^ütc, hat. 
$iU-er, bcr, -«, — , guard, keeper. 
S^vA-lttmpt, bic, w,, brim of the 

hat. 
^^tttir, -«, H3rmer, name of a giant 

in Teutonic mytholcgy. 
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Ü^f pers. pron,^ I. 

3bec', bic, w., idea. 

3gcl, bcr, -«, — , hedge-hog. 

i^ttt, dat of er a/f^/ ed, to him, 

t^tt^ Ä^:^. of tXf him, it. [to it. 

i^tten, dai, plur, of fie, to them ; 

Sullen, to you. 
i^r, dat. sing, of ^t, to her; nom. 

plur, of bu, you, ye; poss. adj.^ 

her, their; 3^t, your. 

i^t-ifi- (ber, bte, ba« irrige), poss, 

pron,y hers, theirs. 

tot = in bem. 

itttmet, a^2^., always, ever. 
itttmer-tttel^r', adv. ^mox^ and more. 

int-ftoit'be, see @tanb. 

itt, /r^/. w/M daty in, within, at ; 
with acc.f into. 

itt-bei?', in-bef fen, adv.y meanwhile. 

^bieit, ba«, -«, India. 

ilt-folge-bcffett, adv.^ in con- 
sequence of that. 

ttttteit, adv., within. 

ittttcr-, adj., inner; ba« 3nnere, 
the interior. 

vmtX-i^ahf prep, with gen., within. 

itti5 = in ba«. 

Sittcref fc, ba«, -«, -n, interest. 

iSiitri'gtte, bte, w., intrigue, plot; 
Sntrlguen f^jinnen, to intrigue, 
plot. • 

ttgettb, adv. preceding pronouns 
and adverbs, with the general- 
izing force of any, -ever, what- 
ever ; — etnja«, anything, some- 
thing or other; auf — eine 2lrt, 
in some way or other. 



i]nrett(nQ(i^), /«/>•., wander in search 

of; fld^ — , err, be mistaken. 
t Jt, pres. of effen. 
ifi, pres. of fein. 



ja, adv., yes; nay. Its idiomatic 

uses are given in the Notes. 
S&ff-f^ett, ba^, -%f — f dimin. of 

bie 3a(!e, jacket. 

Sagb-ttteffer, ba«, -«, — , hunting- 
knife. 

jagen, tr., drive; intr., run with 
great speed. 

Sftg-er, ber, -«, — , hunter. From 
jagen, hunt. 

!3a]^r, ba«, -(e)«, -e, year. 

Sal^reiS-jett, bie, w., time ^^r season 
of the year. 

jäl^r-Kcl^, adj., yearly, annually. 
From 3>a]^r. 

^a^mxn'MMt, bie, w., jasmine 
blossom. 

jond^-^en, intr., shout for joy, 
cheer. From jut^, an intety. ex- 
pressing joy. 

ja-tO0]^r, adv., certainly. 

je, adv., ever; je ... je or beflo, 
before comparatives, the . . . the. 

jeb- (j^ber, jebe, jebeö), indef. adj. 

and pron., either (one), every 

(one), each, any (one). 
jeber-mann, pron., -«, every one, 

any one. 
jebei^mal, adv., every time. 
je-bOfl^', conj., however, yet. 
je-ntanb, indef. pron., somebody, 

anybody. From je and SD'^CtnU 

with excrescent b. 
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itn- iitnex, jene, jene«), demonstr, 

adj. and pron.^ yon, that, that 

one; the former. 
jett-feitiS, adv,y on the other side, 

beyond. 
je^ig, adj.f present. From je^t. 
\t%if adv.f now. 

So^att'ttii^toftirtttfl^eti, ba«, -«, — , 

glow-worm, 
jtt^eltl, intr.f exult, cry with 

exultation. 
Sttgettb^ btc, youth. 
jttttÖ (iönfl^tf iöngjl), adj., young. 
!3ttltg-, noun declined as adj., baS, 

young of animals. 
Sttttg-fratt, bic, w., maiden. 
Sftttg-IitiQ, bcr, -«, -e, young 

man, youth. [Youngling.] 
jftngft, adv., lately, recently. 

Superl. of young, 
^[tttoer, bag, -(c)ö, -en, jewel. 

^ftfer, bcr, -6, — , chafer, beetle, 

bug. 
^fif-ig^ bcr, -«, -c, cage. /^r<7w Za/. 

cavea. 
fa^l, adj., callow; barren. 

Ättl^tt, bcr, -(c)«, Ää^nc, skiff, 

boat. 
5{aif er, bcr, -%, — , emperor. From 
fait, adj., cold. \Lat. Caesar. 

fam, famcn, /r^/. of tommcn. 
^amerab', bcr, w., comrade. From 

Ital, camera, chamber; ///., 
sharing the same room. Cf. 
©cfcHc. 
^amin'-fimiS, bcr, -c«, -c, man- 
telpiece. 



ßmnnt, ber, -(e)d, ^amme, comb. 

fSmme«, />-., comb. 

hammer, bte, w., chamber, room. 

ßam|»f , ber, -(e)«, Äämpfe, combat, 
struggle. [Camp.] 

fSllMlfeit, //f/y*., fight, contend, 
struggle. From Äailtpf. 

ßJhiM»f-er, ber, -«, — , champion. 

ßailMlf(eiS)-(n^, bie, desire for 
combat. 

foitit, fannfl,/r/j. ^fönnen. 

fottitte, /r^/. of fennen. 

J^Olto'lteit-ge-MUI, ba«, -(e)«, roar- 
ing of cannon. 

Jhtttj(-er, ber, -«, — , chancellor. 

^affe, bie, w., chest, till, treasury. 

fta^e, bie, zt^., cat. 

fta^n-(ret, ber, -(e)«, -e, cat's 

porridge. 
tanfett, /r., buy. 
j^mtf-leitte, x^^ Kaufmann« 
ßattf-maitit, ber, -(c)«, -leute, 

merchant. [Chapman.] 
^onf-matmi^Iabeit, ber, -«, -laben 

and -(aben, merchant's shop. 
fattnt, adv., scarcely, hardly. 
ße^Ie, bie, w., throat. 
feilt, indef. adj., no, not any. 

feinei^toegi^, adv., noways, by 
no means. 



I, ber, -(e)«, -e, chal3rx, cup. 
better, ber, -«, — , cellar. 
feiAten, fonnte, gefannt, tr., know. 

[Ken.] 
Äerfer, ber, -«, — , prison, 

career. 
Äerl, ber, -(e)«, -e, fellow; churl; 

ein ganger — , a capital fellow, 
^ern, ber, -(e)«, -e, kernel. 
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^tUt, bie, w., chain. From LaU 

catena. 
fettett, /n, chain, 
^nb, ba«, -(c)«, -tx, child. 
^tttt, ba«, -(c)«, -c, chin, 
^rd^e, bie, w., church, 
^rf^^r bie, w., cherry. From Lat 
^ffen, ba«, -«, — , cushion. 

H^ebt, /r., tickle. 
ÄlagC, bie, w., complaint, griev- 
ance, suit. 

^lage-Iieb, bo«, -(e)«, -cr, song of 

lament, dirge. 

flagen, intr,^ complain, lodge a 
complaint. 

Ilageitb, parU adj\y mournful. 

!(äQ-Iili^, adj\y plaintive, lamen- 
table. From flagen, lament. 

Wwtf adj\, clear, evident. 

Katffl^ett, intr,, clap; In blc $änbc 
— , clap one's hands. 

^(eib, ba«, -(c)«, -er, dress, gar- 
ment ; plur,f clothes. 

Keiben, /r., clothe, dress. 
^leiber-fd^ra^ff ber, -(e)«, -ft^rän» 

!e, clothes-press, wardrobe. 
Hein, adj,^ small, little, trifling; 

orig., clean, neat, fine. 
^(ein-ob, ba«, -(e)«, -t and -ten, 

jewel, gem. From fletn in its 
original meaning of neat, fine. 

fletteirtt, intr.y climb. 

^(inge, bic, w., blade. 

fltttgen, intr.y sound, ring, clink. 

ninren, intr., clink, clatter, rattle, 
jingle. 

Kollfett, intr.y beat; clap. 

flttg, adj.y clever, shrewd, wise. 

^na(e, ber, w.y boy, lad. [Knave.] 



fnacteit, /r., crack, knack, 
^ned^t, ber, -(e)«, -e, servant, 

man. [Elnight.] 
Ante, ba«, -(c)«, -(e), knee, 
fttirfd^ett, intr,y mutter between 

one's teeth. 

^nü^^cl, ber, -«, — , cudgel. 

^od^, ber, -(e)«, ^bd^e, cook. 

fod^eti, tr.y cook. 

^ober, ber, -«, — , bait. 

Äol^l, ber, -(e)«, cabbage, cole. 

hotter, ber, -«, — , doublet. 

!om-tfd^, adj.y comical. 

^ommatt'bo, ba«, -«, -«, com- 
mand. 

fommen, fam, gefommen, intr. with 
f., come, get ; luieber ju fid^ — , 
recover (one's spirits); ba^cr 
!ommt e«, hence it is. 

^om^Iimettf , ba«, -(e)«, -e, com- 
pliment. 

^om^ofUiim', bte, w.y composi- 
tion. 

^dtttg, ber, -«, -e, king. 

fSntg-Iid^, adj.y kingly, royal. 

^dntQi^-maittel, ber, -«, -mantel, 

king's mantle, 
f dnne, pres. subj. of fönnen. 
fijnnett, fonnte, gefonnt, id^ !ann, 

tr.y be able to do a thing; mod, 

aux.y can, be able, may. 
fonnte, pret. of tbnnen. 
fonnte, fönnteft, fönnten, pret. subj. 

of f önuen. 
Ä'o^f, ber, -(e)«, topfe, head. 
^O^f-ni(fcn, \i^% -«, nod of the 

head, nodding. 
fo|9f-ft'ber, adv.y head over heels. 

Äorb, ber, -(e)«, törbe, basket. 
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^Jirfhdltn, bo«, -«, — , little bas- 
ket. Dimin, of ^orb. 

^orb-tvofl, bet, basketful. 

^9ir|»eir-4e«, ba«, -«, — , <//»«/». of 
^brper, body. [Corpse.] 

5(9ir|»e¥-!raft, blc, strength of 
body. 

^oft^ bie, foody board. 

l0ft-bar, 0^'., costly, precious, 
magnificent. 

loften^ /«/5r., cost. 

!9fit-(i4^ adj,^ costly, precious. 
From fopeiu 

^oft, ble, Äräfte, force, strength, 
power, virtue. [Craft.] 

h&ft-tQ, adj,, strong, vigorous. 
From ^aft. 

^Smer, bcr, -«, — , tradesman, 
shopkeeper. 

frattfr <^dj.^ sick, ill. [Crank.] 

^attf-^eit, ble, w., illness, dis- 
ease. 

frond, adf, tangled. 

^reotni:', bte, w., creature, being. 
^ebiS, bcr, -e«, -e/crab. 
Vttt^f ber, -c«, -c, circle. 
freifen, /»/r., circle. /?>v/w Ärei«. 
fried^en, froc^, gehroc^en, intr.y 

creep. 
^teg, bcr, -(c)8, -e, war. 
^rifliS, blc, — , ^ifcn, crisis, 
frit-iffi^, adj\, critical, ticklish, 
fwd^, pret, of hrted^cn. 
^one, bie, «&., crown. 

fntmttt, adj\, crooked. 

^)|ftott', bcr or bo8, -{c)«, -tf 
crystal. 

^uif-tonrsel, bic, — , -n, cube- 
root. 



Md^e, bic, w,y kitchen; cooking. 

Mil|e«-«ei{ler, bcr, -«, — , master- 
cook, steward. 

ftttgel, bic, w,^ bullet, balL 

!ft|(, oi^., cool. 

fft|lt, adj,y bold, daring. [Keen.] 

5hllltllter, bcr, -«, grief, sorrow, 
trouble. [Cumber.] 

^Kbe, bic, intelligence, news, 
tidings. From the stem of !cil> 
ncn, ken. 

ffiltft-ig, oijfl, future, coming. 
From the stem of lotnmctu 

ftll]tft,bic, ^nflc, art,sküL From 
the stem of fdnncit. 

fM]tft-t»0fl, adj., artisticaL 

ftn^r, bo«, -«, — , copper. 

ftn|p|»e(, bic, w., cupola. 

ftnr-fftrfl, bcr, «&., electoral prince, 
elector, ^xfrom füren or lie- 
fen, choose. 

fnr-ie'reu, /r., cure. 

fnrj (Hirjcr, fürjcjl), adf, curt, 
short ; adv,, in short. 

Vkt^lväUf adv,, recently. From 
furg. 

^rs-tveU, blc, pastime; f ctllC — 
treiben, amuse one*^ self. 

fftffeit, />-., kiss. 



£olie^ bie, refreshment, solace. 

ftc^ (aüeit, refresh one's self. 

(Sdhein, inir,, smile. 

(allzeit (über with ace), intr., 
laugh. 

IS^-er-Iifl^, adj,, laughable, ridic- 
ulous, ludicrous. • 

Sac^iS, ber, -^«, -e, salmon. 
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£abeit, hex, -«, ?äbcn or —, shop, 

store. 
(abett, lub, gelaben, tr., load. 
£ab-ltttQ, bie, w., load, charge. 
£age, bie, w.^ situation. From 

the stem of liegen. 
lageii, pret. of liegen. 
£attt|»e^ bie, w., lamp, 
fimtb, bag, -(e)«, ?änber, land, 

country. 

£anbeiS-mar!, bie, w., boundary of 
the land. 

£aitb-!arte, bie, w,, map. 

£aitb-{l^, ber, -c8, -e, country- 
seat. 

Sitttb-ftra|e, bie, w., highway. 

lang (länger, längjl), a^'., long. 

(aitg(e), adv,, long, for a long 

time. 
(ongeit (nac^), i»/r., reach after. 
lottg-gc-ftti^t, /<i^. Ä<^'., long 

songht for. 
lang-fam, adj.^ slow. 
£ait$e, bie, z&., lante. 
£S?ttt, ber, -(e)d, noise; alarm. 
Iftfe, pret, subj. of lefen. 
laffen, lieg, gelaffen, /r., let; cause 

to, make, order to ; fommen — , 

summon. 
Saft, bie, z&., load, last, burden. 

Safter, ba«, -«, — , vice. 

lateiit'-iffl^, adj., Latin. 

ßattü, ba«, -(e)8, -e (^r Räuber), 

foliage; coll. leaves. 
fimtf, ber, -(e)«, ?äufe, course, 

run, career; in DoIIem — , at 

full speed. 
Imtfeit, Uef, gelaufen, er läuft, 

intr, with f., run. [Leap.] 



£änf-er, ber, -«, — , runner. From 

laufen. 
Saune, bie,«/., humor; bei guter 

— fein, be in good humour. 

From Lat. luna. 
(anfli^ett, intr., listen. 
laut, adj., loud, 
leben, intr., live. 
Seben, ba«, -«, life, 
leb-enb'-ig, adj., living, real. 
(eb-^aft, adj., lively. 
Ith'U^f adj\, lifeless; — »or 

(Sd^recfen, half dead with fright. 
(ecten, tr., lick. 

leer, adj\, empty ; vain. 

lege«, tr., lay, put; ft(^ — , lie 

down. 

£e^re, bie, instruction. [Lore.] 

lel^ren, tr., teach. 

ßetb, ber, -(c)«, -er, body; from 
the stem of lebeu; einem gu 
?eibe rücfen, advance upon, at- 
tack one. 

£eiMSttf-er, ber, -«, — , private 

runner. 

Seifige, bie, w., corpse. 

leifl^t, adj., light, slight, easy. 
(etd^Mie-fli^ttlingt, part, adj., light- 
winged. 

letben, litt, gelitten, tr., suffer, 

permit ; uic^t — föuueu, dislike, 

not to like. 
leiben-fli^aft-Itfl^, adj., passionate. 
Sei^jig, -«,Leipsic, city in Saxony. 
(eife, adj., low, soft. 
leiften, tr., accomplish. 
£eiter, bie, w., ladder, 
ßen-c^en (dimin. ^/Jene, * Eilend, 

Nell. 
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Serd^e, bie, w., lark. 

lefcii, toe, gclefcn, /r., read. 

hiit, adj., last. 

(e^t-ere, ber, bie, bad, the latter. 

(ettd^tettb, part, adj\, giving light, 

luminous, shining. 
Sente, plur., people. 
£e£ifoti, bad, -d, -fa, lexicon. 
£ta'ne, bie, w,, liana, 
ßic^t, ba«, -(c)«, -cr, light, 
lil^t, tf^*., light, bright. 

ftd^ (teilten, grow light. 

Wthf adj\, beloved, dear; blessed; 
— gewinnen, grow fond of; e« 
ijl mir — , I am glad of it. 

£iebe, bie, love. 

(ie(en, tr,, love. 

ßicbcö-bienft, ber, -(e)«, -t, act of 

kindness or love. 

fite^ed-f^etibe, bie, w., token of 

love. 
Itebe-tvoff, adj'.y full of love, loving, 

affectionate. 
Ueb-Iid^, adj., lovely, sweet. 
iiie^IittgiS-btii^t-er, ber, -«, — , 

favorite poet. 

ticbft-, adj., superl. of Ueb, dear- 
est; bie Siebfte, sweetheart, 
love; l(^ motzte am liebften 
{superl. of gem), I should like 
best. 

ßteb, ba«, -(e)«, -er, song, strain, 
lay. 

Sieb-d^ett, ba«, -«, — , dimin. of 

?icb, song. 

lief, pret. of laufen. 
Uefem, tr., produce, yield. 
liegen, lag, gelegen, intr., lie. 
Keg, pret. of laffen. 



U«f-, adj., left 

(tnf 1$, adv., on the left, to the left, 
left. 

£tn«e«, ba«, -«, linen. 

Sttttten-ftttel, ber, -«, — , linen- 
frock, blouse. 

Sift, bie, w., cunning, stratagem. 

lift-ig, adj., cunning, crafty, art- 
fuL 

(o(eil, tr., praise. 

£o4, ba«, -(e)«, 9ö(^er, hole. 

lOffen, tr., entice, allure, tempt, 
invite. 

80^«, ber, -(e)«, 8ö^ne, reward, 
pay. 

lotnett, tr., reward, repay. 

ßofi,-«, Loke, Teutonic god of fire. 

£onb0ii, -«, London. 

ßor-beer, ber, -«, -en, laurel; 

(-beer, berry), 
fiorelei', bie, Loreley, a water- 
nymph. 
(OiS, adj., loose, off ; — fein (with 

ace.), be rid of; ad?', and sep. 

accented prefix, loose, off, away, 

toward. 
ßdfrff-bltttt, ba«, -(e)«, -blotter, 

leaf of blotting-paper. 
(dfd^en, tr., extinguish, quench. 
Idfen*, tr., loosen; solve; obtain, 

clear. From lo«. 
(Oi^e^en, ging lo«, Io«gegangen, 

intr. with f., come loose, go off, 

begin; — auf, advance upon, 

set on. 

loiS-ffl^Iagett (auf with ace), ft^Iug 

lo«, (o«gefd^(agen, beat, belabor. 

SoutSbor', ber, -«, -« ^ -e, 

Louis d'or (a Ix>uis of gold). 
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a French gold coin, issued first 
by Louis XIII. Its value ^ roughly 
speakings varied from $4 to $j. 

£9toe, hex, w., lion. 
Sdtoen-fo^f, bcr, -(c)«, -fbjjfc, 

lion's head. 
ßttft, bic, ?uftc, air; itad^ — fd^naj)* 

pen, gasp for breath. 
(Üftett, tr.^ expose to the air, lift 

up, raise. From l^uft, dialectic 

lift. 

ßftgc, bte, w., lie. 

(ügen, log, gelogen, /r. or intr., lie. 

fiügn-er, ber, -«, — , liar. 

ßttfit, bte, ?üpe, pleasure, desire, 

lust; — ^aben, be inclined, like; 

feine — ^aben, take pleasure. 
Ittft-ig, adj\y joyous, gay, merry, 

jolly. 

m 

nta^en, /r., make, do, cause; 
einen ©^ja^iergang — , take a 
walk ; einen SBettlauf — , race ; 
ben 5Sirtuofen — , pose as a 
virtuoso J jn ®e(b — , turn into 
money ; fi(^ an bic 3(rbeit — , go 
to work; x6) m(x6)t mir nic^t« 

an«, I don't mind. 
mä(i^t-ig, adj., mighty, immense. 

From Säi(x6)i, 
tttad^MoiS, adj., powerless. 
W^'6)tXif ba«, -0, — , maiden, 

girl. Dimin. of 9J?aib. 
S^agb, bie, ^ägbe, maid-servant. 
9)lflgett, ber, -S, — (more common 

than üRögen), stomach, maw. 
magft, pres. of mögen. 

maxien, tr., grind. 



SRSl^ne, bie, w., mane. 

mal^nen, /r., warn. 

9Wat, ber, -(e)«, -e. May. 

aJlttib, bie, -e, (poet, for SWfibt^en), 
maiden. 

SRoieftftf , bie, «/., majesty. Ma- 
jesty (/« address). 

SRttI, ba«, -(e)«, -e, time; ^/^» 
compounded with a numeral. 

malen, /r., paint. 

scaler, ber, -«, — , painter. 

maret-iffl^, adj., picturesque. From 

Scaler. 

man, indecl. indef. pron., one, 

they, people. From iD^ann. 
manii^ (mancher, manche, man» 

C^e«), indef. adj. and pron.^ 

many a, many a one. 
Mangel, ber, -«, want. 
S^ann, ber, -(e)«, Scanner, man, 

husband. 

9)lftntter-0ef4Sft, ba«, -(e)«, -e, 

men's business. 
mann-l^aft, adj., manly, manful. 
S^annl^eim, -«, Mannheim, town 

of the grand-duchy of Baden. 
mättn-U(i^, adj., male, manly. 
S^antel, ber, -«, SWäntcI, mantle, 

cloak. 
SJlfttttel-C^eit, ba«, -«, — , dimin. of 

Mantel, mantle. 
9War, bie, w., news. 
WVciX-^t% ba«, -«, — , fairy-tale, 

tale, legend, romance. 
a^ar-i^en-toalb, ber, -(e)«, -»ölber, 

woods of fairyland. 
JSRar!, bie, 7£/., mark. 
aWarft-pIa^, ber, -««, -plötje, 

market(-place). 
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9Rimitor-MIb, bad, -^t)9, -<v, 

marble statue or bust. 
fBlaxmot-tttppt, bit, w., marble 

staircase or steps. 
9Rarfd|, ber, -{e)^, mäx\d^t, march. 

WOtfl^! (/ram the Fr, imper. 
marche I) march I famil.y quick I 

9)>{a|e, bte, w,, measure; über Q0e 
ST^agen, beyond measure. 

9)>{atteiita'tifer, ber^-d,— , mathe- 
matician. 

9)>{atte, bte, w,, mat, matting. 

9)i{att(, bad, -<e)d, äj^auler, mouth. 

9)>{att(-tier, bad, -(e)d, -t, mule. 

SlaitiS, bie, äl^öufe, moose. 

9)>{eer, ba«, -(c)«, -e, sea. [Mere.] 

»c^r (compar, ^öicl), ö<^., more; 
nld^t — , no longer. 

me^r-ere (me^r with a compar, 

suffix\ adj\f severaL 
Steile, bie, «/.» mile, 
weitt, poss, adj, and pron.^ my, 

mine, 
meiste«, tr, or intr,, mean, think, 

say. 
meilt-ig- (ber, bie, \iOi% meinige), 

poss. pron.f mine. 
9)>{e{it-tmg, bie, w,^ meaning, 

opinion. 
^tk^tUf -d, Meissen, town situated 

on the Elbe in Saxony. 
weift (superL of X>itV), adj„ most. 

^eifter, ber, -«, — , master. 

^tU^tf bie, w,, multitude, crowd. 
Relat, with manc^, many. 

SReitfii^, ber, w,^ man; iD^enfd^en, 
men, people. 

SReitf4ett-Ufit, bie, w., human cun- 
ning, wiles. 



^BUit\iB^tmm% ber, -ed, human 

wits, craft 
mettfdhlilit, adj., human. 
mer!-)Qirb4g, worthy of notice, 

remarkable, 
weffeit, mag, gemeffen, er migt, 

tr.f mete, measure; scan. 

9leffer, ba«, -4, — , knife. 
9Ret, ber, -(e)«, -t, mead. 
SKetafl', ba«, -(e)«, -e, metal, 
widi, tf ^r. of i(^, me. 
9Rie«e, bie, w.y mien, air, look; 

eine ^o^ — amte^men, put on a 

superior air. 
miUf^lKi(, adj., milk-white. 
JDHmt'te, bie, w., minnte ; Don — 

)U — f from moment to moment 
mir, daL of ic^, to me. 
aRit-ge-ftalt, bie, w., deformity, 

misshape. 

mit, prep, with daL, with; adv. 
andsep. accented prefix, together 
with (others), along. 

mit-bri«gen, brachte mit, mitge» 

bracht, tr., bring, 
mit-eiit-mt'^er, with one another, 
wit-effeit, aß mit, mltgegeffen, intr., 

eat (with others). 
wit-ge^eit, ging mit, mitgegangen, 

intr. with f., go (with others). 

mit-fsmnten, lam mit, mttgefom« 

men, intr. with f., come along 
with. 
mit-ne^wen, na^m mit, mitgenoni' 

men, /r., take along. 

SRit-tag, ber, -«, -e, midday, noon. 

9RU-tag-effeit, ba«, -«, — , mid- 
day meal, dinner. 

W^t, bie, w., middle. 



VOCABULARY 



177 



mit-tei(ett, sep, tr.y communicate, 

impart, tell. 
Syiittel, ba«, -«, — , means. 
tttitteMOiS, adj,^ without means, 

penniless. 
mitteit, aäv,f in the middle or 

midst; always followed by aprep, 

Sl^er-ttad^t, bic, -nät^tc, mid- 
night. 

mit-tnit!ett, tran! mit, mitgc* 
trunfcn, intr., drink (with 
others). 

W^x\ Wf w., mixture. 

m^iS^Xt, preu subj. of mögen. 

mdgett, mochte, gemod^t, id^ mag, 
mod. aux., may, like; td^ möd)te 
(gem), I would fain, I would 
like to. 

mdg-U(i^, adj., possible. 

SRomenf , ber, -(e)«, -e, momenta 
S^onat, ber, -(c)«, -e, month. 
9)!^nb, ber, -(e)«, -e, moon. 
2BllooSf ba«, -e«, -e, moss. 
2Bllorh, ber, -c«, -c, murder, 
morben, ir., murder. 
Wl9t%tn, ber, -«, — , morning, 
morgeit, adv,, to-morrow. 
9Rorgeit-(aitb, ba«, -(e)«. Orient; 
///., eastern country. 

SRorgen-ttiittb, ber, -(e)«, -e, 

momingwind. 
^Blotxi^, -en«, Maurice. 
Ko^tS^tt', bie, Tcf., mosque, 
tttübe, adj'.f tired, weary. 
9)lüb-ig-leit, bie, weariness. From 

mübe. 
Sl'^^Cf bie, w., pains, trouble; 

mit — , with difficulty; fld^ 

(dal,) — geben, take pains. 



ftd^ mftl^eit, labor, exert one's self. 
2)liHI(ett)-rab, ba«, -(e)«, -räber, 

mill-wheel. 
mftH<tttt, adv., with difficulty. 

From SWü^e. 
Winh, ber, -(e)«, -e or Winhtv 

(the plural being seldom used), 

mouth; l^alt ben — ! hold your 

tongue ! 

murmeln, imr,, murmur, mutter. 
SUttflf , bie, music, 
mnflfar-tfii^, ad/., musical. 
^Eftnfitant, ber, w., musician. 
mtt|, mußt, pres. of muffen. 
muffen, mußte, gemußt, t(^ muß, 

mod. aux., must, have to, be 

obliged to. 
mft^-ig, adj., idle. 
3^iift^-Ö*»»Öf ber, -(e)«, idleness; 

(///., idle going), 
ttiftftt, pres. of muffen. 
xx^\Xt^ mußten, /r^/. e/ muffen. 
mü^en, pret. subj. of muffen. 
mnfiertt, tr., muster, examine, 

inspect. 
SWttt, ber, -(e)«, mood, courage, 

spirits. 
a^httter, bie, aMtter, mother. 
Wk%tf bie, w., cap. 
aK)|rte, bie, w., myrtle. 

n 

1t<t(i^, prep, with dat., after, behind; 

according to; for, to, toward; 

used as sep. accented prefix ; — 

unb — , gradually. 
nail^-a^men, sep. tr., imitate. 
9^ad^-(ar, ber, -« or -n, -n, neigh- 

bor. 



178 



VOCABULARY 



9{«ii|-lar-f diaft, bie , neighborhood. 

ita4-beitfeit (über with ace), backte 
xm^, nac^gebad^t), intr,, think 
about, meditate, reflect. 

9{ai^totff, ber, -(c)«, emphasis. 

noil^-folgen i^ith daU), Sep, with 
f., follow (after). 

nad^-gelieti, gab nad^, nachgegeben, 

inir.^ give way, yield. 

speed after. 
nai^-taiifen (w/M dot), lief nac^, 
nachgelaufen, j^/. with f., run 
after. 

iMdhfe^en (with dat,), fa^ nad^, 

nad^gefe^en, look after. 
ttSd^fit- {superL of na^e), <w^'., next, 

nearest. 
9ittJiit, ble, g^fid^te, night. 
9^a(i^ti-gatt, bie, «&., nightingale; 

(/iVl, night-singer). 

9{a(i^t-(a0er, ba«, -«, — , couch <?r 

quarters for the night. 
nS^t-lidl, adj\^ nightly. From 

i^ad^t 

ViWSBui^ (irreg, gen, of Sf^ad^t), adv,, 
at or by night. 

9{a(i^Moäd4ter, ber, -«, — , night- 
watchman. 

itaift, adft naked, bare. 

9{age(, ber, -«, iRägel, nail. 

nageln, tr,, nail. 

tuil|(e) (nä^er, nSd^fi), adf, nigh, 
near, close. 

9{S4e, bie, nearness, vicinity, pres- 
ence ; in ber — , near. 

fld^ IMifl^tVL (with dat.), draw nigh 
or near, approach. From na!)C. 



ftd^ 1tS|ent (with daL), come 
nearer, draw nigh, approach. 
From na^er. 

tta^nt, pret. of nehmen. 

nS^ren, /r., nourish. 

9{a4r-nng, bie, nourishment, food. 

^a%if bie, 9{a^te, seam. Frofn 
na^en, sew. 

^amtf ber, -n«, -n, name; ^cl^ 
mend, adv. gen,, by name. 

ttSm-Iif^, adj,, same; adv., name- 
ly, that is to say, you must 
know. 

9}arr, ber, w,, fooL 

9{fti^eit, bad, -d, — , dimin, of 
9{afe, nose. 

9{afe, bie, w,, nose. 

Station', bie, ?</., nation. 

9}atnr', bie, ic., nature. 

92atnr'-f0rf dfer, ber, -«, — , (nat- 
ural) scientist. 

notilr'iifl^, adj,, natural; adv,, of 
course. From 9{atur. 

9}ebel, ber, -«, — , mist, fog. Lot 

nebula. 

Äebcl-ftrcif, ber, -(e)«, -e, streak 
of mist. 

tteüett, prep, with dot, or ace, be- 
side, near, next to. 

92ebeit-niann, ber, -(e)«, -män> 
ner, next man. 

9}eliett-$imitter, ba«, -«,—, adjoin- 
ing room. 

Itebft, /r/r/. with dat,, together 
with. 

necfeit, tr,, tease, plague. 

nehmen, na^m, genommen, bn 
nimmfi, cr nimmt, imper,, nimm, 
tr,, take. 
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9^lb-cr, ber, -«, -— , envier. 
tteib-ifd^, adj\ envious. From 
S'lcib, envy. 

nein, adv.^ no. 

Sleft, 'tioA, -(c)ö, -er, nert. 

tiefen, /r., wet, moisten. 
licit, adj\^ new, fresh. 

9Jeit-gier(be), bie, curiosity. 
«eii-gier-iör ä^'., curious. 
92eitmaQeit, -«, Neumagen, w7Äz^if 

<?/" western Prussia. 

nemt-mal, «^z'., nine times. 
uenn-fitett-iQ, «^*., of nine places. 
9Hcft'a, -8, Nicaea, ä?w« in Asia 
Minor. 

ttii^t, fl^/«'., not. 

nid^ti^, />^<?/'. /r^»., naught, noth- 
ing. 
nie, adv,^ never. 

mebcr-, adj\, nether, low; adv, 

and sep. accented prefix , down. 

nieber-fatteit, pel niebcr, nlcbcr« 
gcfattcn, intr. with \., fall 
down. 

ttieber-fttien, sep, intr. with \,, 

kneel down, 
ftd^ nieber-Iegen, sep.^ lie down. 
ft(^ meber-neigen, sep., stoop 

down. 

nieber-ffl^auen, sep. intr., look 

down. 

uieber-fii^IaQett, fd^Iug itlcbcr, ntc^ 
bcrgcfd^Iagcn, /r., cast down, 
knock down. 

tttcber-ftnfen, janf iticbcr, nicbcr= 
gcjunfen, intr. with \., sink 
down. 

ttieber-fHir^en, sep. intr. with (., 
fall down« 



fid^ itiebeMoerfeit, loarf nieber, 
iticbcrgcttjorfcn, throw one's self 
down, prostrate one*s self. 

ineb-Ii4, adj., tiny. 

nie-mali^, ^^/z'., never. 

nie-matlb, indef. pron., no one. 

ittntitt, imper. of nc^mciu 

ttimmer, «^/i^., never. 
Ittttimer-ltte^r', ö^«'., never. 

iRunmer-fatt, bcr, -(e)«, —e, glut- 
ton ; ///., never sated, 
ttimntft, pres. of itel^men. 

ItirgeitbiS, adv., nowhere. 

nit, dialectic for itic^t. 

XiA^f adv., yet, still; more (addi- 
tion); — nid^t, not yet; — ein» 
mal, once more; — baju, be- 
sides. 

9}orben, ber, -«, north. 

SfJot, bie, WAtf need, necessity, 
want ; trouble, distress, straits ; 
l^öc^fte — , extremity; mit9J?Ü^e 
Unb — , with great difficulty. 

ndt-ig, adj., needful, necessary. 
From Sf^ot. 

9{oti$', bie, w., notice. 

9ht, \i^f>t indecl., moment ; in einem 
— , in an instant. 

nftli^tent, adj., bare. 

tttttt, adv., now, well; DOlt — OH, 
from now on, henceforward. 

nut, adv., only, but. After relat. 
pronouns and adverbs it has the 
generalizing force of -ever ; too* 
l)tn — , wherever. 

««ttft, bie, 9hlffe, nut. 

nü^ett, intr., be of use, do 
good. 

nit^-Ud^, adj., useful, serviceable. 
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9hf prep, (arch, and poet^ with 

gen, or dat., on account of; 

conJ.j if, whether. 
oüen, adv,, above, up, at the top. 
obcr> adj,, upper. 
Cüerft, ber, w, (superl, of ober, 

used as noun), colonel. 
Ob-gleidl', conj,f although. 
9iht09fß', con/,y although. 

Otil9, Oi^fe, ber, w,, ox. 

ober, eonj., ox, else. 
Dfctt, ber, -«, fcfeti, stove, oven, 
offen, adj\, open; frank. 
Offett-Üar, ad/., evident. 
offett-Üa'ren, fr,, reveal, disclose. 
ifftten, /r., open; pd^ — , open, be 

opened. From offen. 
oft, adv,, often. 
0^1 inter;,, ohX whoal 
Ol^ne, prep, with ace, without; 

with infin, and gu, without and 

pres, part, 
0l|lt-1ttS(i^t-ig, adj,, fainting, swoon- 
C^r, ba«, -(e)«, -en, ear. [ing. 
Ol^^-ftige, bie, w,, box on the ear. 
Ota'ifel, ba«, -«, — , oracle. 
Orbn-itttQ, ble, order; ganj in ber 

— f all right 
Dtt, ber, -(e)8, -e ^r j&rter, place. 



$aar, bo«, -(e)«, -e, pair, couple; 

ein paar (indecl,), a few, some. 
¥Sft-d|ett, ba«, -«, — , small 
packet, parcel. 



Voifef , ba«, -(e)«, -e, packet, 

parcel, bundle. 
^age, ber, w., page, 
^olttf^f ber, -(e)«, $alöfle, palace, 
^alwe, bte, w,, pabn. 
Pantoffel, ber, -«, -n, slipper. 
^«irt9ffel-4en, ha9,-^,—,dimtn. 

of Pantoffel, slipper. 
Vatttoffel-Mr-^erf, ha9, -«, sUp- 

per-conveyance. 

^ara'be, bie, w,, parade. 
|»fit-ie're«, tr,, parry, 
^ttrf, ber, -(e)«, -e, park, 
gaffen, /«/>•., fit. 

I^aff-ie'reil, intr. with f., come to 
pass, happen. 

^elj, ber, -e«, -e, pelt, fur. 

^ergawenf , ha», -(e)«, -e, parch- 
ment. 

^erio'be, bie, w,, period, time. 

^erfoit', bie, w,, person. 

^eter, -«, Peter. 

^fttb, ber, -(e«), -e, path. 

^f Ä^r ber, -(e)«, ^ffi^Ie, pale, post, 

^feittttg, ber, -«, -e, penny, /« 
z/tf/«/ e^ual to one fourth of a cenL 

Vferb, ba«, -(e)«, -e, horse. [Pal- 
¥fiff, ber, -(e)«, -e, trick, [frey. 
Pflegen, intr,, be wooA, use to. 
^flidft, bie, w,, duty. 
|»f(flcfeit, /r., pluck, pick, gather. 
W«8r ber, -(e)«, pflüge, plow. 
^%\\ti\»'^(t\ ber, «/., philologist. 
*UIe, bie, w., pill, 
plagen, tr,, plague, torment. 
p(att, adj,, flat, 
platt-fftft-ig, 0^'., flat-footed. 
$Ia^, ber,-e«, $(a^, place, spot; 
seat ; — nehmen, take a seat. 
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piai^tUf intr,, burst. 
)lId^-Ufl^^ adj., sudden. 
tllttnti^, intetj.j splash ! 

(»(Unbent, tr,, plunder, rob. 
^orti0ti^ bie, w,^ portion, lot. 
^ortraif , \i^% -«, -«, portrait, 
^ursettati', "t^^^t -(e)«, -e, por- 
celain, china. 
^oirjettati'-fal^n!, bic, «/.»porcelain 

manufactory. 

^orsenatt'-ge-fft^r bo«, -c«, -e, 

china vase. 
^ofit, bie, w., post, mail. 
^irad^t, bie, splendor. 

braggart. 
%xvci\^, blc, practice, 
^ireti^, bcr, -c«, -c, price, 
^iren^eti, ba«, -«, Prussia. 
turen^-ift^r «<^"» Prussian. 
^nit^r bcr, w., prince, 
^mjcf f-iti, bic, -ncn, princess. 

^robe, bie, proof, specimen» trial, 
test. 

^iroblent', bo«, -(c)«, -c, pro- 
blem. 

%X9lfyt^f bcr, w., prophet. 

^o^i^ef -if4, a^'., prophetic. 

(>tur, 0^*., pure. 

{t(i^ (llt^ett, clean one's self. 

Q 

CtttSfe?, ber, -«, — , quaker, 

friend. 
qtlStetl, /!r., torment, pain. 
Clttoirticr', bo«, -c«, -c, quarter; 

quarters. 
dueUe, ble, w., spring, source. 
intiefett, /«^., squeak. 



staue, ber, ?</., raven, 
diai^e, btc, vengeance, revenge. 
diai^ett, bcr, -«, — , mouth, jaws. 
9iob, bo«, -(e)«, 9läbcr, wheel. 
iragetl, intr.^ protrude, stick out, 

come out. 
Stattjett, bcr, -«, — , knapsack. 

9iiMiter', bo«, -(e)«, -e, rapier, 

foU. 
irafd^, adj., rash, quick, rapid. 
9iafett, ber, -«, — , turf, sod. 
i:affe(tt, intr,, rattle. 

9ittt, ber, -(c)«, counsel, advice. 

raten, riet, geroten {^ith dat. of 

the pers), advise; tt.y guess. 

Statte, bie, w., rat. 
rangen, tr.y rob, steal. 
Stänl^-er, ber, -«, — , robber. From 
rauben. 

XWX% adj.y rough, coarse. 

ranff^en, /»/r., roar; rustle; not 
always translatable when denot- 
ing the noise produced by water 
in motion, 

fi(i^ rSnftyem, hawk, hem; ein 

9täuf^ent, an ahem. 
reiftt, adj., right; e« tfl mir — , it 

is agreeable to me, suits me; 

adv.y right, well, properly, very, 

really. 
Stellet, bo«, -(c)«, -c, right, justice ; 

law ; claim ; mit — , justly. 
Steinte, bie, declined as a weak adj., 

right hand. [self. 

fid^ fed^t-fett-igen, justify one's 

reci^td, adv»^ on the right, to the 
right, right. 
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tthtUf tr, or intr., speak, talk. 
teb-Ufl^, adj.^ honest. 

fid^ iregen, move, stir. 
Siegele biC; w,, rule. 

reg-ie'ren, tr, or intr., reign, rule, 
govern. 

Ut^\mtvÜ, ba«, -(c)«, -tx, regi- 
ment. 

9ie^, bo«, -(e)«, -e, deer, roe. 

reiBen, rieb, gerieben, /r., rob. 

reiift, ö<^*., rich. 

reif^-ge-ffl^lltlUff, ad;\, richly 

adorned or decorated. 
reiften, /r., reach, present, give. 
rei4-(i4r <*^*-» rich, plentiful, 

abundant. 
9ietfl^i^tag, ber, -(e)«, -e, (imperial) 

diet. 

9tei(4-titiit, ber, -(e)«, -turner, 

riches, wealth. 
reif, adj., ripe, 
reifen, /«/r. wi/* f., ripen. 
Steigen or 9iei4(e)n, ber, -«, — , 

dance (mostly with linked hands). 
rein, adj.^ clean, clear, pure. 
fSizi^f bo«, -e«, -er, twig, shoot. 
9teife, bie, w., journey. 
retfe-fert-ig, adj\, ready for the 

journey. 
reifen, intr, with f. or %, travel, 

go- 
Steifenb-, noun declined as adj,, 

traveller; pres. part, greifen. 

reifen, riß, gerlffen, tr.^ tear. 
reiten, ritt, geritten, intr. with f. 

or ^., ride on horseback. 
9ieit-et, ber, -«, — , rider, trooper. 
Steit-eti^ntann, ber, -(e)8, rider, 

cavalier. 



reijen, /r., charm. 

rennen, ronnte, gerannt, intr. vnth 

\.f run. 
Sleft ber, -(e)«, -e, rest. 
iRefttltof , bo«, -(e)«, -e, result, 
retten, tr., rid, deliver, save, 

rescue. 
9iett-er, ber, -«, — , deliverer, 

rescuer. 

9iett-nngi^ttierf, ^kk^, -(e)«, rescue. 

9iene, bie, rue, repentance. 
9il|ein, ber, -(e)«, Rhine. 
WvSs^i-tXf ber, -«, — , judge. 

[Righter.] 
9H4t-er-f)mif4, ber, -(e)«, -fpriic^e, 

sentence. 
Hiftt-ig, adj., right, 
rief, pret. of rufen. 
9iiefe, ber, w., giant. 
9iiefen-ge-f4Ie4t, bo«, -<e)«, race 

of giants. 

Siiefen-^eint, bo«, -«, home of the 

giants, Jotunheim. 

9{iefen-f$nig, ber, -«, king of the 

giants. 

9iiefen-Ieili, ber, -e«, -er, gigantic 

body. 

9iiefen-f))ieHeng, bo«, -(e)«, -e, 

giant's plaything. 

riet, pret. of roten. 
9ling, ber, -(e)«, -e, ring. 
9ling-(ein, bo«, -«, — , ringlet. 

Dimin. of 5Ring. 

rinnen, ronn, geronnen, intr. with 

f., run, flow. 
9li)»|^, bie, «/., rib. 
ritt, pret of reiten, 
9iitt, ber, -(e)«, -e, ride. From 

retten. 
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fRUt-tt, ber, -«, — , knight. 
Mod, hex, H(e)«, Wodt, coat. 
dioif-tftff^e, bie, 7a.y coat-pocket. 
X0% aäj'.f rude, raw. 

9io^ftoff, ber, -(c)«, -«, raw stuff 

or material. 
xoUtn, intr,, roll. 
9ii>m, -«, Rome. 
9i9fe, bie, w,, rose, 
gftufeti-ftlott, ba«, -(e)«, -blatter, 

rose-leaf, 
vof-tg, tf^*., rosy. 
fSii^Xtvaf bo«, -«, — , little rose. 

Dimin, of W\t, 
9is|, ba«, -ffe«, -ffe, horse, steed. 
9Bfi-(eiit, ba«, -«, — , little horse 

or steed. Dimin, of 9^0^. 

9{og-ittarft, ber, -(e)«, -märfte, 

horse-market. 
t9i, adj., red. 

r9t-(i4, <i^M reddish. />y^ rot 
9{ot-fteitt, ber, -(e)«, red-chalk. 
9HI6e, bie, w,y turnip. 

rfiffett, intr. with f., move; gu 

l^elbe — , see Selb. 
9HUfett, ber, -«, —, back. 
xM-'m^ti^, adv., backward; 

-wort«, -ward. 
Yttbertt, intr., row. 
Slilf , ber, -(e)«, -e, call, 
vttfett, rief, gerufen, tr. or intr,, 

call, cry, shout. 
9ht((e), bie, quiet, rest, tranquil- 
lity, peace. 

9hi^e-üffettr ba«, -«, — , cushion. 

ttt^ett, intr., rest, repose, 
nt^e-lioll, adj,, calm, tranquil. 
rttl|-i§, adj., quiet, calm, composed, 
tranquil. 



rft^reit, tr., touch; ft(4 — , move, 

budge. 
nttttO'rett, intr., make a noise. 

/^w»» Lat. rumor. 

ntff-if4r adj., Russian. 
9btt-(atih, bo«, -«, Russia. 

rfiflen, tr., prepare; fid^ — , arm 

one's self. 
9htiett-fhrct(^r ber, -(e)«, -e, stroke 

with the rod. 



@aal, ber, -(e)«, @äte, (large) 
room, hall, saloon. 

^S6e(, ber, -«, — , sabre, sword. 

@*^ll|wffr ber, -(e)«, -e, sword- 
hilt. (@äbel, sabre ; ®riff, grip.) 

SttüeMünge, bie, «/., sword-blade. 

Sai^e, bie, zc., thing, matter, 
affair; business; cause. [Sake.] 

^Ofi^fen, bo«, -«, Saxony. 

^ac^fen-^eraogr ber, -«, -^ergöge, 
duke of Saxony. 

@oif, ber, -(e)«, ©öde, sac. 

^ff-f^ett, bo«, -«, — , dimin, of 
@0(f, sac, bag. 

fogctt, tr., say, tell. 

fo^, f o^ctt, pret. of feigen. 

^Mtf bie, w., salve, ointment. 

fa($en, tr., salt. 

fontt-eu, adj., velvet. 
fftlltt-(td|, adj., all. 

®attba'(e, bie, w., sandal. 
fOttft, adj., soft, gentle. 

fangen, pret. of fingen. 
6Sng-er, ber, -«, — , singer, 

minstrel. 
f on!, pret. of finfen. 
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^ttttf adj., sated, satisfied, full. 
(Batt-tt, bet, -9, <Bättti, saddle, 
f fttt-igett, tr,, sate, satiate, satisfy. 
@tt^, ber, "t^, ^ä^, leap, bound. 
fane?, aäj\, sour; ed toirb mit — , 

it is hard work for me, comes 

hard to me. 
Sftttle, bie, w,, column. 
fftttf-e(tl^ inir,, rustle. 

&diaht{n), bet, -en«, ^ähen, 
scathy damage, loss; e« ifl 
fd^abe, it is a pity. 

fd^Oben (ze/i;^ ^^/.), do harm, in- 
jure. 

Sd^of, bo«, -(e)«, -e, sheep. 

8l^ftf-e?-jiltttge, bet, «/., shepherd- 
boy. See @d^of. 

flftttffcn,/r., get, procure. [Shape.] 

2>diaUf bie, ?</., shell. 

^ä^aft, bet, -(e)«, -e, wag. 

fd^ottett, fc^ott, gef(]^oIlen <»r w., 

intr,f soimd. „ 

fid^ fd^ftmeti, be ashamed of. 

Sd^atlbe, bie, disgrace, shame. 

fd^ftttb-lid^, adj., disgraceful, vil- 
lainous, shameful, infamous. 
From ©d^anbe. 

fd^avfr aä/,f sharp. 

Sd^ottett, bet,-«,—, shade, shad- 
ow. 

^d^aii, hit, -e«, @d^ö^e, treasure. 

Sd^a^fcmtmet, bie, w., treasure 
chamber, treasury. 

Sd^a^ntetftet, bet, -«, — , treas- 
urer. 

fd)fmen, tr., see; wM, look. 

Sä^tam, bet, -(e)«, (Sd^äume, 

scum, foam; juice. 
fd^ftttlltett, intr,, froth ; in« ©ebig 



— , froth one's bit. J^fwm 

<Sd^unu 
®4«l-f|liel, ba«, -(e)«, -e, spec- 
tacle, entertainment. 
^etbe, bie, 2c., sheath. 
^t\n, bet, -(e)«, -e, shine, light. 
fd^eilt-(ar, at//,, apparent, seeming. 

From fd^einen. 
Meinen, fehlen, gefc^ienen, intr.^ 

shine, seem. 
Sl^elle, bie, «f., little belL 
8i^ebtt, bet, -(e)«, -e, rascal; or» 

met — , poor fellow, 
ff^elten, f^alt, gefc^otten, ir^ 

scold. 
^I^enf e, bie, w,, ale-house, tavern. 

From fd^enten $n us original 

meanings to give to drink, 
fd^enfen, /!r., give, present; ®Ian« 

ben — {^ith äal), have faith in. 

8i^er(en, bet, -«, — , potsherd, 

piece af pottery. 

fd^eren, fc^ot, gefd^oten, tr^ shear; 

jSg.f concern. 

ff^ersen, 1«/^., joke, 
fd^erj-meife, aäv,, for fun. 

fd^Ctt, aäj., shy. 

fd^enen, /r., be shy of, fear, shun. 

fd^tffen, /ir., send. 

^idf-fa(, ba«, -<e)«, -e, fate; ad- 
venture. From fd^icfen« 

fd^iel^en, fd^ob, gef droben, /r., shore, 
push, put. 

fluten, pret. of fd^inen. 

fi^ieften, f^oß, gefd^offen, tr^ 

shoot; inir, with f., rush. 
Sd^iff, bo«, -(e)«, -e, ship. 
®d4ijf-ev, ber, -«, — , akippery 

boatman, sailor. 
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^Vlf'Ubi, ha9, -«, — , little ship, 
boat. Dimin, of @(^iff. 

Sd^in», \i^%f -(e)d, -er, shield, 
sign. 

@fi6ilb-llia4(e), \At, w., sentinel. 
(^&ii% shield ; Sad^e, watch, 
guard.) 

Skitter, -«, Schiller. 

ff^tJttlttertt, intr,, shimmer, glis- 
ten, be resplendent. 

ffj^ilttllterttb, part, adj., bright, 
shining. 

fl^t1lt))fett, /r., abuse, call (one) 
names. 

^&ji^iS^if bie; w., battle. From 
the stem of fc^Iogcn, slay. 

\^\tiiS^itVi^ /!r., slaughter, kill. 

@4(af, ber, -(c)«, sleep. 

ffl^Iafeti, \^\\t\f gefd^Iofcn, /«/r., 
sleep. 

ffi^Iftf-ent, impers,; c8 ft^Iofcrt tnid^, 
I am sleepy, drowsy. 

^(Of-fantwer, bte, w., bed-room. 
(@cl^(af, sleep; hammer, cham- 
ber.) 

Si^Uig, b<r, -(t)i, @(^Iögc, blow. 

ffj^lagett, fd^lug, geft^Iogcn, tr. or 
intr,, strike, beat; [slay]. 

Sd^Iatlge, bie, w,, snake, serpent. 
From the stem of fc^Itngetl, wind. 

fd^Iatlf, adj., slender. 

ffj^latt, adj., sly, astute. 

ffj^leci^t, adj., bad, poor, base, 
mean. [Slight.] 

fi^Ieifl^en, ft^Ud^, geft^ftc^cn, intr. 

with f., creep, steal, walk 
stealthily. 

^(eier, bcr, -%, — , veil. 

fflt(e)»|iett, /r., drag. 



ff^Ienbertt, /ir., fling, hurl. 

Wßtä^f /r^/. ^ fc^Ieid^en. 

@4lili), ber, -(c)«, -c, by-path. 

/^r<?»» f(^(ct(^cn. 
ff^Uef, fd^Ucfcn, /r^/. e/" ?(^lafcn. 
ff^Uegett, fd^Iog, gcfc^Ioffcn, /r., 

close, conclude; fi(^ — , close, 

shut. 
ff^Iilttm, adj., bad, ill. [Slim.] 
Sf^Uttgelr bcr, -«, — , rascal, 

scamp, scoundrel, 
fld^ ff^Uttgett, Wlang, gcfd^lungcn, 

wind. 
©I^rjfi, bo«, -ffc«, ©d^Ioffcr, lock ; 

castle ; palace : manor - house. 

From the stem of f(]^(tc§en, lock. 

®4(og-garteti, bcr, -«, -gärten, 

palace-garden, 
^^log-t^or, ti^^t -(c)«, -e, gate of 

a castle <7r palace. 
^(ttf^t, bic, w., ravine. 

Wtegr Z''^'- ^f Wtogen. 
fflt(ftt»fett, /«^. w/M f., slip, 
eiftltti bcr, -ffc«, ©d^mffe, end, 

conclusion, /^r^w f(^Uc§cn. 
6fl4(Üff-e(, bcr, -«, — , key. From 

ft^dcßcn. 
6d6(ftffe(-(tittb, bcr, -(c)«, -c, 

bunch of keys. 

ff^ma^-Hott, adj., shameful, dis- 
graceful. 

ff^mat, adj., thin, narrow. [Small.] 

64matii^, bcr, -c«, (^(^tnaufc, 
feast ; — l^oltgn, to feast. 

fd^meifett, intr., taste, smack; 
fld^'« gut — taffcn, eat with great 
relish. 

ff^meif^eltl {with dat.), flatter. 

fd^m^tjett, f(^nto(3, gcfd^molgen, er 
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f(!^ini()t, intr. with \. or tr, and 
usually weaky meli, smelt. 

Sd^meirSr ber, -t», -tn, smart, 

pain. 
ff^merjeit, tr,, smart, ache. 

fd^ltters-Iili), adj., painful, 8ore. 

@4metter-(ittg, ber, -(c)«, -e, but- 
terfly. 

8i^ittieb, bcr, -(e)«, -«, smith; 
feine« ©lüde« — , the maker of 
his fortune. 

®4mitff, ber, -(e)«, ornament, 
adornment. 

fd^lltftffetl, tr.y adorn, dress up. 
From ©d^rnud 

ffl4na)»t»ett, snap; nad^ 8uft — , 

gasp for breath. 
@4tta)ii^, ber, -e«, ^nfi^fe, dram, 
brandy^ 

Sd^tteife, bie, n»., snail. 
^übßttf ber, -«, snow. 
®f^nee-(aa, ber, -(e)«, -bfille, 

snow-ball, 
f^neibett, fd^nitt, gefd^nittett, tr,, 

cut, carve. 
fll^ttell, adj., quick, swift. [Snell.] 

Sonette ^r ^^nett-ig^eit, bie, 

swiftness, speed, rapidity. 
@4ttett-(attfen, ba«, -«, fast run- 
ning. 

Sd^ttett-tftttf-er, ber, -«, — , fast 

runner, courier. 
®d^imr, bie, ©tenure, line. 
fd^mtrr, intety'., ht3izz\ 

fd|ob, /r^/. of fd^lebeiu 

fiftsit, «<Ä/., already ; — al« Änabe, 

even as a boy. 
fd^dtl, adj., beautiful, beauteous, 

fair, tine, handsome. [Sheen.] 



^Ulßwt, bie, ter., fair one, beautiful 

woman. 
Mrae«, ir., spare, 
^ilt-^eit, bie, w., beauty. 
fd|i|,/r^/.^/f (gießen. 
6dpa|, ber, -e«, ^(^öge, lap, 

bosom. 
^XWdt, bie, w., barrier; //«r., 

lists; in bie S^d^nfen treten, 
enter the lists, 
fdireifeit, tr,, frighten. 

@direff(ett), ber, -«, — , terror, 

fright, 
fdfttedf-nd^, adj., terrible, dreadfuL 

6d|rei, ber, -e«, -e, cry. 
fd^reibeit, fc^rleb, gefd^rteben, tr,, 

write. From, Lot, scribo. 

64teib-tifd|, ber, -(e)«, -e, writ- 
ing-table, 
fd^reiett, fd^rie, gefd^rieen, intr,, 

cry, shout. 

ff^reitctt, f(^tt, gef(^rttten, intr, 
with f., stride, step, walk. 

fd^rie, pret, ef ff^reien. 

ff^rieb, pret, of Wreiben. 

f dpritt, pret. of f (gelten. 

^ritt, ber, -<e)«, -e, step, pace. 
From fc^reitetu 

^fdflfft, ba«, -<e)«, -e, small shot. 

®d|ia-la«f, bie, -bdnfe, school- 
bench. 

@d^n(b, bie, v., guilt, fault, blame ; 
f(^u(b fein (an with dat,), be to 
blame for, be the cause of. 

^dhtlb-itleil, bie, w,, indebted- 
ness, due. 

64ttle, bie, w., school. 

Sd^ftl-er, ber, -^, — , acholmr, 

pupil. From ^ttle. 
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^^t'hiaht, htx, w., school-boy. 
^uUtx, hie, w,f shoulder. 
Btf^fiX^t, blc, «/., apron. [Skirt.] 
@^üffe^ hit, w.f dish, platter. 
\dlutttln, //-., shake. 
ff^Ü^ett, /r., protect; flC^ — Oor 

{wiiA dat.)f protect one's self or 

guard against. 
ft^mail^ (fd^wac^er, fd^tt)ä(]^ft), weak, 

feeble. 
64tiia((e, hit, w., swallow, 
fd^maiitiitr pret of f(^tt)immcn. 
6419011, htx, -(c)«, @(^njänc, 

swan, 
fdjtoattg, pret of ft^wingen. 
Si^liiatt-rUter, ber, -«, Swan 

Knight. 
ff^luafS, adj\, swart, black. 
^^tueif, bcr, -(e)«, -c, toil, train. 
fi^tueigett, ft^wleg, gcft^wiegcn, 

{>f/r., be silent, keep silent. 
fd^toeigenb, part, adj., silent. 

^fi^toeitr 1>CJ^# -«Ö* sweat, perspi- 
ration. 
ffittoelgett, ^'«/r., riot, revel. 
Sf^luette, bie, 20., sill, threshold. 

ff^meneit, ((i^mott, gefc^tooHen, 

/»/f., swell, rise. 
fll^toer, adj., heavy. 

^'mtxi, bo«, -(c)«, -cr, sword. 
6i^iiiert-ge-!Urr, bo«, clash of 

swords. (^tUixx from flirren, 

clank. 
^f^tuefter, bie, w., sister, 
ff^liiieg, fd^tt)lcgcn, /r^/. 0/ f(^tt)ei= 
f(^toter-ig, /ak^'., difficult. [gen. 
Sf^toier-ig-feit; bie, w., difficulty. 
fi^toimittett, ft^tDomm, ^cfc^wom^ 

men, /V^/r., swim. 



ff^toiitgeit, f(^n)ang, gefc^roungen, 
^., swing, wield ; fid^ — , soar. 

ff^tOtrtett, intr.y whir, whiz; flit. 

ff^toi^ett, intr. with f., sweat, per- 
spire. 

ff^todrett, fd^wor, gefd^woren, intr., 

swear, vow. 
^^ttmr, ber, -(e)«, <Sc^ttJüre, oath, 

vow. From the stem of fd^n^Örcn. 
fed^i^, num., six. 
fei^ft-, num., sixth. 
@cc, bie, w., sea; ber, -«, -(e)n, 

lake. 

Seele, bie, ze/., soul. 

fee(ett-i»ott, adj., soulful. 

8ee-ittatttt, ber, -(e)«, -ieute, sea- 
man, sailor. 

fegltett, tr., make the sign of the 
cross over, bless. 

felieti, fa^, gefeiten, bu fle^fl, er 
fte^t; imper., pc^, tr., see; 
intr., look ; — auf , regard. 

Se^tt-fttd^t, btc, longing. 

fe^tt-fftd^t-ig, adj., longing. From 
@c^nfu(i^t. 

fe^tt-fttd^ti^lion, adj., full of long- 
ing. 

fe^r, adv., sorely, very, greatly. 

fei, imper, of fein. 

feib, pres. of fein. 

feib-ett, adj., silk(en). 

6eifett-61afe, bie, w., soap-bubble, 
fein, toar, gctoefcn, aux. of tense, 

be. 
fein, feine, fein, poss. adj. and 

pron., his, its. 

feittig- (ber, bie, bo« feinige), poss. 
pron., his, its. !2)o« <Seinige, 
his property. 
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feit, prep» with dat., since. * 
feit-bent', adv,, since then, ever 

since. 
8eite, bie, w., side. 

felüet or felllfit, indecl., following a 
pers. pron. or noun, self (my- 
self, himself, etc.); »on — , of 
itself, of themselves, etc.; adv. 
preceding the word it emphasizes, 
even. 

^tl^i'^tX'ixwSiVX, ba«, -«, self- 
confidence. 

feHg, adj., blissful. 

feltctt, adj., rare, unusual, scarce; 
adv., seldom. 

felt-fant, adj., strange, singular, 
curious. - 

Settb-ttttg, tie, w., mission, mes- 
sage. From fcnbcn, send. 

fe^ett, tr., set, put, place; In ble 

SBclt — , bring into the world; 
fld^ — , seat one's self, sit down, 
get on or in; fi(]^ In 33ctt)cgung 
— f start. 

fenfsetl, intr., sob, sigh, groan. 

filj^, indecl. refl. pron. of the 3d 
pers. sing, and plur., dat. and 
ace, himself, herself; them- 

• selves, etc.; reciprocal pron., 
each other, one another. 

{i^e?, adj., sectiie, safe, sure; 
certain. 

®td|e¥-l|ett, blc, security; pre- 
cision. 

fif^t-bov, adj., visible, in sight. 

flC, she, her; they, them; @lc, 
you, nom. and ace. 

fieben, num., seven, 
{ieben-^utibett'ttetm-ttitb-^tpait'sidr 



num., seven hundred and 

twenty-nine. 
fie(ett-j&^r-ig, adj., of seven years. 
@icg, ber, -(c)«, -«, victory. 
Siegel, ba«, -«, — , seal. 
3ieg-er, ber, -«, — , winner. 
fiegei?-gC-*^f <»#» sure of victory. 
fiel|(e), imper. of fe^en, look, lo, 

behold. 

fleMtf P^^^' ¥ f«^€n, 

Silfier, ba«, -«, silver. 

fUbent, adj. of silver, silver. 

finb, pres. of fein. 

jingeit, fang, gefangen, tr., sing. 

fiitfett, font, gefunfen, intr. with f., 
sink. 

@inn, ber, -(e)«, -e, mind, tem- 
per, disposition. 

{ittnett (auf with ace), fann, ge« 

fonnen, intr., meditate. 

Wen, fo6, gefeffen, intr. with f., 

sit. 
SflfUie, ber, w., slave. 

fs, /z</z/., SO, thus, in such a man- 
ner; fo? indeed? really? conj., 
f . . . a(« ^r toie, as ... as ; fo 
. . . au(^, however . . . 

fs-bttib', conj., as soon as. 

f 0-forf , ^{^z/., at once, immediately. 

fo-gor', adv., even. 

fo-gleif^', <z^z^., immediately. 

8o4tt, ber, -(e)«, @ö^ne, son. 

fo-(ang'(e), conj., as long as. 

fold^, adj., such. 

@oIb, ber, -(e)«, pay. 

®o(baf , ber, w., soldier. 

6o(ba'ten-otattte(, ber,-«,-mSntel, 

soldier's cloak, 
fott, pres. of fotteiU 
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f^tte» Pres, subf. of foOett. 

fottett, mod. aux,; td^ foQ, I shall; 

I am to. 
@Bttei:, ber, -%, — , balcony. 
futtft, pres, of fotten. 
Sontiiter^ ber, -d, summer. 
@o«mei:-tag, ber, -(e)d, -e, siimr 

mer-day. 
fottbe?-(air, adj,^ strange, queer, 

peculiar. 
foitbertt^ conj.y but. 

S9tme, bie, w., sun. 

S9ttnett-lu^t, bad, -(e)«, sunlight. 

Sottttett-f^eitt, ber, -<e)d, sun- 
shine. 

©otraett-fhra^I, bcr, -(c)«, -en, 
sun-beam. 

fotnt-tg, ^z^'., sunny. 

f9nf^, tf^s'., else, otherwise; toad 
— , whatever else; — etlüad, 
something else. 

@9ntt-tag-in9i:gen, bet, -d, Sun- 
day morning. 

Sontt-tagi^-Keiber, Sunday 
clothes. See ^(etb. 

So^^a, bad, -d, -d, sofa. 

S9rge, bie, w., care, concern; — 
tnocl^en, trouble. [Sorrow.] 

forget! (für), /»/r., take care of; 
bafür — boß, see to it that. 

forg-fSlt-ig^ adj,y careful. From 
©orgfaft, care. 

fo-llter, conj.^ as much as. 

fo-toie', conj.^ as, just as. 

fo>t09^r, . . . all?, conj,, as well 
aSy both . . . and. 

f^annett, tr., span, bend, cock (a 
gun). 

@)iatttl-ttttg, bie, w., suspense. 



fliarett, tr,, spare, save. 
^)ia|, ber, -ed, ®pÖge, fun, amuse- 
ment, merriment. 
\^IX, adj.y late. 

6|iaten, ber, -d, — , spade. 

fllfttet-l^ilt', ö</«'., later on. 

\1^a%\t'XtVi (ge^en), intr, with f. or 
\),f walk (for pleasure), prom- 
enade. From Latin spatiari. 
Cf expatiate. 

@l>aaicr'-go«g, ber, -(e)d, -gauge, 
walk, promenade. 

®|iaaier'-ft9ff-f^ett, bad, -d, — , 

little (walking-)cane. Dimin. of 

-flod. 
^Iieife, bie, w,, food, dish. 
ffieifett, intr,y eat, dine. 
@|ier-littg, ber, -d, -e, sparrow. 

^jliegel, ber, -d, — , mirror, /^r^w 

Lat. speculum. 
f))iege(-f (at, adj., clear as a mirror. 
jl(^ f|ltege(n, mirror one*s self. 
6t»ie(, bad, --(e)d, -e, play, playing, 

game. 
f^telen, tr. or intr,, play. 

@^ie(-fainerab, ber, «/., play-mate. 
@^ie(-matttt, ber, -(e)d, -leute, 

musician, minstrel. 

S^ieH^ttg, bad, -(e)d, -e, play- 
thing. 

f^ittttett, fponn, gef^jonnen, tr., 
spin. 

f^Uttent, intr., be shattered, 
splintered, shivered. 

6^om, ber, -(e)d, @|joren, spur. 

^)^M (auf w/M ace), ber, -(e)d, 
mockery, scorn, derision. 

f^rac^, pret. of fprec^en. 

fi>roiig, fprangen,/r^/.<?/ft)ringem 
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ftnred^ett, \pxadf, gef^mx^ intr., 

speak, say. 
ftnreitgeit, imr. with f., ride full 

speed. 

fjMricfte«, ft)ro6, gef^jroffen, intr, 

with \,, sprout, bud. 
fl^Httgeit, frrang, gefprungcn, intr. 

with f. or)),, springy leap, bound, 

jump, nin. 
@^r9ffe, ble, w., rung. 
f)nril|etl, /r., throw out, shoot 

forth. 

S^ntttg^ ber, -<e)«, @»)rünge, 
springy bound, leap. From the 
stem of fj)ringeiu 

Stmr, bte, te/., trace. 

ftlftretly /r., perceive, feel. 

^\^^ bet, -(e)d, @töbe, staff, stick. 

®tftb-flt^n, ba«, -«, — , little staff. 
Dimin, of- @tob. 

6ta^e(-(eer-(ttf^, ber, -(e)d, 

-büfc^e, gooseberry-bush. 
®tabty bie, @töbte, town, city. 

[Stead.] 
StAbt-i^etty bad, -%, —, small 

town. Dimin» of ®tabt. 
^\, preU of ^t^,VCU ' 
fNi^I-ent, aäf,, of stael, steel. 

From ^taf^i, steel. 

&t(mm, hex, -{t)9, (Stämme, 

stem, trunk. 
ftomuteltt, tr., stammer. 
8taub^ ber, -(e)«, stand, state, 

condition; imftanbe fein, be 

able. 
fNntb, pret. of jle^en. 
ftorf (Porter, flfirfji), aäj\, strong, 

stout, large, powerful. 



&tMt, bie, strength. From ftafct 
ftatr, a<^'., stiff, set, unbending, 

motionless. 
fitttt,/f^. with gen, t instead of. 
ftatt-Ii4, adj\, sUtely. 
^UoAf bet, -<e)d, dust, remains. 
flMlhig, <ujr:, dusty. 
ftoraeu, /ff/r., be astonished, 

wonder. 
Staune«, ba«, -«, astonishment 

ftedieu, flac^, gepot^en, /r., sting, 

prick. 
ftedpCK^, /aft. o^l, piercing. 
fM^U, /r., stick, put, fix; intr., 

fia!, geflecft, stick, be fastened 

to, be hidden. 
ftelK», flanb, gefianben, intr., 

stand, be; gmn @te^en bringen, 

stop; wie tte^f« mit . . .? how 

fares it with . . . ? 
fte^Ien, fta^l, geflößten, /r., steal, 
fteigeu, fHeg, ge|Hegen, intr. with 

f., rise; descend; get (up, out, 

in). 
ftcU, adf, steep. 

Stelle, bie, fe;., place,, spot, pas- 
sage. 
fkOeit, /r., put, place; provide, 

find; ftc^ — , place one's self. 
@telI-Wlg, bie, v., position. 

fterben, {htrb, geftorben, fV»/^. wiivi 

f., die. [Starve.] 
fterMtf^, oaf, mortaL 
@tenty ber, -(e)«, -e, star. 
®tent-((tt«e, bie, zc/., star-flower, 
fteti^, a^/v., steadily, always. 
ftettem, intr., steer. 
@ttlf-er-et', bie, w., embroidery. 

From fH(!en, embroider. 
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Weg, pret, of pelflm. 

{HQ, adj., stilly silent, quiet 

ftia-fteleti, fianb fliU, fHOfleftanben, 
intr. with f., stand still. 

^i^mtf bie, «/., voice. 

Sttnrat-tttlg, ble, w., frame <rf mind, 
mood, spirits. 

@tirtt, ble, w., forehead. 

etoff, ber, -(e)d, etöde, stock, 

cane. 
@t9ff-4ett^ b08, -«, — , little cane. 

Dimin. of @tO(t 
ft0(|>eni, ^'»/ir. w/M f., stumble. 

©tola, ^l^f "W*» P^i^®- 

ftolj (ouf with ace), adj., proud. 

^M^)^t\, bie, w., stubble. 

ftittit, tr.y stir up, disturb, inter- 
fere with. 

©tog, bcr, -c«, @tö6e, thrust, 
lunge ; einen — führen, make a 
thrust, lunge. 

ftolen, ftteß, geflogen, intr. with f., 

thrust, lunge; — auf, hit or 

come upon, come in contact 

with. 
Strafe, ble, «/., punishment; §ur 

— , as a punishment, 
ftrafen, /r., punish, reprove. 
Strati, ber, -(e)«, -en, beam, ray; 

brilliancy, splendor. 
{Uranien, intr., beam, radiate. 

@tranb, ber, -(e)d, -e, strtnd, 

beach. 

Strsge, bie, w. street. 

^^ ftrSuBen (gegen), resist, object 

to. 
ftrebeit, intr., strive, aspire, soar, 
ftreifeit, tr., stretch. 



6treu|, ber, -<e)«, -e, strtk», 

blow; trick. 

fhret^eit (über with mcc), |trid), ge* 
fhic^en, intr., stroke, pass over. 

®treiil|-|ofi, bao, -e«, -^91)er, 
match. 

Streit, ber, -(e)«, -e, quarrel, dis- 
pute, combat, battle, ßrüm thr 
stem of jlreiten, 

ftrciten, fhrttt, gefhrttten, intr., 

quarreL 

fhreng, ad/., strict, severe, rigor- 
ous. 

©trii^i, ber,-(e)«,-e,8trok». Fnm 
the stem of jlretc^en. 

fhrittett, prtt. of jlretten. 

@trom, ber, -(e)«, Ströme, stioam, 
river. 

^ix^tf bie, w., room, sitting-room. 
Orig. a beatable room. [Stove.] 

@tfiff, bo«, -(e)«, -e, piece, part. 

Stub-ier'-simiiier, ba«, -«, — , 

study. 
ettt^I, ber, -(e)«, etü^Ie, stool, 

chair, 
©tttttbe, bie, w., hour. 
Stumt-toiHb, ber, -(e)«, -e, storm, 

hurricane. 
Sturj, ber, -e«, ©türje, fall, 

plunge. 
ftftr^, intr. with f., fall, tumble ; 

fit^ — , throw one's self. From 

©turj. 
ftu^, intr^ startle, 
ftt^tt, /r., support; gefHl^t anf 

{;with aec.), leaning on. 
SHlfUra$', bie, w., substsace. 

iniftn, tr. or intr., Utk, look, 
search for, grope, be in quest of 
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&mmt, bit, w., sum. 

fttrnweit, infy',, hum, buzz. 

^nppt, bie, w,, soup. 
fö|, adj., sweet, 
fiyr-iffl^, aäj\y Syrian. 



tabeht, tr,, blame find fault. 

%aftl, hie, w,y table. 

Xag, ber, -(c)«, -e, day. 

tSg-Uil^, adj., .daily, /^r^w Xag, 
day. 

%wmtvi'^wxm, bcr, -(c)«, -bäume, 
fir-tree. 

Um^t% intr., dance. 

ta^feir, <z#, brave. [Dapper.] 

Xafd^e, bic, w., pocket. 

Xaf d^ett-meff er^ ba«, -«, — , pocket- 
knife. 

Xa^e, bic, w., paw. 

X«i, bcr, -c«, dew. 

Xottlbe, bic, w., dove, pigeon. 

timgetl^ intr., be fit; nl(^t« — , be 
good for nothing. 

tftttfd^ett, tr.y deceive, disappoint. 

Sfttlffl^-ttttg, bic, w., deception. 

tattfettb, »i^/;i., thousand, 
taufetib-iital, adv., sl. thousand 

times. 
Xeil, bcr, -(c)«, -c, deal, part; 

JUUl — , partly. 
itÜtn, tr., deal, divide, share; fid) 

— , part. 

Setter, bcr, -«, — , plate. 
teiter, adj., dear, expensive. 
Xeitfel, bcr, -«, — , devil. 
Xf^al, ba«, -(c)«, Scaler, dale, 

valley. 
S^Ot, bic, «/., deed, act, action. 



tl|ttt, preL of t^mu 
%\twz\ bic, «f., theory. 
X^9tt-erbe, bic, w., clay: 

%%9t^ ba«, -(c)«, -c, door, gate. 
X^ff, bcr, w., fool. 

S|9r, -«, Thor, M^ Teutonic 
god of thunder, 

S^rSne, bic, w,, tear. 
S^r9it, bcr, -(c)«, -e, throne, 
t^rraeit, /»/r., be enthroned. 
Sl|rl|llt, -«, Thrym, i/V <>f ^^ 

giants, 

t^mt, t^at, gct^n, do, act ; einen 
Slu«f))ru(^ — , pronounce judgj- 
ment; clue gragc — (an with 
ace), put a question to. 

%\fix(t\ blc, w,, door. 

X^ÜY-fteH^, bcr, -«, — , door- 
keeper, porter. 

tief, adj., deep. 

Xiefe, bic, w., deep, depth. 

Xier, ha^, -(c)«, -e, animaL 
[Deer.] 

Xier-f^en, ba«, -«, — , little ani- 
mal. Dimin. of luXtX. 

Xinte, bic, w., tint, ink. 

tinten-(e-f(ect, adj., ink-stained. 

Xittten-fttt, ba«, -ffc«, -faffcr, ink- 
stand, ink-well. 

Xintett-!(e|;, bcr, -(c)«, -e, ink-stain. 

Xifi^, bcr, -(c)«, -e, uble; bei 
^ifc^c, at table. [Disk, desk.] 

%^iSo^itt, bic, Söc^tcr, daughter. 

X0d|ter-f^en, ba«, -«, — , little 

daughter. Dimin. of £o(!^ter. 
Xob, bcr, -c«, death. 
Xobei^.-g(nt {J^oet), bic, deadly 

glow. 
Xobei^-fhrafe, bic,«'., death penalty. 
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toU, adj.y mad, crazy. 

%^% ber, -(e)«, Xone, tone. 

Xo^jf , ber, -(e)«, Xö<)fe, pot 

tot, adj.^ dead. 

tot-ffi^Iagett, f(^(ug tot, totgefc^Ia« 

gen, ^., strike dead, kilL 
traben, intr.^ trot. 
traf, preu of treffen. 
tragen, trug, getragen, tr,, cany, 

wear, have, bear, bear up 

against. [Drag.] 
tran!, tranfen, pret. of trinfnt. 
Xrai^, ber, -(e)«, krönte, drink, 

draught. From the stem of 

trat, pret, of treten, [trinfen. 

Xraner-fleib, bo«, -(c)«, -er, 

mouming-garb. 

tränen {with dat.), trust 

iXWMXn, intr., mourn. 

Srannt, ber, -(e)«, 2:röume, dream. 
trSnnten, intr., dream. From 

XxQVim. 
Sronm-er, ber, -«, — , dreamer, 
tranr-ig, adj., dreary, sad. 
tront, (idj., dear, beloved. 

treffen, trof, getroffen, er trifft, tr., 

hit, strike home ; meet ; e« trifft 
fi(^, it happens; Snflalten — , 
make preparations. 
treff-lt^, adj., excellent 

treiben, trieb, getrieben, ^., drive; 

put forth; carry on, do; impel, 

prompt; Sbxtltovi — , have 

one*s fun. 
fic^ trennen, recipr., separate, part. 
S^re^lie, bie, w^ flight of stairs, 

stairs. 
treten, trat, getreten, intr. with f., 

tread, step, go. 



r tren, tme, faithful, honest loyal. 
Xre«(e), ble, fideüty, faith ; troth ; 

— txrfprec^en, plight one's 

troth. 
tren-|er)4g, adj.^ tme-hearted, 

candid, frank. 
tren-M, euij., faithless, perfidious. 
trieben, preu of treiben. 
triefen, troff, getroffen, intr,, drip, 

trickle. 

trifft, pres. of treffen. 

trinfen, trauf, getrunfen, tr. or 

intr., drink. 
Xritt, ber, -(e)«, -e, tread, kick. 
Xrinnt^^', ber, -(e)«, -e, triumph, 
trinmp^-ie'ren, intr., triumph, 
troffen, adj., dry. 
Xroifen-^eit, bie, dryness, drought. 

From trodcn, dry. 
Xronttttel, bie, w., drum. 
Xront^e'te, bie, w., trumpet. 
Sro)»fen, ber, -«, — , drop. 

trdf^en, tr., console; cheer up. 
From Xrofl. 

troft-toi^, adj., comfortless, dis- 
consolate. 

tro^, prep, with gen. or dat., in 
spite of. 

tro^bent', adv., in spite of that; 
nevertheless. 

trftbe, adj., dark, gloomy; sad, 
melancholy. 

tmg, pret. of tragen. 
Smg-bilb, bo«, -(e)«, -er, decep- 
tive image, phantom. 
trftge, pret. subj. of trogen. 

trftg-(i(^, adj., deceptive. From 

2:mg. 
Xntnf, ber, -(e)«, Zrftnte, drink. 



194 



VOCABULARY 



draught From the stem of 
trinleiu 
Sitf^r b<i«, -<e)^ 2:ü(^er, cloth, 
piece of cloth, kerchief, hand- 
kerchief. 

^4^'^f ^•* doughty, strong, 
good, sound. From the stem of 
taugen. 

Xttrbott, ber, -«, -t, turban 

tfirf-ifdj, adj„ Turkish. 

Xttmt, bcr, -(e)«, Xünne, tower. 

U 

tu f« 10« = unb fo toeiter, and so 
forth. 

ftiel, ba«, -8, — , evil. 

ftiett, /r., practice, train; ft(^ — 
(in «ciM //<z/.), practice. 

ftbet, /r^. w/M ^a/. or acc,^ over, 
above; across, beyond; at, 
about; adv, and sep, accented 
and insep, uncucented prefix 
with the same meanings; — 
unb — , all over. 

iier-utt', adv,^ everywhere. 

ftber-att-^in', adv,^ everywhere. 

fi^er-atti^', adv,^ extremely. 

ftber-ein-att'ber-ffl^tagen, fc^Utg 
übereinanber, flbereinanberge^ 
fd^Iogen, tr,, cross. 

ftber-ein'-ftimwett, j<^. ^'«/r., agree. 

öbcr-fttCrcn, überfiel, überfoUeu, 
/!r., fall upon, invade. 

fiber-f(ttf, ber, -ffe«, overflow, 

abundance. 

ftber-ge'bett, übergab, übergeben, 

/r., hand over, give, 
über-gro^, adj,y over-great, very 

great. 



ftber-|Sitgen, §tng or gongte fiber^ 
übergehängt, /r., hang over; in- 
tr., ^ing über, übergegangen^ 
hang over, overhang. 

iber-lf'lett, insep. tr., pass (in a 
race). 

Über-U'gen, insep, tr,, tum over 

in mind, reflect on, consider. 

flber-Ie'gen, adj,^ superior. LdL^ 
Ijring over. 

Über-ß'fteit, insep, tr., outwit. 

Über-ra'ffl^en, insep. tr,, come sud- 
denly upon, surprise. From 
raf(^, quick. 

fiber-rofd^'-ttttg, bie, w., surprise. 
See überrafc^en. 

über-ff^rei'ten, überfc^ritt, über^ 
((^ritten, tr,, overstep, cross. 

Über-fe'^en, insep. tr., translate. 

Äber-trcf fe«, übertraf, übertreffen^ 

er übertrifft, insep, tr.y surpass. 

flbcr-trifff , pres. of übertreffen. 
über-toa'fl^eit, insep. tr., watch 

over, keep an eye on. 
Über-S^tt'gen, insep. tr., convince; 
fi(^ — , assure one's self. 

fiber-jeug'-ttttg, bte, w., convic- 
tion ; jur — fommen, arrive at 
the conviction. 

Übr-ig, adj.^ left over, remaining 
(as rest). From über. 

Ub-ung, bte, w.^ practice, exer- 
cise. 

Ufer, bo8, -%, — , bank, shore. 

VLVXfprep. with acc.^ around, about ; 
for; at; — t)ie(ed, by a great 
deal ; um . . . (gen.) mitten, for 
the sake of ; — ju, with infin.^ in 
order to ; adv.^ around, about ; 
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to 

W^a^t, hit, w,, watch, guard. 
toad^eti^ in^,, wake, be awake, 

watch. 
SBaf^-fom-feit, hit, watchfulness, 

vigilance. From toa(i^tn, watch. 

with f., wax, grow. 

^^iSo^i^ hit, w., watch, guard. 

SBaffe, bic, w., weapon. 

maffttett^ /r., provide with weap- 
ons, arm; {t(i^ — , arm one's 
self. 

magetl, tr.^ risk, venture. 

SBagett, htx, -«, — , wagon, cart, 
car, carriage. 

SBagett-ff^tag, bcr, -(e)«, -fc^Iägc, 
carriage-door. 

SBagc-Pcf, bo«, -(c)«, -fhidc, 
venture. 

mSl^Iett, /r., choose. 

SBa^tt^ bcr,-(c)«, delusion, illusion, 

tua^t, 0^'., true, real. [fancy. 

toa^rett^ /r., defend. 

mähren, intr,, last. 

mSl^reitb, /r^/. w/V>5 gen.^ during ; 
conj.^ while. Orig, a present 
part, of ttjol^rcn. 

SBa^r-^eit, bie, «/., truth. 

SBalb, ber, -e«, Sälber, wold, 
wood, forest. 

^a(b-l6aititt, ber, -(e)«, -bäume, 
forest-tree. 

SBa(b-l|atte^ bie, w,, forest-hall. 

SBa(b-tier, h^%, -(e)«, e, forest- 
animal. 

SBalb-uHefe, bie, w., meadow in a 
wood, glade. 



toattetl^ iff/r., undulate. 

SBalter, -«, Walter. 

toft($ett, /ir., roll; bo« ?e^i!on — , 

turn the leaves of the lexicon. 
SBottb, bie, Sönbe, wall. 

mattbent, intr, with f. or \, 

wander, walk. 
SBanber-tttig, bie, w,, wandering, 

tour afoot. 

toattbte^ pret, of tt)enben. 

war, ttjoren, pret. of fein. 

warb, pret. of tt)crben. 

SBare^ bie, w., ware, goods. 

tt»ftrc,/r^/. j«^*. of jein. 

tuorf, /fvr/. 0/ werfen. 

tuorm (ttJärmer, ttjärmfl), /z<^*., 

warm, 
mamett, /sr., warn. 

tOOrtett^ intr. {with ouf a»// tff^.), 

wait for; /r., wait on. 
tOOr-ttm^ tffl'«'., why.' 
tUOÖ, interrog. pron.^ what ; too« 

für (ein), what sort of; rel.pron., 

that which, which; indef.pron. 

= etttJO«, something. 

maff^ett^ luufti^, geiDofc^en, er 

wäfd^t, /r., wash. 
SBaffer^ bo«, -«, water. 
SBoffcr-rofc, bie, w., water-rose, 
toeifett^ /r., awake, wake up. 
9Bcg, ber, -(e)«, -e, way, road. 

toeg, df<^«'. and sep. accented prefix y 

away, off. 
»eg-gc^cti, gingttjeö,tt)eggegongen, 

1«^. w/M f., go away, 
meg-genffett^ past part, of toeg* 

reißen. 
toeg-ret^ett^ rl§ toeg, toeggeriffen, 

tr.y snatch or carry away. 
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1t1t-11tft^-ig,tf^M immoderate. From 
9Ka§, measure. 

Un-Ofbit-itng, bie, disorder. 

Un-fed^t, ba«, -(c)«, wrong, in- 
justice,. 

ttlti^ {dat, and ace, of ivir), us, to 
us. 

Itn-fcl^ft^'-Baf, adj,, invaluable, 
priceless. From fd^ä^en, value. 

Illl-f(li(ftff-ig,ö^*., undecided. From 
^d^Iug, conclusion. 

ttn-fd^ltlb, blc, innocence. 

mt-fd^ltlb-ig, adj\, innocent. 

nnfef, poss, adj. and pron.y oor, 
ours. 

Ittt-fu^t-Baf , adj\, invisible. 

ttn-flltlt-ig, adj., mad. 

Itltteit, adv,^ below, down. 

VCOXtXf prep, with dat, or acc.^ un- 
der, below ; amid, among. 

vxiXtt'lBXwSol ^ pret of unterbrcd^en. 

wxitt'int'ii^tn, unterbrad^, unter* 
brod^en, /r., interrupt, break off. 

nittef-bef fen, adv., during this, 
in the meantime. 

ttntef-ne^'nteit, unternahm, unter* 

uontnten, tr., undertake. 

tttttef-ne^'nteit, ba«, -%, —, enter- 
prise. 

ttttter-Hd^'teit, insep. /r., inform. 

Itltterft-, adf., undermost, lowest. 

Super/, of unter. 

nnttt-ianäntUf sep. intr. with f., 
dive. 

nxdtx-)nt0f adv., under way, 
on the way. 

tttt-tief-gleid^'-lid^, adj., incom- 
parable, peerless. From öer* 
gleichen, compare. 



1t1t-loUI-!ftr'-(if^, adj., involuntary. 

From ^iUfÜr, free will, choice. 
nn-loiffettb, part, adj., ignorant. 
nn-ga^r-ig, adj., innumerable. 

From ^OÜfl, number. 
UX-, insep. accented prejix, akin to 

an«, out, and implying prim- 

itiveness, originality. 
Ur-fttnbe, bie, w., document, deed. 
Uf-fad^e, ble, w., cause. 
tlH^rüttg'-lid^,ö<^'., original From 

Ursprung, origin. 



Sottf , ber, -%, SJfiter, father. 

Sotef -(attb, ba«, -(e)«, father-land, 
native country. 

USter-Iid^, adj., fatherly, paternal. 

S^attf-ftabt, bie, -flöbte, native 
town. 

Hef-, fore, for, insep. unaccented 
prefix of verbs, to which it adds 
the idea of removal, loss, de- 
struction, wrong. // may in- 
tensify as well as reverse the 
meaning of the simple verb. In 
verbs from nouns or adjectives 
it denotes passing, transition 
into. 

ft(^ t»ef-aB-fd^iebett, take leave. 
From Wti\&j\t\>, leave. 

tief-ad^teit, tr., despise. 

Htf-äd^Mid^, adj., disdainful, con- 
temptuous. From Derad^teu. 

t»er-antl.eit, intr. with f., grow 
poor; Derarmt, impoverished. 
From amt, poor. 

Htf-Bei^ett, Derbig, Derbiffen, tr., 

suppress, swallow. 
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nev-bevgeit, »erborg, i)erborgen, /r., 

hide, conceal. 
Sev-be{f-et-ititg, bie, w., bettering, 
improvement. 

Ser-beng-itttg, ble, w., bow. 

ttev-bieteit, t)erbot, verboten, />-., 
forbid. 

Sev-bittb-ltngi^t^ftr, blc, w., con- 
necting door. 

Hev-bt^, /r^A of Dcrbclgciu 

Her-borgen, /a^^ /«r^ of öcr- 
bergen. 

Her-boten, past part, of öerbieten. 

tld^ Her-breiten, spread. From 
breit, broad. 

Ser-bred^eit, baö, -«, — , crime. 

i^wfw brechen, break. 
Ser-bad^t, ber ~(e)«, suspicion; 

in — fommen, incur suspicion. 
Det-beifen, tr,^ cover, conceal. 

ner-berben, oerbarb, Derborbeti, 

/«/r., perish ; /r.,j.a«^w., spoil, 
ruin. 

9$er-berbett, baö, -«, ruin, de- 
struction. 

tter-bienett, />*.» earn, deserve. 

1t(^ ner-biitgeit, t^erbang, Derbun« 
gen, hire one's self out. 

tieir-brie^ett, öcrbroß, öerbroffen, 
/>"., vex, anger. 

18er-brtt§, ber, -ffeö, vexation. 

/>ww the stem of Derbriegen. 
tier-eht-igeit (in ft(^), tr,, comprise. 
tier-f[ie^eit, öerftoß, öcrfloffen, intr, 

with f., pass. 
tieY-fo(gett, /r., pursue, follow up. 
tieY-gOttgett, /»f*. ö<^'., gone by, 

past. From öergel^en, go by, 

elapse. 



tier-ga§, pret of öergefferu 

tier-gebeit, »ergab, »ergeben, m, 
forgive. 

»er-gebeiti^, adv,, in vain. Adv,gen, 
of the past part, of »ergeben, 
given away, i,e, without re- 
turns. 

»er-ge^en, »erging, »ergangen, 

intr. with f., pass, pass away, 

die away; bad Sachen »erging 

mir, I stopped laughing. 
»er-geffett, »ergaß, »crgeffen, m, 

forget. 
t»er-gtfteit, tr,, poison. From ®ift, 

poison. 
»er-gUben, intr,, yellow with age. 
»er-gnftgt, part, adj,, contented, 

pleased, happy. From genug, 

enongh. 
»er-grabeit, »ergrub, »ergraben, tr.^ 

bury. 

»er-grub, pret, of »ergraben. 
»cr-pit-itii9, ba«, -ffe«, -ffe, cir- 
cumstance. 
IBer-^Sng-ttii^, ba«, -ffe«, fate. 
»er-Pren, tr,, hear, examine, 

question, try. 
»er-^Kett, tr., cover, veil. 
ft(^ »er-irrett, err, lose one's way, 

stray. 

»er-ad^ten, tr,y despise. 

»er-fanfen, /r., sell. 

18er-!ftttf-cr, ber, -«, — , seller. 

From »erfaufen. 
»er-!(etbett, /r., disguise; ft(j^ —, 

disguise one's self. 
tier-filltbenr tr,^ announce, make 

known. 
tier-(attgen, tr., demand. 
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Btt-lmfitn, Ui9, -9^ longing; 

desire, aspiration. 

nef-laffeit, tytxlit^, Derloffen, er 
üerWßt, Ä-., leave, quit; fi^ — 
auf (wüA ace), rely upon. 

\$tt'lt^tnf parU adj., embarrassed. 

Ser-leg-er, bcr, -%, — , publisher. 
tier-Iei^en, »erlief, Derliel^en^ tr, 

lend, give. 
IMY-Iennt^n, tr,, slander. 
%tt'XvM (in with ace), parU aäj\, 

enamored, in love. 
%tX'\\txt% öcrlor, öcrloren, tr., 
im^iel, preu of tterlaffcu. [loee. 

%tX-\»^% tr,, tempt. 

Mr-Iinr, /fr/. of bcrilercn, 
lMY-(0fcn, /<w/ /a^. of Derlieren. 
Sef-Iuft, ber, -(c)«, -e, Iom. /Vww 

M^ j/^#« of öcrUcrcn. 
Het-tltilkUll, /^., marry. 

iier-nteiut-UcI^, a<^'., supposed. 
/Vvm meinen, think, the X being 
excrescent, 

tief-ntiffen, tr., miss. 
Her-muMid^, a^'., presumable. 
Sn-ntut-nng, bie, w,, supposition. 
tier-naii^-Iftff-igett, tr,, neglect 
tief-tte^nt-liat, <^r., audible. 
Mr-ue^nten, Dentalem, t)enu>mmen. 

tr,, take in, hear. 

fl(^ ner-neigett, bow. 

tier-nid^ten, tr., annihilate, crush. 
liet-9Ybltett, tr,, prescribe. 

tier-ratett, berriet, iDerraten, tr., 
(advise ill, hence) betray; re- 
veal, divulge. 

MsHll^tCttp tr., achieve. 

Her-ro^ett, intr, with f., rust; öer* 
rofiet, rusty. 



tier-fttg^ ^t <leny. 
ft(^ tief -f ammeln, assemble, gather. 
9e?-f MtwI-ttxg, bie, «/., «Membly ; 
meeting. 

nef -f an!, /r^?/. of wrfinlen. 

Her-ffl^ffei^ tr,, procure, secare, 
get. 

Iier-ffi^eitflieil, tr., chase away. 

toer-fd^teben, adj,, different, vari- 
ous. 

iMY-fd^Iieleit, Derfcl^Iog, t)erfd^(offf n, 

/r., lock, close. 

tier*fdi(iiigeit, k>erf(^Utng, Derfc^Cmt« 
gen, tr,, devour, engulf. 

Her-fd^mail^n, intr, with f., lan- 
guish; t)or ÜDurfi — , die of 
thirst. 

im-fdilMmb, preU'of t)erf(^tuinben. 

tieHdi»ittbeit, üerfc^wanb, uer» 
fd^wunben, /^f/r. z&iV;^ f., disap- 
pear, vanish. 

tieH4)intn^eit, past part, of uer* 

fd^minben. 
IBer-fe^e«, ba«, -«, — , oversight, 

inadvertence. 

tier-fe^en, tr., reply, rejoin. 

Hef-ftdieim, /r., assure, assert, pro- 
test. 

Heir-ftttfeu, DerfanI, Derfunlen, intr. 
with \,f sink down. 

ftc^ tier-fd^tteu (mit), get recon- 
ciled. 

lMY-f|irailt, preU of t)erf|)re4en. 

tier-f)nreilteit, berf|)ra(^, iierf^o« 
c^en, er oerf^ric^t, tr., promise, 
vow ; fi(^ — , make a slip of the 
tongue. 

^n'\)9it^^t% past part of Uetf<)re* 
d^en. 
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Ser-^llttb, ber, -(c)«, understand- 
ing; reason, mind. From »er* 

»et-fterf, ba«, -<e)«, -e, hiding- 
place. 

Her-fteifeit, />-., hide, conceal ; ftd^ 

— f secrete one's self, hide. 
t»e?-fte^eti, ocrftanb, oerftanben, /r., 

understand, know. 
^w-ftogctt, »crftieg^ »erflogen, />-., 

expel, exile. 
t^ft-ftmitllteit, intr.^ become silent, 

cease. From fhtntm. 
Ser-ftif^, ber, r<e)«, -e, attempt, 

experiment, trial. 
tJtt-fw^eit, /r., try, attempt, tempt. 

fit^ ber-tagen, adjourn. 

pd^ ber-teib-tg-eit, defend one's self. 

ber-tragen, »ertrug, ocrtragcn, /r., 
bear, stand. 

Ser-trauett, bad, -d, confidence. 

Ser-trim-Ii^fcit, bie, w,, famili- 
arity. 

ber-ftbe«, />•., commit. 

«^cr-tttt-ftttltCtl, /r., disfigure. 

beMoanbetn (In w/M «rr.), /r., 

change, convert, transform ; 

p^ — , transform, turn. 
Stt-tOOItbt-f noun declined as adj.^ 

relative. 
>>er-ttiefetl, /»/Sr. w//* f., decay. 

M bcr-ttmitbent (über w/M ^rr.), 

wonder at, be surprised. 
9er-itittitber-itsi0, bie, wonder, 

surprise. 
^W-§ttgClt, intr,^ despair. 
ber-§ttttbcnt, tr., enchant. From 

3ouber, magic. 
^tt-yt\ßtXif tr.y eat. 



Ser-$eilhiiit0, bie, pardon. 
tier^lie^e«, »erjog, öerjogeit, tr,, 

distort; ba« ©efw^t — , pull a 
wry face; educate improperly, 
spoil. 

ber-jPg, pret. of öerjte^en. 

ber-j|pgctt, past part, of öcrgtc^en. 

8er-5itg, ber, -(e)«, delay. 

ber-$llietfe(lt, intr., despair. 
8er-S»ei{l-ltttg, bie, despair. 
Scf^er-bWt, ba«, -(e)«, afternoon 

luncheon. 
Sejier', ber, -«, -e, vizier, 
tiiet (me^r, meifl), tf<^*., much ; — 

3)?ü^e, great pains ; k)ie(e, many. 
bieMcifi^f, adv., perhaps; lit, 

very easily. 

bier, num., four. 

bier-faii^, 0^*., fourfold. 

bicrt-, fourth. 

^\t\m'\t or SirtttPiT, ber, w., 

virtuoso. /^r^«r Jtal. 

»og-er, ber, -«, «öget, bird; 

[fowl]. 
»ag(c)-Iciii (/r^»» «ögeMetn), ba«, 

-«, — , little bird. Dimin. of 

$ogeL 
»Ott, ba«, -(e)«, 35ötfer, people, 

nation. [Folk.] 
bO0, tf^M ^ully entire. 
nott-brin'geit, »ottbrac^te, öoCU 

bracht, /r., accomplish. 
tiott-eit'beit, tr.y end, complete. 
bd0-tg, tf#, full, whole, entire. 

From öott. 
tiott-font'llteit, 0^'., perfect. 
tlO0-fitaitb-ig, adj., complete; 

-panbig A^w ©tanb. 
bott-fteifeii, sep. tr.y fill. 



^ 



200 



VOCABULARY 



tiont = üon bem* 

Hott, prep, with dat^ of, from, by. 
HOf , prep, with dat. or acc.y before, 

ago ; from, for, of, with ; against ; 

sep. accented prefix with the 

same meanings. 
Hor-ntti^', (^dv. and sep. accented 

prefixy on ahead, before the 

rest. 

HOf-attiS'-fliegett, flog öorau«, öor* 

ausgeflogen, intr. with f., fly 

before or ahead. 
HOt-Bci', adv. and sep, accented 

prefix^ by, past,^over; an {;with 

dat.) , , , Dorbei, past. 
tiorbei'-ge^ett, ging öorbci, öorbei* 

gegangen, intr. with f., pass by 

or near. 
t»prBei'-!ttttt,/r^/. ^^/'öorbeifommen, 
Horbei'-fottttttett, !am Dorbet, Dor« 

bclgefomtnen, intr. with f., pass 

by or near. 

HOfBei'-toitfeit (with dat.), lief öor== 
hti, öorbelgetoufen, intr. with f., 
rim past. 

tiof-(f allste, pret. of öorbringen. 

tior-Brittgeit, braute Dor, üorge^^ 
brad^t, /r., bring forward, pre- 
sent. 

Sorber-fitf , ber, -e«, -fuße, fore- 
foot. 

lBor-fa0, ber, -(e)ö, -fälle, occur- 
rence, incident. 

HOf-^cr', adv.y beforehand, previ- 
ously, before. 

HOf-ig-, adj'.y former, preceding; 
tortge Soothe, last week. From 
tor, before. 

HOf-fonttttett, !am »or, Dorgefom« 



men, intr. with f., occur; appear, 
seem. 

tiof-(egett, sep. tr., lay before, set 
before, serve. 

Hortt, adv., in front, on the frontis- 
piece. 

HOr-lte^Ht, adj., aristocratic, fine, 
distinguished. 

tior-tte^nteit, na^m tor, torge« 
nommen, tr., take or have up. 

IBor-rttt, ber, -(e)«, -röte, supply. 

»pr-f(^Ittg, ber, -(e)«, -Wm, 
proposition, motion. 

Sor-fe^-ltltg, ble, providence. 

Hor-flttgett (einem etroa«), fang Dor, 
öorgefungen, tr., sing for one. 

IBor-f^rttttg, ber, -(e)«, -fpriingc, 
start, advantage. 

tior-ftettett, place before; present, 
introduce ; fl(^ (dat.) — , imagine. 

Hpr-treff -lidi, adj., excellent. 

tiof-iteteit, trat »or, vorgetreten, 
intr. with f., step forth, ad- 
vance. 

Hor-ü'Ber, adv. and sep. accented 
prefix, over, by, past. 

Horft'Bef-ge^eit, ging vorüber, vor« 

übergegangen, intr, with f., go 

past, pass by. 
vorft'Bef-sie^ett, gog vorüber, vor« 

übergegogen, intr. with f., pass 

by. 
vofft'Ber-jogett, pret, of vorüber« 

gießen. 
VOf -luftrti^/ adv., forward, onward, 

on; — gelten, advance, make 

progress. 

IBor-limrf, ber, -(e)«, -njürfe, re- 
proach. From vorn)erfen. 
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^aä^t, hit, w., watch, guard. 
toaäjtUf intr.y wake, be awake, 

watch. 
SBad^-foitt-feit, bie, watchfulness, 

vigilance. From toai^en, watch. 

toaii^fen, xoMä)^, gemac^fen, intr. 
with \,, wax, grow. 

SBod^t, bie, w.y watch, guard. 

S9^affe, bie, w., weapon. 

toaffneit, /r., provide with weap- 
ons, arm; ftd^ — , arm one's 
self. 

tvad^ttr ^-y ^^> venture. 

S9^agen, bcr, -^, — , wagon, cart, 

car, carriage. 

SS^agen-fd^Iag, bcr, -(c)«, -fi^tägc, 

carriage-door. 

aBttge-Pif, ba«, -(c)«, -jWcfc, 

venture. 
loS^leit, /r., choose. 
SS^a^tt, bcr,-(c)d, delusion, illusion, 
lOa^V, tf^^'., true, real. [fancy. 

toa^rett, /r., defend. 

toa^reit, //^/r., last. 

loS^Venb, /r<?/. wiV/5 ^(f«., during ; 
conj.f while. Orig. a present 

part, of toäl^rcn. 
SS^a^r-^eit, blc, «e/., truth. 
8Balb, bcr, -c«, SBälbcr, wold, 

wood, forest. 
S9^alb-Bfmitt, bcr, -(c)ö, -bfiumc, 

forest-tree. 

S9^alb-^atte, blc, a/., forest-hall. 

^a(b-tier, ba«, -(c)ö, -c, forest- 
animal. 

S9^a(b-loiefe, btc, w., meadow in a 
wood, glade. 






loaKett, intr,^ undulate. 

aStttter, -«, Walter. 

loal^ett, /r., roll; ba« Sc^lfon— , 

turn the leaves of the lexicon. 

SS^attb, btc, Sänbc, wall. 

loattbent, intr, with f. or ^., 

wander, walk. 
SS^attber-nttg, bic, w., wandering, 

tour afoot. 

loattbte, pret. of ttjcnbcn. 

toar, toarcn, pret. of fein. 

»arb, /r^A of ttjcrben. 

SS^are, bic, w., ware, goods. 

ttftre, /r<?^. j«fy'. of fein. 

»ttrf, /r<?/. <?/■ ttjcrfcn. 

toarnt (toärmcr, toärmfi), adj,, 

warm, 
loantett, /r., warn. 

tOinrtett, intr, (with auf Ä«</ tfrf.), 

wait for ; /r., wait on. 
loar-ttm', adv., why.' 
toai^, interrog. pron., what ; lua« 

für (ein), what sort of; rel.pron., 

that which, which; indef.pron. 

= cttDad, something. 

toofd^en, luufd^, gciuaft^cn, er 

toäfc^t, /r., wash. 
SS^affer, ba«, -«, water. 
aSttffcr-rpfe, bie, w., water-rose, 
toeifen, ^r., awake, wake up. 
aScg, ber, -(e)«, -e, way, road. 
tueg, adv. and sep. accented prefix ^ 

away, off. 
»eg-ge^cn, ging tt)cg,tDeggcgangcn, 

intr. with f., go away, 
»eg-genffett, past part, of toeg* 

reißen. 
toeg-ret^en, rig toeg, ttjcggerlffcn, 

/r., snatch or carry away. 
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SS^eg-ioetf er, bcr, -9, —, guide. 

8Be^, ba«, ~(c)«, -en, woe, pain, 
grief. 

loe4(e), aäj\, sore; tote — luirb 
mir! woe is me! 

tOtf^it), inUrj., woe I alas I oh 1 

loe^eit, inir.^ wave, blow. 

9Sel|-Ittltt, bte, woefulness, melan- 
choly, sadness, (^el^, woe; 
"^ViXf mood.) 

ftc^ toe^f en, defend one's self. 

SSeiB, ba«, -e«, -cr, wife, woman. 

SBeiber-fOff, ber, -(e)«, -röcfe, 
petticoat. 

9Seilier-ro0e, ble, w.,woman'spart. 
meid^, adj,, soft. [Weak.] 
meifl^ett, tuid^, gcnjld^cn, intr, with 
f., give way, vanish. [Weaken.] 

1. SSeibe, bte, w., pasture. 

2. SSeibe, bie, w., willow, withy. 

meiben, intr,^ pasture, graze. 

SSeiben-ge-Bftfd^, ba«, -e«, -c, 

clustering willows. 

SSeiben-smetg, bcr, -(e)ö, -e, wil- 
low-branch. 

meinen, /r., hallow, consecrate. 
ttietl, conj.^ because. 
aSeU-fl^en, ba«, -«, little whUe. 
aSeUe, bie, whüe. 
Sßeitt, ber, -(e)ö, -e, wine. 

meinen, intr., weep, cry. 

metfe, adj., wise ; ber Seife, wise 

man, sage. 
SBeif e, bte, w., wise, way, fashion ; 

tune, song. 

»cifc /''^•f- ^ Wlffen. 
ttcifc 0^*., white, 
meinen, tr., whitewash. From 
toetg, white. 



SS^eif-nng, bie, w., direction. 
ttieit, adj., wide, large, full; far; 

öon Weitem, from afar; — toer» 

ben, expand; adv., far; — unb 

Brett, far and wide; tn« Seite, 

far and wide. 
SSeite, bie, w., width. From toett, 

wide, 
»etter-, adj., further; o^ne toet- 

tere«, without ceremony or ado; 

adv., farther on, further; on; — 

ntc^td, nothing else. 
melil^ (n^etf^er, xoti^t, weld^e«), 

interrog. pron., what, which; 
rel. pron., who, which. 
S9^e0e, bie, w., wave, billow. 

metten-otmenb (poet), part, adj., 

wave-breathing. 
S9^e(fll^, noun declined as adj.^ 
Romance, chiefly French or Ital- 
ian ; foreign. From Walch, orig. 
the German name of the Kelts^ 
afterwards transferred to the 
Romance nations who sup- 
planted them. 

S9^e(t, bie, w., world. 

ftd^ menben (gu), toanbte, getoanbt 

or wenbete, getocnbet, turn to; 

— an (w/M ace), apply to. 
menig, adj., little. 
ttienn, conj., when, if; — anti^, 

even if, though. 
mer, interrog. and relat. pron., 

who ; he who. 
merben, tuarb or njnrbe, gettjorben, 

with f., become, result; — ju, 

turn to, become. 
merfen, ujarf, getoorfen, er ttJtrft, 

tr,, throw, fling. 
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SS^erg, baö, -(c)ö, tow. 

aScrf, bo«, -(c)«, -c, work. 

t»txi, adj., worth. 

SS^efen, bo«, -«, —, being, creature. 

'^tiit^ bie, w., bet, wager; um bie 

— , in emulation; um bic — 

laufen, race. 
toetten, /r. «»r /«/r., bet. 

SS^ett-kttf, bcr, -(e)«, -taufe, race. 

toiber, prep, with ace, against; 
sep. accented and insep. un- 
accented prefix, against, re-, 
with-, contra-. 

toiber-fa^ren {with dat), tüiber» 
fu^r, toiberfol^ren, intr. with f., 
happen, befall. 

SSiber-fad^er, ber, -%, — , ad- 
versary. 

aBibcr-f^ntil^, ber, -(c)«, -frrüt^e, 

contradiction. -\)^x\xä) from the 
stem of fprct^en. 

miber-fte'^eit (w/M dat), wiber== 
flonb, tolberftonben, withstand, 
resist. 

ttibcr-fhrc'bcti (w/M dat), strive 
against ; ttJibcrftrebcub, reluc- 
tant. 

ttlic, tnterrog. and relat, adv., how ; 
conj., as, like ; when ; tole . . . 
oud), however; Wie lücnn, as if. 

loicbcr, adv. and sep. accented or 
unaccented prefix, again, back. 

mieber-attf-nd^teit, sep. tr., raise 

again. 

toieber-be-fommcit, befom toicber, 
tülcberbefommcn, tr., get back, 
recover. 

loieber-er-!enneit, erfonnte totebcr, 
tülcbererfonnt, tr., recognize. 



toiebef-er-loerbeit, erwarb wicber, 
toicbercrworben, tr, recover. 

loieber-^aKeit, sep, intr., re-echo, 
resound. 

loieber-fe^reit, sep. intr, with f., 

return. 
toieber-fagen, sep, tr,, tell again, 

repeat. 
toieber-fd^affeit, sep. tr., find again, 

recover. 
toieber-um, adv., again. 
toie^Cnt, intr., neigh, whinny. 
S9^iefe, bic, w., meadow. 
toilb, adj., wild. 

SBU^cIm, -«, WiUiam. 

toiUf pres. of ttjollcn. 

SS^iäe, bcr, -u«, will; urn . . . 

(gen.) tDtUen, prep., for the sake 

of. 
toiK-ig, adj., willing, 
toill-fom'meit, part, adj., welcome. 

toimmedt, intr., teem. 
SS^ittb, bcr, -c«, -e, wind. 
jt(^ toinben, tDonb, gerounben, 
wind, twist one's self. 

SBinbei^-eUe, bie, speed of the 

wind. 
S&mlf ber, -(e)«, -e, wink, nod; 

einem einen — geben, make a 

sign to one. 
SS^xnltlf ber, -«, — , comer. 
toittfen (with dat.), intr., wink, 

beckon, make a sign. 
SS^inter, ber, -«, — , winter. 
SBi^fel, ber, -«, — , top (of a tree). 
mir, pers. pron., we. 

»irb, pres. of lücrbcn. 
toirft, pres. of njcrfen. 

tOtrMid^, adj., real. 
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aSirl-ttitg, hit, w., working, 

effect. 
toitft, pres, of werben. 
aSirt, ber, -(e)ö, -e, inn-keeper, 

landlord, host. 

public house, inn, tavern. 
miffen, tt)u§te, gewußt, t(^ weiß, 

^., know. [Wit.] 
miffeit-fcl^llft-lidt, adj., scientific 
mo, 0^2^., where, when ; — ntöglic^, 

if possible. For tt)0 or tt)Or- in 

compound adverbs, see page 79, 

note 8, 
tifo, where, when; — mögUc^; if 

possible. 
aSod^e, ble, w., week, 
mo-bltrcl^', adv., whereby, through 

or by which. 
SSoge, bte, z&., wave, billow. 
SBogett-^fatt, ber, -(e)«, dashing 

of breakers. 

tt»0-^er'<^rttJO . . . ^er, adv., whence, 
where . . . from. 

mo-^itt', adv., whither, where. 

mo^t, adv., well; — aber, but 
certainly. Its idiomatic uses are 
given in the Notes, 

ttfO^I-Be-famtt, part adj., well- 
known. 

ttP^l-ge-ntltt, adj., cheerful, in 
good spirits, -gentut from 
mood. 

tlfO^t-ig, adj., happy. 

SBol^I-f^attb, ber, -(c)ö, prosperity, 
wealth. 

tOOl^Mier-bient, /a^ ö<^*., well- 
deserved. 

lOO^nettf tff/r., live, dwell, reside. 



aSo^K-ttttg, bie, «&., dwelling, 

abode. 
lodlBeit, /r., arch, bend. 
SBoIf, ber, -(e)«, Sölfe, wolf, 
^oße, bie, w., cloud. 
aSoden-fiteg, ber, -(e)«, -e, cloudy 

path. 
motten, woUte, getoottt, t(^ lotQ, 

/r. or intr., will, be willing, 

deign; wish, want, intend; be 

about to; pretend. 
aSonne, bie, w., delight, rapture. 
toor-onf, adv., whereupon, on 

which. 

loorben, past. part. <2/*toerben, used 

in pass, voice. 

"^vti, ba«, -(e)«, -e, word; ba« 

— nehmen, take the floor. 
SBnd^i^, ber, -e«, growth; Don 

l^O^em — , of great stature. 

From the stem of tüOC^fen^ wax. 
»iMli^f pret. of toad^fen. 
SBitnbe, bie, w., wound. 
aSnnber, ba«, -«, — , wonder, 

miracle. 

timnber-Bar, adj., wonderful, mar- 
vellous, strange. 

aSttnber-baitm, ber, -(e)«, -bäume, 
wonder-tree. 

timnber-Ufl^, adj., odd, peculiar, 
strange. 

tottttber-mUb, <z^'., wondrous kind. 

ftt^ lounbem (über with ace), 
wonder, be astonished at. 

tounber-fttnt, adj., wonderful, 
wondrous. 

^Uttber-fubftatt), bie, w., mirac- 
ulous or wonderful substance. 

SBttttW, ber, -e«, SBünft^e, wish. 
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loftnfcl^en, tr., wish, 
loitrbe, pret. of werben. 
S9^ürbe, ble, «/., dignity. 

tofirJ>-igr «^M worthy. 
^nx^ftX, ble, w., wort, root. 
ttwfitc, /r^^. <?/ njlffen. 
mü^te, /rif/. j«^'. <?/■ ttjiffeu. 
SBüfte, ble, w., waste, desert. 
tOftteit, w/5r., rage. 



lagen, /»^., be timid ; ba« 3^9^^^^ 

-%f timidity. 
5ft^(c)r ö<^*-» tough, unyielding, 

stubborn. 
3a^If btc, w., number, tale, 
jft^lett, /r., tell, count. From 

3aljL 
Sa^m, a^M tame. 
3fl^«f ber, -(e)«, 3^^««^ tooth. 
5(Ml^e(lt, ^'«/r., struggle. 
jart, adj.^ tender, delicate. 

3an0er, ber, -«, charm, spell. 

3(tUl6er-ef, bcr, -«, — , sorcerer, 
magician. 

3astBer-(aitb, -(e)«, -lanbcr, en- 
chanted land, fairyland. 
3an^er-^fef b, bd«, -(e)«, -e, magic 

horse. 

3aiil6cr-ntt, ber, -(e)«, -e, magic 

ride. 

3(titl6er-f(i^etit, ber, -(e)«, magic 

light or glow. 

3ttttftcr-f(iitoi ba«, -ffe«, -ft^töj:« 

fer, enchanted castle. 
3ttttiicr-fJttft, ber, -(e)«, -ftäbe, 
magic wand. 

3attfter-fitftli-(i^cti, ba«, -«, — , di- 
min, of 3auberftob. 



3(iuBef-tiiaIb, ber, -e«, -tüälber, 

enchanted forest. 
3attit, ber, -(e)«, 3öune, fence. 

[Town.] 
St^ett, bo«, -«, — , token, sign, 

signal, mark. * 

^eid^nett, /r., mark. From 3clt^en. 
geigen, tr., show; — auf i^with 

acc.)f point at; ft^ — , show 

one's self, appear, come out. 
3eit, bie, w., time. [Tide.] 
JCr-, insep, unaccented prefix^ 

with the force of asunder, in 

pieces. 

jer-l^red^eu, 3erbrat^,gcrbro(^en, /r., 

break asunder or in pieces. 
jer-lbrofi^eit, past part, of bredjciu 
aer-reifiett, gerrlg, gerrtffen, /r., 

tear in pieces. 
jer-riffcn, past part, of gerreigen. 
aer-fd^Iagen, gcrf^Iug, gerf^tagen, 

/r., beat in pieces, disperse, 

scatter. 
Ser-fd^mettertt, /r., dash in pieces, 

crush. 

aer-fd^netben, gerfd^nltt, gerft^ntt= 

ten, tr.y cut 
5cr-f(i^ttitt, pret, of gcrfd^netben. 
jcr-f^littcrn, /r., split, disperse. 
SCr-ftÖrcn, /r., destroy. 

3ettg, ba«, -(c)«, -e, stuff. 
3iegett-boft, ber, -(e)«, -böcfe, he- 
goat. 
3iegen-4aar, ba«, -(e)«, -e, goat's 

hair. 

jie^cn, gog, gegogcn, tr., tug, draw, 

extract; auf fl(j^ — , attract; 
intr. with \,, go, pass, march, 
repair, travel. 
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Sitl, ba«, -(c)ö, -€, aim, goal. 
^ttm-Üäl, adv., rather, pretty. 

gieren, m, adom. 

^VtX-XvSo^f adj., delicate, dainty, 
pretty, elegant. 

BiOtnter, ba«, -%, —, room, cham- 
ber. [Timber.] 

3!«!, ba«, -(c)«, zink. 

S^thl, bcr, -«, — , circle. 

$ittertt, w/r., tremble. 

jpg, /r^A ^/ gießen. 

jdg-ertt, /«/r., hesitate; bad 3^* 

gem, hesitation. /><?/« M^ j/^;» 

of gießen. 
^Keit, /«^r., pay toll; /r., pay as 

a tribute. 
S^tn, bcr, -(e)«, wrath, anger; in 

— geraten, become angry, fly 

into a passion. 
Sovn-an-^aU, bcr, -(e)«, -fälle, fit 

of anger. 
jortt-ig, adj., wrathful, angry. 
SOtt-ig, adj., shaggy. 
gtt, pref. with dat., tO, at, for ; 

adv. and sep. accented prefix, to, 

in addition; together, closed; 

before an adj., tOO. 

git-0rittgett, brat^te gu, gugebrad)t, 

/r., spend, pass. 
3ttfi^t, bie, training, discipline. 

From gießen. 
Jitffett, /ff/r., draw suddenly, jerk, 

twitch; dart, flash. 
gn-beiten, sep. tr., cover. 

$tt-bett!eit (w/M ^«z. ^ /^r^.), 
badete gu, gugebad^t, tr., intend 
for. 

p-eileit (auf w/V/5 «rr.), sep. intr. 
•with f., hasten towards. 



$lt-er{f , «x^/z'., at first, first 
3n-f<dlr bcr, -(e)«, -folic, accident; 
chance. 

p-fatteit (w/M </«/.), pel gu, gugc* 

fallen, fall to the share of, go 

to. 
5tt-ffttt-tg, adj,^ accidental; adv,^ 

by chance. From 3ufatt. 
$1t-flÜfi(ertt {pith dat. of pers), tr.^ 

whisper to. 
Stt-frie'beil, adj., content, pleased; 

orig., at peace. 

Sn-geBen, gab gu, gugcgcben, tr., 

admit. 

itt-ge^en, ging gu, gugegangen, 

intr. with f., happen, come 

about; with auf and ace, go 

towards. 
3Äfl-^Jf bcr, -«, — , bridle. From 

gießen, 3ug, pull. 
$lt-g(eui^', adv.f at the same 

time. 

$tt-4a(tett, l^icU gu, guge^altcn, tr., 

cover. 
Sn-^dreit i^ith dat), sep., listen to. 

p-(affett, \\t^ gu, gugelaffen, tr., 

admit of. 
$lt-(e^f , adv., at last, ultimately. 

jitm = gu bent. 

$lt-tltacl^ett, sep. tr., shut, close. 
3tt-lttltt-ltng, bie, w., demand. 
5U)pfeit, tr., pull. 

5itr = gu bcr. 

gtt-f Otttteit {with dat, of pers.), tr., 
whisper to. 

p-red^f-ntailteit, mad^tc gured^t, 
gured^tgemac^t, tr., prepare, ar- 
range. 

$ftnteit, intr., be angry, indignant. 
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^U-tüiF, ach, and, sep, accented 
prefix, back, behind. From 
9Jucf or 9Jü(fcn, back. 

SUtüff -^lei^ett, blieb gurücf, jurücf- 

geblieben, intr, with f., stay be- 
hind. 

Sitrüff -bmgett, brad^te jurüdf, ju* 

riicfgebra^t, /r., bring back. 
jurftff -fahren, fu^r gurücf, ;;urü(f* 

gefal^ren, i«/r. with f., drive 

back. 
$itfü(f -geben, gob jiurüdf, gurürfge* 

geben, /r., give back. 
anrfiff -gelten, ging gurücf, gurürf^ 

gegangen, intr, with f., go 

back. 
$ttrft(f gefomnten, past part, of gu* 

rücffontmen. 
jurüfffam, /r^?/. <?/" gnrücftont* 

men. 
jttrüff fame, /r^?/. j«fy*. of gurüdf* 

fomnien. 
gtttüff -feieren, J<^. intr, with f., 

return. 

gttrüff -fommett, X^xm. gurücf, gurücf» 

gefontntcn, i«/r. with f., come 

back. 
prüff -(äffen, ließ gurücf, gurücfge« 

laffcn, /r., leave behind. 
Snrüif-Iattfen, tief gurücf, gurücf= 

gelaufen, intr, with f., run 

back. 
$ntüif (tef, pret, of gurücflaufen. 
^nrüff -nehmen, na^m gurücf, gu= 

rücfgenontmen, /r., take back. 
jnrüff-fci^toimmen, fd^njamnt gu^ 

rürf, gurücfgefd^njommen, intr, 

with \,, swim back. 
$ttrftif-{lnfen, fanf gurücf, gurücf* 



gefunfen, intr, with f., sink 

back. 
$ttrü(f -tragen, trug gurücf, gurücf= 

getragen, /n, carry back. 
$nf ftff -toenben, n)anbte or menbete 

gurücf, gurücfgenjonbt or gurücf» 

gettJenbet, tr., tum back. 
snrüff -toerfen, »arf gurücf, gurücf= 

gctt)orfcn, /r., throw back. 
^tt-ntfen (w/M. </ö^. of pers), rief 

gu, gugerufen, /r., call to. 
^n-f mn'men, ^z^z^. and sep. accented 

prefix, together. 

Snfam'ttten-ne^ttten, na^m gufam^ 
men, gufammengenommen, /r., 
collect. 

gufmn'ttten-fotten, sep. tr., roll 

up. 

3n-f(i4aner, ber, -«, — , looker-on, 

spectator. 

Sttfc^en, fa^ gu, gugefe^en, intr., 
look on. 

$U-feltenbi9, adv., visibly. Adv. 
gen. of gufe^en, look on. 

5U-k)0r', adv., before. 

JU-toenen, adv., at times, from 
time to time. Orig. gu SBeilen 
{dat. plur. of SBeite, while). 

ftc^ p-loenben i^ith dat.), »anbte 
or tt)enbete gu, gugettjanbt or gu* 
gett)enbet, turn to. 

^toar, 0^«'., it is true, to be sure ; 
unb — , and that (too). A con- 
traction of gu and XOOifyc, 

JtHet, num., two. 

3töei-bCttt-ig-!ctt, bie, w., ambi- 
guity. 

3t0etfe(, ber, -8 — , doubt. 

5tlieifeMoi9, adv., doubtless. 
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$loeifeIlt (anwitA dat), intr,, doubt. 

Btoeig, bcr, -(c)«, -e, twig, bough, 

branch. 
Smei-^itit'bert, num., two hun- 
dred. 

$lOei-mal, two times, twice. 
gtoei-fHiub-tg, tuij., of two hours, 
-ftünbig/rö»! »Stiuibe. 



gtoett-, second. 
Stoeitetti^, a</«'^ secondly. 
^V^tx^, bcr, -(e)«, -c, dwarf. 
3»Cffl-0t-ftÄtt, bic, w., dwarfish 

figure. 
Stoiffi^eit, prep, with dat. or ace, 

between. 
5tiidif, num., twelve. 
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SBeg-meifer, bcr, -«, — , guide. 

9Bc^, bo«, -(c)«, -en, woe, pain, 
grief. 

tOtfi(t), adj., sore; tt)lc — löirb 
mir! woe is met 

Ilie((e), inter/,, woel alas I ohl 

me^ett, /»/r., wave, blow. 

W&tt^mnt, bte, woefulness, melan- 
choly, sadness. (SBe^, woe; 
Wbit, mood.) 

ftd^ me^rett, defend one's self. 

SBeib, bo«, -c«, -ex, wife, woman. 

SBeil^er-r0((, bcr, -(c)«, -rode, 

petticoat. 

SBeiber-rpHe, bte, w.,woman*s part. 
meiil^, adj\, soft. [Weak.] 
meiil^ett, iDtc^, getoif^en, /V^/r. z&/M 
f., give way, vanish. [Weaken.] 

1. SBeibe, bic, w., pasture. 

2. SBeibe, bic, w., willow, withy. 

meibett, inlr., pasture, graze. 

SBeibett-ge-bitfil^, bo«, -c«, -c, 

clustering willows. 

SBeibett-^meig, ber, -(c)«, -e, wil- 
low-branch. 

meinen, tr,, hallow, consecrate. 
mcil, conj.f because. 
^til-ditn, bo«, -«, little while. 
SBcUc, bic, whüe. 
SBeht, ber, -(c)«, -c, wine, 
toeinett, intr., weep, cry. 
meife, a^., wise ; ber Seife, wise 

man, sage. 
SBeife, bic, w., wise, way, fashion ; 

tune, song. 

Wci^, «<^'., white, 
toei^ett, /r., whitewash, /^r^iw 
tDcig, white. 



9Betf-ttttg, bic, w., direction. 
Mit, aäj,, wide, large, full; far; 

oon Weitem, from afar; — toer* 

ben, expand; adv., far; — unb 

breit, far and wide; in« Sßeite, 

far and wide. 
SBeite, bie, w., width. From iDcit, 

wide, 
weiter-, adj\, further; O^nc iDCi- 

tere«, without ceremony or ado ; 

adv., farther on, further; on; — 

nid^t«, nothing else. 

meld^ (toclc^er, tDcId^c, tDcId^e«), 

inUrrog. pron., what, which; 
rel. pron., who, which. 
SBette, bic, w., wave, billow. 

meHett-atmenb i^poet), part, adj., 

wave-breathing. 
SBcIfd^, noun declined as adj., 
Romance, chiefly French or Ital- 
ian; foreign. From Walch,orig. 
the German name of the Kelts, 
afterwards transferred to the 
Romance nations who sup- 
planted them. 

SBelt, bie, w., world. 

{t(^ menben (gu), toonbtc, getoonbt 

or iDcnbctc, geroenbet, turn to; 

— on (w/M acc^y apply to. 
toenig, adj., little. 
toentt, conj., when, if; — aud^, 

even if, though. 
tocr, interrog. and relat. pron., 

who ; he who. 
toerben, toorb or iDurbc, getoorben, 

with f., become, result; — ju, 
turn to, become. 

toerfen, »arf, geworfen, er wirft, 

tr., throw, fling. 
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SBerg, ha^, -(c)«, tow. 

SBcrf, ha9, -(c)«, -c, work. 

Wert, adj., worth. 

9Befett, ba«, -«, — , being, creature. 

W&ttttf bic, w.y bet, wager; um bic 

— , in emulation; um bic — 

laufen, race. 
tOttttUf tr. or inirly bet. 

9Bett-Iauf, bcr, -(c)«, -laufe, race. 

miber, prep, with ace, against; 
sep. accented and insep. un- 
accented prefix^ against, re-, 
with-, contra-. 

totber-fal^'rett {with dat.), »Iber* 
ful^r, ttjibcrfal^rcn, intr. with f., 
happen, befall. 

SBiber-faii^er, bcr, -«, — , ad- 
versary. 

aBibcr-f^ntii^, bcr, -(c)«, -f^irüd^c, 

contradiction. -\i^xvi6) from the 

stem of f^jrcd^cn. 
toiber-fte'^ett (with dat), tt)ibcr= 

ftanb, iDtberflanbcn, withstand, 

resist. 
toibcr-ftrc'bctt (with dat.), strive 

against ; Wibcrftrcbcub, reluc- 
tant. 
\0\tf interrog. and relat. adv., how ; 

conj.y as, like ; when ; tt)lc . . . 

aurf), however; XoKt ttJCUU, as if. 
toieber, adv. and sep. accented or 

unaccented prefix, again, back. 

toieber-auf-rifi^tett, sep. tr., raise 

again. 

mieber-be-fomittctt, bcfam micber, 
tt)icbcrbc!ommcn, tr., get back, 
recover. 

totcbcr-cr-fcttticti, crfanntc »icber, 
tt)icbcrcr!annt, tr., recognize. 



toieber-er-toerbett, crmarb mtcbcr, 
ttjicbcrcrroorbcn, tr, recover. 

toieber-l^aKett, sep, intr., re-echo, 
resound. 

toteber-fe^rett, sep, intr, with f., 

return. 
toieber-fagett, sep, tr,, tell again, 

repeat. 
toieber-ffi^affett, sep. tr., find again, 

recover. 
toieber-UItt, adv., again. 
toie^ent, intr., neigh, whinny. 
SBiefe, bic, w., meadow. 
tOtlb, adj., wild. 
WiX^tXvx, -«, Wüliam. 
min, pres. of ttJOttcn. 

SBiÜe, bcr, -n«, will; um . . . 

(gen^ iDiKcn, prep., for the sake 

of. 
toiH-ig, adj., willing. 
toUK-fprn'mett, part, adj., welcome. 

toimitteltt, intr., teem. 
SBiub, bcr, -c«, -c, wind. 
jtd^ toinbett, itjanb, gciDunbcn, 
wind, twist one's self. 

SBittbei^-eile, bic, speed of the 

wind. 
SBinf, bcr, -(c)«, -c, wink, nod; 

einem einen — geben, make a 

sign to one, 
SBtttfel, bcr, -«, — , comer. 
miufett (:ioith dat.), intr., wink, 

beckon, make a sign. 
9Biuter, bcr, -«, — , winter. 
SBi^fel, bcr, -«, — , top (of a tree). 
mir, pers. pron., we. 

toirb, pres. of ttjcrbcn. 
toirft, pres. of werfen. 

toirf-iifi^, adj., real. 



